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BBEJIEHHE

Hacrosiiee mocodue MMeeT CBOEH LEIbI0 OMTUMH3UPOBATh MOATOoTOBKY K EI'D mo aHrmmiickoMy
A36IKy. OHO afpecoBaHO yUUTENISIM U YYalIUMCA U MOJKET YCIEHIHO HCIOIb30BaThCA KaK Ha 3aHATHAX
B KJacce, TaK M /Ui CAMOIOATOTOBKH. :

[Tocobue BKIIOYaeT MOAPOOHBIE METOAMYECKHE YKa3aHHMA IO IMOATOTOBKE K BBIMOJHEHHIO BCEX
pa3zesioB NHCbMEHHOH 4YacTH EI'D mo aHmimiickoMy s3bIKy, TP€HHPOBOYHBIE 3aJaHMs 1O ayaMpoBa-
HHIO, YTEHHIO, TpaMMaTHKE H JIEKCHKE, MUChbMY. B mpuinokeHHe BOLUIM TEKCTHI AJI ayJHpOBaHHS,
OTBETHI K TPDEHHPOBOYHBIM 3aJJaHUSIM, KPHTEPHH OLIEHUBAHHS W JONOJHUTENbHEBIE CXEMBbI OLICHUBAaHHU
3afaHuil pasgena «Ilucemo». TpeHHPOBOYHbBIE 3aAaHus, BOLIEAIINE B JaHHOe mocobue, paspabora-
HH cnenuanuctamu GUITU nox pykoBOACTBOM H IpH HENOCPEACTBEHHBIM y4acTud A.(.H., mpodec-
copa, npeaceaarens QeaepanbHoN koMHccHH paspaborunkoB KM EI'D nmo MHOCTpaHHBIM s3bIKaM
M.B. Bep6uukoii. Aynno3anuce 3agaHuil pasnena «AyJHpOBaHHE» Ha JHUCKE, NPUIAaraeMoM K MOCO-
0110, JaeT MONHOE MPEACTABICHHE O 3BY4aHHH PEajbHbIX 3K3aMEHAIIMOHHBIX MaTepHaJIOB.

B nepuon noarotoBku nocodus eme He ObUl pellieH OKOHYaTeJbHO BOINPOC O Cpokax M ¢opmax
BBEJEHUU yCcTHOH 4acTd B EI'D nmo HHOCTpaHHEIM si3biKaM. TeM He MeHee, aBTOPbl COWIH IIONE3HBIM
BIUIIOYUTD Psifi 33JaHUi, MOAToTOBIEHHbIX crnenuanucramu OUIIM ans ycTHOH yacTH 3K3aMeHa U
npoxoAuBLIMX anpodanuio BecHoi 2014 . Hx cliemyeT paccMaTpHBaTh Kak MPOEKTHPYEMBIE BO3-
MOXKHBIC BapHaHTHI 3aJaHHH, pa3paboTaHHBIE /i KOMIIBIOTEPH3UPOBAHHOIO dK3aMeHa 0Oe3 ydacTus
JK3aMeHaTopa-cobeceHUKaA. 3aJaHus NPEeIbABIAIOTCA SK3aMEHYeMOMY Ha 3KpaHe KOMIIBIOTepa, Bce
BpEMsl OTBETAa BEAETCA €ro ayanosanuch. Ha crpaHuuax nocobus HCHonb3yeMble B Kade€CTBE BH3Y-
aJbHOM omopbl doTorpaduu AaHel B YepHO-OEI0M BapHaHTe, Ha JUCKE OHH K€ JaHbl B L(BETHOM Ba-
pHaHTe, KaKk 3TO MIIaHHpYeTCs AejaTh Ha dKk3aMeHe. BruntoueHHbIH B [IpunoxxeHHs NpoeKkT KpUTepHeB
OLICHHBAHUA 3aJaHUH YCTHOM YaCTH MOXET €IIE YTOUHSTHCA.

Cnenure 3a opunnanbHeIMH foKyMeHTaMu EI'D 2015 1. Ha caiite ®UITU http://new.fipi.ru

Xenaem BceM ycrexa Ha 3K3aMeHe!

ABTOpHI



OCHOBHBIE UTOI'M EI'D 2014 I. 10 HHOCTPAHHbBIM SI3bIKAM

B mone 2014 . B EI'D mo uHOCTpaHHBIM si3bIKaM MpUHSIH ydacTHe 67380 BBITYCKHHKOB (4yTh
oonee 9% OT OOMIEr0 YMCIA BBITYCKHHKOB), YTO CONOCTAaBUMO C HPEABLAYUIMMH romamu. U3 Hux
no4yTH 95 NPOLEHTOB BBITYCKHHKOB caaBani EI'D mo aHmmiickoMy s3biKy. [IpH 3TOM Ha OO0 BbI-
MyCKHHKOB, CABaBLIMX MCIAHCKHM A3bIK npuxonutcs Bcero 0,17%. 75% BBIMYCKHMKOB M3 YHCIa cAa-
BaBIIMX HCIAHCKHH A3BIK NpUXoauTcs Ha MockBy. Hanbonbinee KOITHYECTBO BBITYCKHHKOB CIABAIH
HWHOCTPAaHHbIN A3BIK B TAKHX pervoHax kak Mocksa, CankT-IleTep6ypr, MockoBckas, Huxxeroponckas
u CeepaioBckas 00nacTu.

Cpenuuit TecToBbIi Oamn comoctaBuM ¢ pesynsraramu EI'D 2012 roma u cocraBun 61,51
Oamta (aHruiickuit s3bIK), 54,54 (Hemenkuit a3bIK), 69,51 (bpaHuy3ckuit g3b1K) ¥ 71,97 (McmaHcKui
s3bIK). PasHuna cpenHero 6asa mo sA3pIKaM OOBACHSETCS IMIABHBIM 00pa3oM KOJMMYECTBEHHBIM M Ka-
YEeCTBEHHBIM COCTABOM I'PYIII BBIMTYCKHUKOB.

B KUM EI'D 2014 r. He 6bu10 u3MeHeHui B cpaBHenuu ¢ KM 2013 .

IIponieHT y4acTHHMKOB, He NPEOJOJIEBIIMX MUHUMAIBHYIO TpaHully, cocTaBui 3,15% (aHrmmiickuii
A3bIK), 5,04% (HeMeuxHii A3bIk), 0,96% (hpaHLy3ckuil 13bIK) U 2,56% (MCaHCKUH A3bIK), YTO IPUMEP-
HO COOTBETCTBYET pesynsTataM 2012 roga. CGcoGeHHO BbICOKA OIS HE MPEOAOIEBIINX MUHUMANILHYHO
rpanuny B Murymerun u Yeyenckoii Pecnybnuke.

KonnuectBo 100-6annbHukoB no anmiuiickoMy s3wiky (0,02%) comoctaBumo ¢ uuciaom 100-
6annbHukoB B 2012 rony (0,04%). B EI'D no HeMenkoMy H HCmaHCKoMy si3bikaM B 2014 romy 100-
O0amtsHUKOB HeT, B EI'D no dpaniysckomy s3eiky oqus 100-6anibHUK.

B EI'D no uHocTpaHHbBIM si3blkaM B 2014 T. KOMHYECTBO BBICOKOOANNbHHKOB (81-100 Gamnos -
20,47% B 3K3aMEHE N0 aHIIUMICKOMY SI3BIKY) TAKXe COMOCTaBUMO c pesymbratamu 2012 ronpa. Ilpu
3TOM [0/ BBICOKOOAJIIBHHKOB B 9K3aMEHax IO ()paHIly3CKOMY M HCIIAHCKOMY f3BIKaM CYILECTBEHHO
BbIIIIe, COOTBETCTBEHHO 34% u 40,17%. CnenyeT OTMETHTD, YTO HAHOOJbIIAS MOJS BHICOKOOAIBLHH-
KOB Ha 3K3aMeHe 110 aHIMIMHCKOMY s3bIKy (ropsiaka 30% OT ymcna ciaBaBHIMX 3K3aMEH B PETHOHE)
Habmonaercs B pecnybdiauke Kapenus u Hosropouckoit o6nacty. '

Pacripesie/ieHHe TECTOBBIX 0aIOB YYaCTHHUKOB 3K3aMeHa ONH3KO K PachpeleCHUIO B JK3aMEHE
2012 roaa 1 HECKONBKO CIBHHYTO BIPABO, YTO CBUAETEIBCTBYET O TOM, YTO €CTh 3HAYUTENIbHAS [PYII-
1a BBITYCKHHKOB, YCIEIIHO CIPAB/IAIOIIUXCSA C 3K3aMEHOM, U B LIENAX COBEPIICHCTBOBAHUA 3K3aMeHa
KaK MHCTPYMEHTa 0TOOopa, HEOOXOOMMO HECKOJBKO MOBBICHTH MU(P(EpEeHUUPYIOHIYI0 CIOCOOHOCTD
3aJaHuil Ui TPYINBI ¢ BHICOKHM YPOBHEM IIOJTOTOBKH.



METOIWYECKHE PEKOMEHJALIUHA

MOATOTOBKA YYALIUXCS K BBIIMIOJTHEHHIO 3ATAHUN PA3JIEJIA
«AYIUPOBAHHE»

3aganue HA MOHUMAaHHE OCHOBHOTIO coaepxKaHusA NPOCTYNIAHHOIO TEKCTa

e JlanHo€ 3a/aHue, IEPBOE B pa3ieiie «AyaupoBaHHe», IPOBEPSIET NOHUMAHUE OCHOBHOIO COAEp-
»KaHHUs NPOC/IYIIAHHEIX TEKCTOB M OTHOCHTCS K 6a30BOMY YPOBHIO. Y4alllMiCs JO/DKEH CONOCTaBHUTh
MHKPOTEKCTBI C YTBEP)KJICHUAMH, JaHHBIMH B CrMcKe. [IpyudeM B 3TOM CIIMCKE JAETCA OQHO JIMIIHEE
YTBEPXKICHUE. _

o OObSCHUTE y4alMMCs, YTO OT HUX He TpeOyeTcs MONHOIO IMOHMMaHMA IPOC/YIIHBAEMBIX TEK-
CTOB. 3alaHie MOXHO BBINIOIHUTD B ONOPE Ha HECKOJIBKO KIIOYEBBIX CIIOB, KOTOPHIE HAXOAUTCA B pPaM-
Kax 6a30BOro CJOBapHOro 3amaca yvamuxcs. Ha sx3aMeHe He clexyeT myraThCsi, €CIIH SK3aMEHYEMBbId
HE TOHAJI KaKHWX-TO CJIOB HIM AaXKe NPEIJIOKEeHHH, BaXHO YIOBHTb OCHOBHOE OOlIEE COAECpIKaHHE
BBICKa3bIBaHHS. :

o [Ipy MOArOTOBKE yYaIIMXCs K AaHHOMY 3aJaHHI0 GONbLIOE 3HAYEHHE MMeeT (HOPMHUPOBAHHE Y
yYalIMXCcs MEXaHH3Ma aHTHLUMIALNH (IPEIBOCXHUILEHHA) COACPKAHMS TEKCTA B OINOPE Ha COmEpKa-
HHE yTBEpKIeHHH. [IpounTaB yTBEpk/ICHHS, HECOOXOOAMMO B IIEPBYIO OYEPEND NPEATIOKNTE YIAMIMMCS
YCTaHOBUTH OOLIYIO TeMY, OOBEJHHSIONIYIO BCE TEKCThI. 3aTeM MONPOCHTE YYaIIUXCs MPEANOIOKHTD,
Kakoi 0COOBbIi acriekT o6leii TeMbl BBIAEIAETCA B KaKaAoM yTBepkaeHuH. Ilocne sToro ydammmcs
ClienyeT MpPEeATNONOoXHTh, KaKHe CJIO0Ba WM CJIOBOCOYETaHHS MOTYT OBITh MCIONIB30BaHBI B TEKCTE,
COOTBETCTBYIOLIEM Ka)KAOMY YTBEPXKAEHHIO. Mbl PEKOMEHAYEM HE NMPOCTO NMOAOHpaTh CHHOHHMBI K
CJIOBaM, CONEPXKAILMUMCS B NMPEATIOKEHHUSX, a IPOCUTH YYaIHUXCsA BOOOLIE NEPEYHCIMTL aCCOLMALIMHY,
BO3HMKAIOLIME Y HUX TPH IIPOYTEHHH TOTO WK HHOTO yTBepxkaAeHus. Hanpumep, yrepxkaeHue Writing
Valentines has a very long history (cMoTpu 3amanue 2 paszaena «AyIUpOBaHHE» TPEHHPOBOYHBIX 3a-
JaHui JaHHOTO MOCOOUA) MOXET BBI3BAaTh TaKHe accoUMaunH Kak cards, historically, long ago u T.4.

e OTMETHM, YTO HABBIK AHTHLMMALKWH U OYEPYMBAHUSA CEMAHTHYECKOTO MO OTHOCHTCSA K METa-
npeAMETHO# cdepe, No3TOMY eciid Bamu yyaniiecst He CMOTYT IPOAENaTh 3TO HA AHNIMHCKOM fA3bIKE,
HE CO3/1aBaliTe UM JBOMHYIO TPYAHOCTh U BBINOJIHAWTE JaHHBIH aJIOPHTM Ha PYCCKOM S3BIKE.

o [IoMHMO TIONBITKH CIPOTHO3MPOBAaTh, KAKHE KIIIOYEBBIE CJIOBA YYAILMHCS MOXET YCIIBILIATH B
TEKCTE, COOTBETCTBYIOIIEM TOMY HIIH MHOMY YTBEPXICHHIO, BA)KHO HAyYHTh €0 BBIIEIATEH MOXOXKHE
MEKAy co00# yTBep)KIeHHS W YCTaHaBIMBATh pasiuuus Mexay HUMH. OOpatumcs ko BTOPOMY H
TPETbEMY YTBEPXK/IEHHIO YKa3aHHOTO BBHINIE 3aIaHHS:

2. It’s another time to spend money.

3. Valentines make a big business.

OueBHIHO, YTO yTBEPXKAEHUA 0OBEANHEHB! TeMOH AeHer. ONHAKO €CIH YTBEPKIACHHE 2 HMEET He-
KYI0 HETaTMBHYIO KOHHOTALIMIO, MPEITIOJaraeT, YTo MOTPeOUTENb TPAaTHT MHOTO JEHET Ha Mpa3JHUK,
TO YTBEPXKAEHHE 3 CKOpEe OTHOCHTCA MPEANPHATHAM, KOTOPHIE H3BIEKAIOT NPHOBIIb U3 [IPa3qHUKA U
uMeeT Oojiee TIO3UTHBHYIO OKPACKy.

o OpHeHTHpYITe yyalluxcs Ha FPaMOTHEIH time management B paMKax 3K3aMeHa. JTO 0COOEHHO
aKTyaIbHO UMEHHO B pasiesc «AyaMpOBaHHE», TaK KaK BBIIIOJTHCHHUE 3aJaHUH IO ayJUPOBAaHHIO 3a-
BUCHT B 3HAYUTEILHON CTENEHH OT NMpEABABIEHHS ayAHO3alMCH U B MEHBHIEH CTENEHH OT WHIHUBH-
IyaJbHOTO TeMIa paboThl CaMOro y4amlerocs. YdJauluics Ha 3K3aMeHE AOJDKEH HMEThb YETKOE Mpen-
cTaBieHHe O (opMaTe 3aJaHHH, TOSTOMY BpEMs, OTBEICHHOE Ha HHCTPYKILHIO, MOXXHO NMOTPaTHTh Ha
O03HAKOMJIEHHE C TECTOBBIMH BOIIPOCAMH.

e Eciu Brl peminnm B3ATh Ha BOOPYXEHHE NMaHHblE PEKOMEHJAlMH, TO NMPUMHUTE BO BHHMAaHHE,
YTO MEPBOHAYAJILHO yYaIHeCs OyayT TPATHTh HA TOJ0GHBIE PA3MBILLIEHHA 3HAYUTENLHO GONbLIE BpE-
MEHH, YEM IpEANnoiaracTcsa no npoueaype sx3ameHa. OQHaKo MOCTENEHHO B NPOLECCE BBIIIOIHEHUS
TPEHHUPOBOYHBIX 3aJlaHUH BpeMs aHAJIM3a YTBEpXIEHHH OyleT cokpamarbcs.

e He nonyckaiiTe MpoCTOi NIPOBEPKU IIPABHILHOCTH BBIMOJHEHHS JIHOGOTO 3a1aHUS 10 ayAHPOBa-
HUIO 110 Kmo4yaM. Yamie Bcero (0cOGEHHO Ha HAYaJIBHBIX 3Tanax MOAIOTOBKM YYAIIHXCA K 3K3aMEHY)
BO3HHMKA€T HEOOXOAUMOCTH paboThl CO CKPHIITOM ayaHo3anucd. Eciu ygyamuiics B mpouecce TpeHUpo-
BOYHOH pabOTH! BHINONHHI 33JaHHE HEBEPHO, HEOOXOMUMO aTh €My BO3MOXHOCTh IPOYHTATh TEKCT
U HalTH B HEM T€ KJIIOYEBBIE CIIOBA, KOTOPHIE ngsaonmof ONpelenuTh MPaBHILHBIA O0TBET. MOXHO
NPEIVIOKHUTD yH4alIUMCS YUTaTh TEKCT ayAHO3allCH U OJTHOBPEMEHHO BKJIIOUMTh ayIMO3aNKCh €LIE pa3,
4TOOB! y4aliuecs YUTAIH B TOM )K€ TEMIIE, B KOTOPOM MPEXbIBIAETCS ayAUOTEKCT.



e 3a KaXKa0€ IpaBUJIBHO YCTAaHOBJICHHOE COOTBETCTBHE 3K3aMeHyeMLIﬁ NoJiy4ac€T OOWH 6aJIJ'l, T.C.
MAaKCHMYM 34 I10JIHOCTBKO BEPHOEC BBINOJHCHHE ITOI0 3aJaHHE COCTaBJIAECT 6 Oamwos.

3anaHue HA MOHUMAaHHE B NpPOoCayHIaHHOM TEKCTe 3anpamnBaeM0|‘i lle(l)OpMalllflPl

o JlaHHO€e 3aaHKE MOBBILIEHHOIO YPOBHSA CJI0XHOCTH, BTOPOE B pasfene «AyIHUpBOaHHe», Mpo-
BEpsAET IOHMMAHHE 3allpaliiBaeMol HHGOPMAIMK B NPOCIYIaHHOM TekcTe. OHO mpearnonaraer JAsy-
KpaTHOE MpOC/IylIMBaHHE Oecelpl B CTaHAAPTHOH CHTYallHM MOBCEIHEBHOro oOIIeHMA. Yualumcs
[IPEAJIAraeTCs OLUEHUTh YTBEPXKIEHUS 110 COAEp X KaHUI0 MpocayiuaHHoi 6ecensl kak BEPHO, HEBEP-
HO u B TEKCTE HE CKA3AHO, To ecTh, Ha OCHOBaHHH TEKCTa HEJIb3s 1aTh HU MOJOKHTENBHOTO,
HH OTPULATEILHOTO OTBETA. :

® OOBACHMTE y4allMMCS, YTO BaXKHO Iepe]l NMPOCTyUINBaHHEM TEKCTa BHHMATEIBHO MPOYHTATh
TPEIOKEHHBIE YTBEPKACHHS H 00001IMTs MHPOPMALMIO O CUTYalUH, NIOTy4YeHHY0 U3 HUX. [IpuBenem
npumep (3ananve 4 U3 pasnena «AyIUpOBAHME» TPEHHPOBOYHBIX 3aJAHHH HACTOAILETO MOCOOHSA):

A. The tourist has visited England before.

B. There is a number of sightseeing attractions in Windsor besides Windsor Castle.

C. The tourist hopes to see The Queen in Windsor.

D. The Household Cavalry Museum occupies a part of Windsor Castle.

E. The tourist wants to see Windsor Castle on a separate day.

F. The receptionist claims that most tourists need more than one day to spend in Windsor.
G. The tourist wants to buy postcards with the town views.

Hcxons u3 1aHHOrO nepeyHs yTBEP)KAECHHH, MBI MOXKeM C OOJIBIION AOJIeH BEPOSTHOCTH MPEINO-
JIOKHTb, YTO TYPHCT HaAMEpPeBaeTCs MOCETHTh BHHI30p M MHTEPECYETCs JOCTONPHUMEYATEAbHOCTAMU
3TOr0 aHIIMKCKOro ropona. Kpome toro, oueBHIHO, 4TO HEOOXOIUMO 06paIaTh BHUMAaHHE H HA MBIC/IH
TYpHUCTa, U Ha MHGPOPMAIMIO, KOTOPYIO HaeT CIIyXallWif, TaKk KaK MPEJOKEHHbIE YTBEPKICHHS 110
oyepelr LEHTPUPYIOTCSA Ha TYPHUCTE U KIIEpKe.

o OOBACHUTE ydalllUMCs, YTO, IPOYMTAB NPEUIOKEHHE, UM CIICAYeT 3apaHee HACTPOMTHCA Ha TO,
Kakass HHQopMaLHsi B HEM SABISETCS OOBEKTHBHOM, a KaKyr0 HH)OPMALHIO €My CJIEAyeT YJIOBUTh BO
BpeMs INpOCIYIUHBaHHUs TexcTa. Hampumep, B yTBepxkaeHHH D MOXXHO MpPEANONOXKHUTH, UYTO My3ei
KaBaJIepHH HAaxXoAMTCs B BHHA30pe, HO HEOOXOOUMO MOHATH, HA TEPPUTOPHH TOpPOJa MM CaMOro
BuHazopckoro 3amka. ’

e Hamra mpakTHka MOKa3bIBAaeT, YTO y4allHecs Yallle BCEro MCIBITHIBAIOT 3aTPYAHEHUS C Ompee-
nenveM onuud B TEKCTE HE CKA3AHO. Mb! pexoMeHayeM Ha HayalbHBIX 3Tamax MOATOTOBKU
K 9K3aMeHy OyKBaJIbHO BCIyX MPOTOBapHBaTh BMECTE C y4YalllUMCH TEKCT, aHAJOTHYHBIN IPUMEPY B
npenblaynieM IyHKTe. OTO NMOMOraeT ydamumcs HacTpOMTbCs Ha BeposTHocTh onuud B TEKCTE
HE CKA3AHO. '

o [Ipy NoAroToBKe yyalIUXcs K BEIIIOIHEHHUIO TAKOTO 3a/IaHUs HE0OX0MUMO Takxe 0co0o oOpaluarhb
¥X BHUMAHHE Ha OTPHLATENBHBIE NIPEJIOKEHUS M TIEPe(PA3UpPOBATL UX TaK, YTOObI CMBIC TPEAIONKE-
HHA OCTaBalICAd TEM Xe, NIPH 3TOM OTpULIaTeNbHas YacTHLa OTCYTCTBOBaja Obl B Tekcre: [eno B ToM,
YTO OTpHIATEbHAs YacTHLA 4YacTO YCKOJIB3aeT OT BHUMAHHS YYalllUXCs, H OHH MOTYT MEepelyTarh
ommuu BEPHO n HEBEPHO, B npuHIune nmpaBHIbHO MOHSB CaM TEKCT.

® Mbl pEeKOMEHIyEM YUHTENIO0 MpH MNPOCIYIUHBAHUH WIH HNPOYTEHHM I[IO3HABATEIbHBIX TEKCTOB
HJIM TEKCTOB MH(OPMALMOHHOTO XapakTepa Mpeajiararh y4alldMCS CIHMCOK YTBEPXICHHH C 3ana-
uueM thna BEPHO uny HEBEPHO B xavecTBe aHTHuMNAanuu. IIpM KOHTakTe ¢ TEKCTOM AaHHOE
3alaHie CTaHOBHTCA KOHTPOJBHBIM, U ydamumcs npexnnaraercs onuuss B TEKCTE HE CKA3AHO.
310 ynpaxHeHHe HeOOXOAUMO IS TOTo, YTOOb! ydallHecs MOMYYHIH JONOJHUTEIbHYI0 TPEHHPOBKY
B pasnuueHun CKA3AHO — HE CKA3AHO.

o B03MOXHO, HEKOTOPBIM yYaIllMMCS, KOMY TPYAHO NAeTcsl 3TO 3ajflaHHe, CIeAyeT NpeNIOKHThb
0COOBIH alITOPUTM €r0 BBINOJIHEHHS: BO BpeMsl IIEPBOrO MPOCHYIUUBAHHS ONpPEAEIHTh, €CTh HE0OX0-
numasi MFHGopMauusl B TEKCTe WIH HeT. VIHBIMH €lOBaMH, IpH MEPBOM HpPOCIYLIMBAaHHH YyYaluecs
onpeznensroT yreepxaeHuss B TEKCTE HE CKA3AHO. Bo Bpemst BTOporo mpocilyliMBaHus yyaluecs
oueHHuBalOT octaBmecs yreepxkaeHus xkak BEPHO unit HEBEPHO.

e 3a KakI0€ NPaBUWIBHO YCTAaHOBJIEHHOE COOTBETCTBHE (T.€. MPAaBUJIBHOE ONpEIENICHHE NpPeio-
xeHHoro yteepxaeHus kak TRUE/ FALSE / NOT STATED) sk3ameHyeMslid IoJy4aeT onMH Oaii,
T.€. MAKCHMYM 32 TOJIHOCTBIO BEPHOE BBIIIOJIHEHHE 3TOTO 3aJaHUE COCTaBisteT 7 OasuIoB.



3agaHus HA NMOJHOE NOHUMAaHME NMPOCAYIIAHHOT0 TEKCTA

o JlaHHbBIE 3aJaHu4, TIOCIIEIHHUE B pa3feiic « AYJHPOBAHUE», CTPOATCA HA MPOCTYUIHBAHHH HHTEPBBIO

¥ KOHTPOJIMPYIOT YMEHHs TOJHOTO MOHMMAaHHs [IPOCITYNIAHHOTO TeKCTa. [Ipy MX BBIMONHEHHH Npeia-

- TaeTcd ABAXKbI MPOCTYNIaTh UHTEPBBIO, MOCIIE YEr0 YJalUeCs BHINOIHAIOT TECT MHOXKECTBEHHOTO BbI-

6opa (TpH ONLHKK) 110 COAEPIKAHHIO MPOCITYILAHHOTO TekcTa. OOpalaeM BHUMaHUE YIUTENs, YTO AaHHOE
3aJaHHE ABJIAETCA 3aJaHHEM BBICOKOTO YPOBHS CIIOKHOCTH M II0 CHJIAM HE KaXIOMY Y4alleMycs.

e Be3yciioBHO, MEPBHIM IIATOM YYaLMXCS JOMXKHO CTaTh BHHUMATEILHOE M3YyYCHHE BONPOCOB H
NpEeIOKEHHBIX BAPUAHTOB, MOC/IE YEr0 ydYallMecs CyMMHPYIOT NMONYYEHHYI0 WHQOPMalHIO O TeK-
cre. :

e O6parHTe BHUMAHKE YYalLIMXCS, YTO NPH MPOCITYIIMBAHUH HHTEPBBIO WICHEHHE TEKCTa Ha CMbIC-
JIOBBIE YACTH YK€ MPOM3BEACHO MOCPEICTBOM BOIIPOCOB MHTEpBhIoEpa. IloaToMy ywaummcs yerye
OpHEHTHPOBATHCS B AYIHOTEKCTE H B TECTE.

e [Ipu BHINONHEHHH JIIOOOTO TECTa MHOXXECTBEHHOTO BbIOOpa HAMOMHMHAWTE YYallMMCH, YTO IO~
Clle TOrO, KaKk OH BbIOpas NMPaBUIIBHBIH, C €ro TOYKH 3PEHUS, OTBET, HEOOXOAMMO ITPOAHATU3UPOBATh
OCTaBIIIHECSA BAPUAHTHI U MOINBITATHCA OOBSACHHUTH NPH IMOMOLIM (HaKTOB W MH(POPMALIMK U3 TEKCTA,
[IOYEMY OHH SBJISIOTCS HEBEPHBIMH. )

e Vuurtemo HeoOXOOMMO OOpaTHTh BHUMAHHE YYalIMXCA HAa TOT ()aKkT, UTO U NpaBHIBHBIE, H HE-
TNpaBUIIbHBIE BADHAHTHI OTBETA MOTYT BKJIIOYATh CJIOBA M ()pa3bl U3 TEKCTA, TO €CTh ClieyeT oOpalars
BHMMaHHe M Ha KOHTEKCT. Te BapHaHThl OTBETA, KOTOPBIE B TEKCTE MMEKOT KOHTEKCT, OTJIMYHBIA OT
TOro, KOTOPBIA OHH MMEIOT B BOIMPOCE, SBIAIOTCA HeBepHBIMU. CrefyeT Takxke OBITh OCTOPOXHBIMH
C TeMH BapHaHTaMH OTBETA, B KOTOPHIX BCTPEUYAKOTCS TE )K€ CIOBAa M ()paspl, UTO 3BydYaT B TEKCTE.
Yarie Bcero 3TH BapUAHTHI SBNAIOTCS HEBEPHBIMH. B IpPaBHIBHBIX OTBETaX YacTO HMCIOIbL3YHOTCA
CHHOHHUMBI, Niepudpa3.

e HanoMHHTe yYalumcs, YTO UM ciedyeT ObITh BHUMATEIbHBIMH, BHIOMpas B KaueCTBE BEPHOTO
OTBETa OILHUIO, COAEPKALIYI0 KaTErOPHYHOE MHEHUE WIHM yTBEpaxAeHHe. HacTo Takue ONUUH COoAep-
Xar cJoBa THIa never, always, only, every u ap. Takue onuuyu yacto OBIBalOT HEBEPHBIM BAPUAHTOM
OTBeTa.

e [Ipy moAroToBKe ydalMxcs K BBIOJHEHHIO 3aJaHHMil HAa IIOJHOE NOHHMMAaHHUE MPOCIYIIaHHOTO
TEKCTa MOXHO TaK)Ke HCIIONB30BaTh CTPATETHH, QNMCAaHHbIE HaMU B paszelie «UTeHue» (3ajaHus Ha
NOJIHOE TMOHUMAaHHE TEKCTa).

® 3a Kax/blif IPaBUIILHO BBIOPAHHBIH OTBET 3K3aMEHYEMBIH nonyqaeT OIuH 0ajl, T.e. MAKCHMYM
3a MOJHOCTBIO BEPHOE BBIIOTHEHHE 3aIaHUH Ha IIOJIHOE MOHMMAaHHUE MPOCIyLIaHHOTO TEKCTa COCTaB-
nser 7 6asioB.

HOAIOTOBKA YYAILIIMXCSA K BBIITOJTHEHHIO 3AI[AHI/II71 PA3JIEJIA
«YTEHHE»

3agaHde HA MOHHMaHHE OCHOBHOIO COOCpPXKAHHUS TEKCTA

o [lepBbIM 3anaHueM B pasziene «Urenue» EI'D 1o aHnmMiCKOMY A3bIKY SIBISETCS 3afaHHe 6a30BOro
YPOBHs Ha IOHUMaHHE OCHOBHOTO COJEpPXaHHUs MPOYUTAHHOTO TeKCTa. 3ajJaqa yJaluxcs — IPpaBUIBHO
noaoOpark K 7 MMKPOTEKCTaM 3arOjIOBKM M3 MPE/UIONKEHHOIO CIHCKA, COAEPMKALIETO OAUH JIMIIHHN
3aros10BoK. JlaHHOe 3alaHHe NPOBepAET CHOPMHPOBAHHOCTb CTPATErHH IIPOCMOTPOBOIO YTEHMA. JTO
B [EPBYIO OYEPEb 03HAYAET, YTO Ha BBINONHEHHE JAHHOTO 3aJaHMs YJALIUKHCsA JOJDKEH TPaTUTh MH-
HMMAaJIBHOE KOJIMYECTBO BPEMEHH (ONTUMaJIbHO 5 — 7 MUHYT). HanoMuHaeM, 4TO peKOMEHIOBAHHOE
BPEMs BBITNIOJIHCHHSA BCETO pasnena «UreHue» — 30 MMHYT (0HAKO y4yallMACS UMEET IPaBoO CaM pac-
NpEENATh 3K3aMEHALIMOHHOE BPEMA B COOTBETCTBHH C COOCTBEHHBIMHM IIOTPEOHOCTAMH H CIOCOO-
HOCTSIMH).

® [loKck NpaBuUIbHOIO OTBETA B JAHHOM 3aJaHMH NPEAINONIAraeT, 4yTo yyaluicsa OyKBajJbHO CKaHH-
PYET TEKCT «I10 JMaroHajin», HE BUUTHIBASACH CIHMLIKOM IIyOOKO B ero coxepxanue. KiroueBple cnoBa
B TEKCTE, yKa3blBaJOUIME HA IPABMJBHBIM OTBET, BCETAa NPHHAIJIEKAT K IpyIne 6a30BOH JIEKCHKH,
JOCTYITHOH KaXXAOMY Y4alleMycs.

® PexoMeHIyHTe ydallMMCs HauMHaThk paboTy C J@HHBIM 33aHHEM C BHHUMATEIbHOIO MPOYTCHHUS
3aro/IOBKOB. YYalllMMCS CIIEyeT NMPOYHTATh 3arojIOBKH, YACHATH OOLIyI0 TeMy TEKCTOB, 1O BO3MOXK-
HOCTH BBICTPOMTEH aCCOLIMATUBHBIN Pl C KIIOYEBRIM CJIOBOM KaX/10T0 3arojioBka. OOpaTuMcs K TPEHH-
POBOUHBIM 3a/aHUSM, IPEJICTABICHHBIM B 1aHHOM T0coOuH (3ananue | pasaena «Urenue»). B Tekcre,
COOTBETCTBYIOILEM 3aronoBKy «Joys of biking» Mbl MOXeM 0XHAATh BCTPETHTh C ORHOH CTOPOHBI,



clI0Ba, cBA3aHHbIC ¢ BenocunenoM (bike, ride, pedal), a ¢ npyroii — cnosa Tuma joy, enjoy, pleasure u
T.A. Korza Mbl mpocMarpiBaeM COOTBETCTBYIOIIMH TEKCT, Mbl J€HCTBHTENBLHO BCTPEYAEM 3TH CIIOBA:

A. If you want to see Europe on $30 a day you might prefer to stay at hostels and shop at farmers’
markets, but you definitely will not be able to do it without the help of a bike as it is one of the most
econpmical ways to see Europe. But most bikers choose to pedal for the sheer joy of it. Just imagine
riding up a beautiful mountain road, going to the very top, hearing birds singing in the treetops, and
enjoying a well-earned and glorious downhill run. '

e Korza yyaiuiics BLICTpauBaeT acCOLMATHBHBIH psijl, KOJIHYECTBO CJIOB B HEM U CTENEHb HX TPYA-
HOCTH M YaCTOTHOCTH yNOTpeO/eHUA OyneT 3aBHCETh OT YPOBHS A3BIKOBOM IMOATOTOBKM ydalIUXcs,
OJIHAaKO HaNOMMHAeM: JUIsl [IPABHJIbHOTO BBINOJHEHUS 3aJJaHUA JOCTATOYHO BJIaJCHHUS 0a30BOMH JEKCH-
KOM, NO3TOMY HE CTOMT Tpe©OoBaTh OT CHIIBHBIX YYE€HHKOB JUIMHHBIX aCCOLHATUBHBIX PAI0B. [IpakTuka
MOKAa3bIBAET, UTO 3 — 5 MEpPBbIX acCOLMAlMi yalle BCero ObIBaeT 0oliee YeM JOCTATOUHO.

® HanucaHWe WIM JaXe MBICJIEHHOE MM BCIYX MPOTOBAPUBAaHHE (HA aHIIMICKOM HIIH PYCCKOM
A3bIKaX) aCCOLIMATHBHOIO psfia CO3AaéT Tak Ha3biBaeMbId >P(EKT aHTHLMNAIMH WIIH OXHIAHHUSA, H
y4aluics npu 6erioM NPOYTEHHH TEKCTa Jierde BBIXBATHIBAET W3 HETO CJIOBA-MasKH, MOMOTaIoIHe
OBICTPO OIpeNeMTh PABHIIBHBIA OTBET. '

® [Ipu oueHb ITMPOKOM HIIH, HANIPOTHB, OYEHb MAJIEHHKOM CJIOBAPHOM 3ariace Yy y4yallerocs BeICTpa-
HBAHME MPENBAPHUTENIBHOTO aCCOLMATHBHOTO Psfla MOXKET OKa3aThCsl HElleJecooOpa3HbIM 10 MPUYHHE
5KOHOMHH BpeMeHH. CiiellyeT MOMHHTb, YTO MACCHUBHBIH JISKCHYECKHIi 3amac ydauierocsi (JIEKCHKa,
KOTOPYIO OH CIIOCOOEH Y3HaTh M NMOHATH) BCeraa Ooblie, YeM aKTUBHBIH JIEKCHYECKHIA 3anac (JIEKCHKa,
KOTOPYIO yUalllHHCs COCOOEH CaMOCTOATEIBHO HCIIOJb30BaTh). MOXHO ONHPAThCS Ha PELIEITUBHBIH
JIEKCHYECKHH 3aMac y4yailerocs; MaBHOE — CyMeTb OBICTPO COOTHECTH Hai/IeHHbIE B TEKCTE OMOPHBIE
CJIOBa C KIIIOYEBLIM CIIOBOM 3arojioBka k HeMy. CIieOBAaTeIbHO, BbLIENEHHE KIIOUEBOTO CJIOBa B 3a-
roJIOBKE, Npe/IBapUTENbHOE O0OyMBIBAHHE 3aroJioBKa aOCOIIOTHO HEOOXOMUMEI.

o [locoBeTyiiTe ydalmMMcCsi, €CJIM OHM 3aTPYOHSIOTCA B OIpPEIEJIEHHH 3arojioBKa K OJHOMY H3
TEKCTOB, OCTaBHTb €T0 U NEPEHTH Kk cienyromemMy. He meHee 50% Bcero 3amaHuss MOXHO BBINIOJTHHTD
JIOCTAaTO4HO JIeTKo. PeKoMeH 1yiiTe yualumcst BhIYCPKHBATD HCIIONB30BAHHbIC 3aTONIOBKH M 3aTeM Bep-
HYTBCSA K OCTaBIIMMCS TEKCTaM € ropas3/0 MEHBIIHM KOJIM4YECTBOM BapHAHTOB OTBETA.

® Yyaummcs He cleayeT 3a0pIBaTh, 4TO CaMble POCThIE, JOCTYIHbIC KITF0YEBbIE CIIOBA Yallle BCETO
HaxXO[ATCs B MEPBBIX ABYX WIM MOCIEOHUX IBYX CTPOKax TEKCTa, XOTs 3TO W HE BCerla Tak.

e llcrnionb3yiiTe Ha ypoke NpHeMbl, (GOPMHPYIOIHE CTpaTerHd MmpocMoTpoBoro urtenus. K co-
KAJICHUIO, He BCEe Y4eOHHKH colepXkaT Takue 3agaHus. Ho 3To MOXXHO Jenarb Ha NpHUMEpe TEKCTOB
JIEKCUKO-TPAMMATHYECKHMX YIPAKHEHHI HJIM TEKCTOB, KOTOPbI€ MPEAIONAraloTCs Misi [OMCKOBOTO
WIM Hu3ydarollero 4reHusa. Ilepen BHIIOJIHEHHEM OCHOBHOIO 3aJaHUs MONPOCHTE ydalluxcs Oerio
[IPOCMOTPETh TEKCT 3a OMPAaHHYEHHOE KOJIHMUYECTBO BpPEeMEHH (KOTOpOE 3aBHCHT OT 00beMa TeKCTa) H
OIpe/IeNUTh TEMY TEKCTa.

e He TpelyiiTte OT y4yalqUXcs YHTaTh KaXI0€ CJIOBO B TEKCTE HIIM MIEPEBOIUTH TEKCT C aHIIUHCKOTO
Ha pycckuii. IloMHHUTE, YTO NepeBO — 3TO OTAENbHBII BHUI PEYEBOHN AESATENLHOCTH, KOTOPLIA HOCUT
TBOPYECKHI XapakTep, U MOIMEHATb YTEHHE MEPEBONOM Ha yPOKE MHOCTPAHHOTIO SI3blKa HH B KOEM
ciydae Henb3s. [nyGoko 3a0nyxaarorcs Te, KTO AyMaloT, 4TO KOrAa YYEHHK MEePEeBOJUT TEKCT, OH €ro
NOHHUMAET. YUEHHUK CMOXET IIEPEBECTH TEKCT, TOJILKO €CJIM OH €ro MOHsN. YMEHHUs YTCHHS — 3TO H
€CTh YMEHHS MOHATh TEKCT HAa pa3HbIX YPOBHAX INPOHUKHOBEHHS B €r0 COACPKAHHE U CMBICIH.

e Jlns hopMHpPOBAHHS CTPATerHH MPOCMOTPOBOTO YTEHUS Mbl TAKXKE PEKOMEHIYEM YUHTENIO Op-
raHU30BaTh [PEABAPHTEIbHOE OBICTPOE MPOYTEHHE TEKCTa C IPONYCKAMH U KOHTPOJIb OOILEro mo-
HUMaHHUs ero coiepkanus. Takoe YTeHHE TakkKe MO3BOJAET YHaIlMMCsl MPUOOPECTH HABBIK UIHOPH-
poBaTh HE3HAKOMBIE CJIOBA M HEACHBIE (PparMEHTHl TEKCTa C LENbI0 MOHHMMAHHUS KIIOYEBBIX MICH B
€ro COOEp>KaHHH. ' .

® 3a KaK/10e NPaBHIbHO YCTAHOBJIEHHOE COOTBETCTBHE DK3aMEHYEMBbIH NOJIyyaeT onuH Oail, T.e.
MaKCHMYM 3a [OITHOCTHI0 BEPHOE BBINIOJHEHHE JTOTO 3aJaHHE COCTABIICT 7 OallIoB.

3aganue HaA YCTAHOBJIEHHE CTPYKTYPHO-CMbIC/IIOBBIX CBA3eH B TeKcCTe

e Bropoe 3aganue B pazgene «Yrenue» KM EI'D mo aHMIMHACKOMY A3BIKY — 3TO 3alaHHE TMOBbI-
IIICHHOTO YPOBHSI Ha NMOHMMAaHHE CTPYKTYPHO-CMBICTIOBBIX CBsi3ell B TEKCTE. DK3aMEHYEMbIM Ipel-
JIAraeTCs CBA3HBIA TEKCT, B KOTOPOM MpONYILeHb! 6 (hparMEeHTOB M CIIUCOK U3 7 (hparMeHTOB AJs
3aMoNHEHUS TPOIYCKOB (CIHUCOK CONEpXHUT 1 numuaui pparmexr).



o [ToaroToBKa K BEIIOIHEHHIO STOrO 3aaHKs BO MHOTOM oOecniednBaeTcs paboToH Hall CHHTAKCH-
COM aHIIMHCKOro npeaiokenus. [loHuManHe 6a30BOH CTPYKTYphbl aHIIMHCKOTO NPENIOKEHHS, IOPS-
Ka CJIOB, TUTOB NPHIATOYHBIX [IPEUIOKEHHIH CYIECTBEHHO 00JIET4aeT BhINOJIHEHHE NaHHOTO 3aJaHus.
O6paliaeM BHUMaHHME Y4YUTEJIs, YTO. YaCTO ¢ yYALIMMHCS HEOOXOAUMO NPOBOAUTH MPENABAPHTEIbLHYIO
Pa3bACHUTENBHYIO paboTy 110 OCHOBHBIM KaTE€ropusAM CHHTaKCHCa Ha PYCCKOM SI3BIKE.

e [lepBbIM IIaroM B MOArOTOBKE K JAHHOMY 3a/laHHIO MOXET CTaTh ynpaxHeHue Tuna «CocTaBb
npeiioxeHre M3 Habopa ciaoB». OTMeTHM, YTO C/IOBa JIy4ll€ BCETO -IIpe/jiararb B FOTOBOHM CIOBO-
¢dopMe, IPH 3TOM KaXJ0€ U3 HHX JODKHO OBITH HMCIONB30BAHO YYALMMMCS MIPH COCTABICHUH Npex-
noxenus. Jlanee MOryT ClleqoBarh 3aJaHus, i€ CHayaga HEOOXOJMMO COCTaBUThH IPEUIOKEHHs, a
3aT€M IMOCTaBMTh UX B NPABHIIBHBINA MOPSIOK, YTOOBI MOMYYHIICS CBA3HBIM TEKCT (IIPH 3TOM XOPOIIO
aKLEHTUPOBAaTh BHUMAHME YYAIlMXCH HAa OCOOEHHOCTAX (YHKIHOHHMPOBAHMS CPEACTB JIOTHYECKON
CBA3H B aHIIMICKOM A3bIKe). Takoe yupakHeHHE MOXHO BBINOJIHATH B Ipynnax U3 3-4 YenoBek:
KaX/blii HHAMBMYAJIbHO COCTABJIAET CBOE MpPEUIOKEHHE, 3aTEM YyUalllHeCsd OOBEANHAIOTCA B TPYIILY
M cOCTaBIAOT TeKcT. CleAyIOMM [IaroM MOXET CTaTh COOpKa TeKkcTa U3 (PparMEeHTOB NPEUIOKEHHH.
YT1oObl HEMHOTO YIPOCTHTH YIPOKHEHHE, MOXXHO OPHEHTHPOBATh YYalMXCA Ha MOACKAa3KH B BHIC
3HAKOB MpPENUWHAHUA U 3ar1aBHBIX OYyKB.

e ‘HemocpeacTBEHHO TPH BBIMOTHEHHM TAHHOTO 3K3aMEHAIIMOHHOTO 3aJaHHMA MOXHO PEKOMEH-
J0BaTh YYallMMCs CHayaja MPOaHAIW3HUPOBATh NPENIOKEHHS C MPOIYCKaMH C LENbIO ONPENEIUTD,
KaKas 4acTh NpENIOKEHHs BBINYILEeHa (NPHIATOYHOE MPERTIOKEHHE, NOIOJHEHHE, OOCTOATENBCTBO
U T.0.). 3aTeM CeqyeT O3HAKOMUTHCS C MPENIOKEHHBIMH BapHaHTaMH H COOTHECTH MPEAIOKEHHEIE
(dbparMeHThI ¢ NPONYCKAMH C TOYKH 3PEHHS CHHTakcHca. Bo3bMeM MpHMeEpBl U3 TPEHHPOBOYHBIX 3a-
JaHMii JaHHOrO mocoOus (3ananue 4 paszaena «UreHue»): '

All new legislation adopted by the EU is translated into all official languages so
D what a new law is about and how it affects them. IlpoananusupoBas
CTPYKTYPY AQHHOTO MPEUIOKEHHUs, CTAHOBUTCS SICHO, YTO 3/1€Ch HEOOXOIHMO HCII0/IB30BaTh CO03 SO that
IUTIOC TIPHAATOYHOE NpemioxeHue. Takux Bapuantos ABa — that there is no discrimination between citizens
of the European Union u that any interested citizens across the Union know immediately. OnHako nepBbii
BapHaHT He MOAXOAUT OTHOCHTEJIBHO CIEAYIOILETro 3a Mpo6eoM NMPHAATOUYHOTO NPEMTOXKEHHS.

Wnu:

Slovenian members are just as entitled as German ones to speak the language of those
F . Haubonee moruydo Obut0 OBl MPEIIONIOKHTH, YTO 34€Ch HEOOXOAHMO
NPUAATOYHOE OMNpeNeUTENbHOE, HayHHawlleecs ¢ coros3a who, Tak Kak onpemenaseMoe CJOBO
IpHHAUIEXUT K Kareropuu human. Takux BapHaHTOB npeacTaBieHo asa — who voted for them in
their elections 1 who debates political issues in the mother tongue. OnHako BTOPOH H3 yKa3aHHBIX
BapHaHTOB HCIIOJIB30BaTh B JAHHOM IPEIOKEHHH HEJb3s, TaK KaK ONpENensieMoe CI0BO NOTpebyeT
B IPHUAATOYHOM MPEAIOKEHHH CKa3yeMOIr0 BO MHOXECTBEHHOM YHCIIE.

e [lomguepkHeM, YTO COXEp)KaTEJbHBIH acmeKT, OOIMMH CMBICT NPENTIOXKEHHUS HEe MEHEe BaXKeH,
4eM CTPYKTYPHBIH acHeKT, CHHTaKCHC MNpejiokKeHHsI. Bo MHOrMX ciydasx cOAEp)KaHHE, CMBICH
TIOJICKA3BIBAIOT BEPHBI OTBET, & CHHTAKCUC €ro MOATBEpXKAaeT. 11 B CMBICIIOBOM H B CTPYKTYPHOM
IJlaHe HaJO0 TOMHHTB, YTO BBIOOp ()parMeHTa Onpenensercs TeM, YTO MPEALIECTBYET IPOIYCKY
U CclienyeT 3a HUM. Y4YalluMCs ClIeyeT MO BO3MOXXHOCTH YCTaHOBHTb TPHady COAEPIKATENbHBIX
COOTBETCTBUH: IPEUIOKEHHE 10 TNPOIycKka — BBIOpaHHbIA ()parMEeHT — KOHEIll NpPEMIOKECHHSA HIH
crenyomee npemioxenue. Hanpumep (3ananue 4 u3 pazgena «UreHHe» TPEHHPOBOUHBIX 3aJaHHM,
NPEACTaBIEHHBIX B JAHHOM NOCOOUH):

The many languages A are spread across the continent in a vast mosaic
pattern. (otBet that are spoken by 500 million citizens of the European Union)

B manHoM BapHaHTe MBI MOXKEM HaiTH cioBa: A0 mpomycka (languages), Bo ¢parMeHnTe (spoken,
the European Union) u mocne npomycka (continent).

e 3a KkaxIplii MPaBUILHO 3aMOJHEHHBIA MPOIMYCK 3K3aMEHYyeMbIH nonydaer oguH Oami, T.e.
MaKCHMYM 3a MNOJIHOCTHIO BEPHOE BBINNOJIHEHUE 3TOro 3aJaHHE COCTABIACT 6 GaJUIOB.

3agaHusi Ha NMOJIHOe MOHHMAHHE TEKCTa

® 3amaHusg HA TMOJHOE IMOHHMAaHHE TEKCTa OOBEKTHBHO SBJIAIOTCSA CAMBIMH CIOXHBIMH B pasacie
«Urenue» EI'D mo aHFﬂHﬁCKOMy A3BIKY, 3TO 3aJaHHsl BBICOKOI'O YPOBHsI Ha HNOJHOC€ H ACTAJIBHOC
NMOHUMAHHE TECKCTaA. CyTL 3aaHusd COCTOMUT B H3YHAKOUIEM YTE€HHH XYAOXKCCTBEHHOIO HIIH



1y 6IMIHCTHYECKOTO TEKCTA, MOCIE Yero yYauieMycss HeoOXOAMMO BBIMOJHUTE TECT MHOXECTBEHHOTO
BbIOOpa, ONpENENMB NPAaBHIBHBIE OTBETHl HA KaX/bli BOMPOC M3 YETHIPEX MPEIOKEHHBIX
BapHaHTOB.

e Mbl XOTHM OTMETHTh, 4YTO PpEKOMEHAAUMH 10 ¢(OPMUPOBAHHIO CTpaTerTHii pabGoThl C
9K3aMCHALIMOHHBIM 3aJ]aHHEM MOXET OKa3aThCi HENOCTAaTOYHO U HE YHMTAIOIIErO B IPUHLHIIE
ydeHrka. COBPEMEHHBIH yYalMHCA 4acTo HE MMeEET IIPHBBIYKHM YHTaTh, Y HEro He c)OPMHPOBAHBI
3JIEMEHTBI KPUTHYECKOTO MBILIJIEHUS M YHTATENIbCKas KynbTypa. st TOro 4ToOb! yyanMecs yCreuHo
CHpaBJI/IMCh C TPETbUM 3ajaHHeM paszena «Urenue» EI'D mo aHmmMHCKOMY s3bIKY, HeoOXoauma
LeleHaNpaBIeHHas W CHCTeMaTuuyeckas pabora yuurens B 8 — 11 Kkimaccax ¢ ayTeHTHYHBIMH
XYZO)XECTBEHHBIMH H IyOIMUHMCTHYECKUMH TEKCTaMH Ha aHIIHICKOM S3BIKE B paMKaxX TEXHOJIOIMH
KPHTHYECKOTO MBIIJIEHNs,, HHTEPAKTUBHOIO YTEHHs, OOyueHHE HHTEPIPETAlMH XYIOKECTBEHHOIO
TEKCTa M OCHOBaM CTHJIMCTHKH, YTO 3aJI0KEHO B IporpaMMax YIIyOJNEHHOTO YPOBHS H TPYZHO
OCyLIECTBHMO Ha 6a30BOM YpOBHE H3y4YEHHs WHOCTPAHHOIO fA3bIKa MPH 3-X yacax B HEMEIIO.

® YacTo npu BEHINIOJIHEHHH 3aaHUil Ha MOJNHOE MOHMMAHHE TEKCTa YYallHecs CHAYana YuTaroT
TEKCT U TOJIBKO MOCJIE ITOr0 MEPEXOAAT K BOIIpOcaM. JTa CTPATETHI MOXKET OKa3aThes HEIPPEKTUBHOMN
B YCJIOBMAX OrPAaHMYCHHOIO KOJIMYECTBA BPEMEHH Ha 3K3aMeHe, TaK KaK (aKTHYEeCKH YYamiuMCs
IIPUXOJMTCS NEPEYHTHIBATL TEKCT CHOBA. bonee mpoaykTuBHOH OyneT pabora OoT TeCTOBOro Bompoca
K TEKCTY, 4TO, KCTaTH, 00JIer4aeT U WIEHEHHe TEKCTa (XOTS Mbl PEKOMEH/IyeM IPOCMOTPETh TEKCT — HO
HE YHUTaTh €r0 BHUMATeNbHO! — 10 Hadana paboThl ¢ Bompocamu). OTMETHM, YTO MPABHIBHBIH OTBET
MOXET 3aKJII04YaThCs B OJHOM CJIOBE HJIH CIIOBOCOYETAHHH, [I03TOMY BaXKHO KPHTHYECKH OCMBICJIHBATD
MeNpYallIie JEeTalM TEKCTa, HO yXe IIOHHMas MOCTaBIeHHble 3ajaud. J[Is 3Toro HeoGXOmuMBl
CHeliHaIbHble TPEHHPOBOYHBIE YIPAaXXHEHHS, T€ ydauluecs paboTaroT ¢ MHKPOTEKCTOM.

o IlonesnbM a7 HOPMHPOBAHMS YMTATENbCKOH KOMIETEHTHOCTH YHAIIMXCS MOXET OKa3aThCs
pellleHHe BCEBO3MOXKHBIX JIOTHYECKHX 3a/1a4, [I¢ KII0Y K OTBETY JICKHT BO BHUMATEIBHOM HPOYTCHHUH
TeKcTa, OOpallleHNH BHUMaHUs Ha €ro MellbYaillliue JeTaju.

e HayuuTe ydaluxcs ycJIOBHO J€JUTh TEKCT Ha CMBICJIOBBIC YaCTH B COOTBETCTBUH C IMTOCTABJICHHBIMH
K HeMy BolpocaMH. YacTo B caMoil HOpMYJIHPOBKE BOIPOCA CONEPKUTCS yKa3aHHE, B KaKOHd 4acTH
TEKCTa CIEeAyeT HCKaTb OTBET. Bompoce! cieayloT MOpsiAKy H JIOTHKE IpPEAbSABICHUS HHPOpPMAIMH
B TEKCTE, HO IMOCIEIHMH BONPOC HMJIH BONPOCHI MOIYT OTHOCHUTBCA KO BCEMY TEKCTYy B LIEJIOM.
[IpeaynpenuTe y4yamuxcs, 4YTO 4aCTH TEKCTa HE BCErAa ABJIAIOTCS PABHO3ZHAYHBIMH MO 00BEMY, — 3TO
MOXeT OBITh 1eIbli ab3al WM BCEro OfHO MpeiokeHre. JleneHne TekcTa Ha 4aCTH B COOTBETCTBHH
C MOCTABJIECHHBIMH BOIPOCAMH MHHMMH3HPYET BIHSHHE JHCTPAKTOPOB H 3HAYHUTENBHO OOJIerdyaer
y4aIIHMCs TTOHCK MPaBUIbHBIX OTBETOB.

o [Ipuyuaiite yuaimuxcs odpaiiare BHUMaHUe Ha CIEU(HKY TIOCTABJIEHHOr0 BOIpoca. Tak, BOmpoc
MOXET OBITH OPHEHTHPOBAH Ha paboTy «MeTOOM HCKIIoueHHUsm». OOBIYHO TaKHe BOIPOCHI 3BYYaT Kak
What is TRUE unu What is NOT true.

® YacTo nmepBbIii BOIIPOC 110 TEKCTY CBA3aH ¢ ONpPENEICHHEM OCHOBHOH TeMBI TeKcTa. PekoMeHayliTe
y4YaliuMCs TIPH OTBETE Ha TaKHE BOIPOCHI OOpaliaTh BHUMAHHE Ha 3arojoBOK TEKCTA.

e [Ipenynpenure yqamuxcs, 4To Ipu 00MyMBIBAHHH OTBETA HE CIIEAYST OPHEHTHPOBATHCA HA IPAMOE
[IOBTOpEHHUE Ppa3bl WIH CIOBOCOYETAHHUS TEKCTA B MPEAJIOKECHHBIX BAPUAHTAX OTBETA, Yalle BCETO 3TO
3aBeJIOMO HeBepHBIH OoTBeT. [IpakTHuecku B kaxaoM ab3aie TeKcTa, COAEepIKalleM IPaBUIIbHBIA OTBET,
€CTh JUCTPAKTOPbI, YaCTO MOBTOPSAIOIHUECS B MPEAJOKEHHBIX BapHaHTaxX OTBETOB.

e [Ipy BBIMOJHEHMHM TECTa MHOXECTBEHHOTO BbhIOOpa MPOCHTE Yy4alMXCs HE TOJIBKO Ha3BaTh
NpPaBWIbHBIH OTBET, HO M IPOLUTHPOBaTh (PparMeHT TEKCTa, KOTOPBIH IOMOT Y4YalleMycs €ro
OIpeNeNuTh. JTO MO3BOJIUT UCKIIOYHTH 3IEMEHT «YTaJbBIBaHUS» MPAaBUILHOTO OTBETA.

e MOXXHO TIPOCHUTH YHYaIlUXCS HA3BaTh NPAaBUIbHBIH OTBET U OOBACHUTH (IOKa3aTh, UCIIOJNB3YS
TEKCT), TOYeMY OCTAJIbHbIE BAPHAHTHI OTBETA SIBJISIOTCS HEBEPHBIMH. »

e MHorna yyamiiecs He MOTYT OIIPEAEIUTh IPaBUIILHBIN OTBET, [IOTOMY YTO HE Pa3AC/AI0T IPUUHHY
M CJeICTBHE, HE YNaBIWBAIOT JIOIMKY - [IPUYMHHO-CIEICTBEHHBIX CBi3edl. YacTo 3To mpoucxoaut
M3-33 HENOCTAaTKa S3BIKOBBIX 3HAHWUH. Pa3bACHUTE y4yalIMMCs THUIHYHbIE KOHCTPYKUWH HNPUYHHHO-
CIIEACTBCHHON CBSI3U. )

e IloguepkHEM, 4TO MOCJIEAHUI BOMpoc (NMOCIEAHHE BOIPOCHI) MOFYT KAacaTbCsl BCETO TEKCTa M
o611e aBTOPCKOI MO3UIMU, aBTOPCKOTO OTHOILCHHS K OMUCHIBAEMOMY, YTO HENb3sl OHpEAEIUTh O€3
0OIIEro BHICOKOTO YPOBHS YHMTATENIBCKOM KOMIIETEHTHOCTH.

® 3a Ka)kblil IPaBUJIbHO BHIOPAHHBIN OTBET IK3aMEHYEMBIH IMOIy4YaeT OJUH Oaul, T.e. MAaKCUMYyM
3a IOJIHOCTBIO BEPHOE BBHIITOJHEHHE 3a1aHUH Ha MOJHOE IOHMMAaHHME TEKCTa COCTaBiIAeT 7 OaloB.



MNOAI'OTOBKA YYAIIIUXCHA K BBIINNIOJIHEHUIO 3AIIAHI/II/I PA3IlEJIA
«'’PAMMATHKA U JIEKCUKA»

3azanust Ha KOHTPOJIbL IPAMMATHYECKHX HABLIKOB

e 3a7aHKA HAa KOHTPOJb TPAMMATHYECKHX HABBIKOB pasnena «Jlekcuka M rpammaruka» EI'D mo
AHTJIMHCKOMY A3BIKY SBJIIOTCS 3aJaHHAMH 0a30BOTO yPOBHS, OCHOBAHHBIMH Ha CBSI3HOM TEKCTE (WIIH
JBYyX HEOONBIIMX TEKCTaX) IOBECTBOBATEIBHOIO HJIH Hay4YHO-NOMYISAPHOTO XapakTepa. THI 3aaHus —
C KpaTKHM OTBETOM. Y4aleMycsi HEOOXOAUMO 3aIOIHUTh IPONYCKH B TEKCTE, TPeoOpa3oBbIBas CIOBA,
HAleyaTaHHbIE Ha NOJIAX 3araBHBIMM OyKBaMM Tak, 4TOObI OHM I'PAMMAaTHYECKH COOTBETCTBOBAJIH
cozepxaHHIo TekcTa. Kaxkaplil mpormyck COOTBETCTBYET OTAENBHOMY 3a[aHUIO. _

e [lepBas TPyAHOCTB, C KOTOPOH CTAaJKHBAIOTCA YYHTENSA, COCTOMT B TOM; 4TO YHAIIHECH YACTO
HE IOHHMMAlOT padiMdui Mexay ¢dopMmooOpazoBaHHeM (rpaMmaTHyeckas TpaHchopMmaLus) H
CNOBOO6GPasoBaHHEM (JIEKCHKO-TpaMMaTHueckas TpaHcdopMauus). [I05ToMy B JaHHEIX 33JaHHMAX OHH
HaYMHAIOT NPHAYMBIBATh HOBBIE CJIOBA, a B CJEAYIOLIEH Ipymnne 3ajaHuil — 3afaHHil Ha KOHTPOJb
JIEKCHKO-TPAMMAaTH4ECKUX (CII0BOOOpa30BaTe/IbHbIX) HABBIKOB — MBITAIOTCA OaTh I'paMMaTHYeCKHe
GOpMBI  OMOPHBIX CJIOB. MBI peKOMeHIyeM TOBTOPHTE C YYAWHMHCS 4HacTH PeuH M HX
rpaMMaTH4YecKie GopMbl B PaMKaXx IUKOJBLHOM HpOFpaMMI:I a 3aTeM BMECTE COCTAaBHTH CJICAYIONLYIO
CHCTEMATH3HPYIOILYO Tabnuuy (B KadecTBe MpHMEpa NMPHUBOANUM MaTepHall MO JABYM YacTAM pPEYH).
TP BEPCTKE HAJAIIHNCH (e, yto HexupubeM wipudTom) B 2-x IIEPBBIX KOJIOHKAX JTATbH
BEPTUKAJIBHO!
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Jlns MOBTOpEHMA MIKONLHOH NMPOTPaMMBI PEKOMEHIYeM HCIIONb30BaTh CEAyIollee M3IAaHHE CIPABOYHO-
obobwarowero xapaktepa: Bep6uikas M.B., Munapyn O.C. «Aurnuiickuit a3bik. [IpaxTHueckuii CIPaBOYHHK
ans moarorosku k EI'O». Mocksa, «Actpens», 2013. :



Ilo mpaBuiy:

1) JIns OAHOCIOKHBIX IIPHUIAraTeNbHbIX H
JBYCJIOXKHBIX IIpHJIaraTejabHbIX, 3aKaHYH-
BAIOLLMXCA HA Y, er, ow, le: no6aBienue
cyddHKcoB -er u -est s 06pa3oBaHuUs

Hns  cpaBHHTENBHOH CTemeHH: cloBa

much g0 nponycka u than mocne mpo-
nycka

Jl1s peBOCXOTHO#M CTENeHH: apTHKIb the
nepen MmpomnyckoM

CPaBHHUTEJIBHOM M MPEBOCXOLHOM CTe-
HOEHU COOTBETCTBEHHO, Hampumep: big
— bigger — the biggest; happy — happier
— the happiest

BuuMaHue: oOpaTuTe BHMMaHHE Ha BO3-
MOKHBIE M3MEHEHHS B opdorpadun!

2) Jinsg npoYMXx IBYCJOKHBIX H MHOIO-
CJIOXHBIX TpUJIaraTeibHbIX: A00aBIeHHE
more 1 the most kK npuIarateJbHOMY UIst
00pa3oBaHHs CPaBHUTEIBHOW M TIPEBOC-
"XOIHOH CTENEHH COOTBETCTBEHHO, HAIIPH-
Mmep: beautiful — more beautiful — the most
beautiful

Hckmouenust: good — better — the best;
| bad — worse — the worst; little — less — the
least u T.n.

Hms npunararenbHoOe
CreneHp cpaBHEHUs (CpaBHHUTENbHAsA U MPEBOCXOAHASA)

® Mbl peKOMEHIyeM MeEpBbie [Ba CTONOLA TaOMHUIb 3allOJHUTH BMECTE C YYALIUMHCS Ha YpPOKE.
3areM ywaliHecs B KayeCTBE JOMAIHEro 3aJaHus MOTYT 3alloJHUTh TPETHH M YeTBEPTHIH cTosber.
Ha cnenyromem 3aHsaTHH IPOBEPETE U 00CYAUTE C KJIACCOM pe3YJIbTaT; yyalHecs 1no HeoOXOqUMOCTH
JOTIONHAKT CBOM TabNMUbl. YaenuTe 0cob60e BHMMAaHHE MapkepaM (CJIOBaM, CHIHAIH3HPYIOLIEM
0 HeoOXOAMMOCTH HCIOJb30BaTh Ty WIH HHYIO rpaMmariyeckyio ¢opmy ciosa). Takue Mapkeps
JIETKO BBIXBATBIBAIOTCS B3[VIJOM M3 TEKCTa IPH MPOCMOTPOBOM YTEHHH W IO3BOJNSIOT yYalllMMCH B
3HAYHUTENBHOH CTENEHH IKOHOMHUTH BpPEMsl TPH BEHITIOJHCHHUHU 3aJaHMUs.

® B paMKaX TPEHHPOBOYHOH paboThI MIPEIIOKHUTE YIALUIMMCS IIPOCMOTPETh CIIMCOK NPe/laraeMbixX
JU1s TpeoOpa30BaHuU CIIOB U B [IEPBYIO OYepe b ONMPEACIHTD HX YaCTh PEYH, BBIICIIAS CYILIECTBUTEbHBIE,
npuiaratejabHble, MECTOMMEHHMS, HapeUuus, YHCIMTENbHBIE M MOAAJbHbBIE TIarojbl. [ paMMaruveckue
KaTeropuy JaHHBIX YacTeH peyd NMpakTHUYECKH BCerga NpeajarairoT BCEro JHUIIb OHY OMNMO3HUIHIO.
Tak, eIHMHCTBEHHbIN BapHaHT I'PaMMaTHYECKOro MpeoOpa3oBaHMs KOJIMUYECTBEHHOTO YMCIUTEIBHOTO
one — 3TO MOPAAKOBOE 4YMciHTenabHOE first, MomanbpHOro miarosia can — could u t.a. CreneHs
CpaBHEHHs NPUIAraTebHBIX U HApeUUi JIETKO OMpEAeNsIeTcs 0 CeLHalbHBIM MapKepaM (HarpuMep,
ompe/eNeHHbIH apTUKIIb the Mepe IpomyCcKoM AJiA MPEBOCXOAHOH CTENEHH HMEHH MPHJIAraTe/IbHOrO).
3TO TakXe MO3BOJUT YYaIUMCS CIKOHOMHMTH BpeMsl MPH BBITOJTHEHHU 33JjaHMS.

e HanomHuTe ydamumcs, 4TO Te NPEATIOKEHHs, BOCCTaHABIMBATh KOTOphie TpeOyeTcs 3a CueT
npeoOpa3oBaHUs [JIarojoB, HEOOXOAMMO 4YMTaTh OCOOEHHO BHHMAaTesbHO. HMuorma yuamuecs
HCMBITHIBAIOT CJIIOKHOCTH C KOHCTPYHpOBaHHEM (GOpMBI (TIpU 3TOM NOHMMAs, Kakoe HEOoOXOAMMO
HCIIONB30BaTh BPEMS M 3aJI0T), MO3TOMY MBI MpPEJiaracM Y4allUMCs ONpeeNIATh KaTeropuH riaroja
B CJEIYyIOUIEH NOC/IENOBATENbHOCTH: :

[lar 1: ompenenuTe HaKJIOHEHHE (M3BSBUTENBHOE, COCNArareabHOE, IOBEIUTENBHOE)

Hlar 2: onpenenute 3ay0T (ASHCTBUTEJBHBIA HIM CTPAJaTEIbHbIN)

Ular 3: ompeaenute BpeMs (HacTosIuee, Mpoineniiee, Oyayiee)

Hlar 4: omnpenenure acmext (NpoaoDKeHHBIH / HemponomkeHHBH = Continuous/ Non-
Continuous)
Illar 5: ompenenutre HanHuue /OTCYTCTBHE HIEH INPEAHIECTBOBAHUS (NpEAIUECTBYIOIIMI /

uenpenmectsytommit = Perfect/ Non-Perfect) _
Bo3bMeM nipumep u3 pasnena «[ paMMaTuka u JICKCHKa» TPEHUPOBOYHBIX 3aaHUH TaHHOTO MOCO0HS
(3ananue 1): ’
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One Christmas Eve the trees in a wood were very unhappy. They wished very much

to make Christrqas stay, but they how to do so. ‘We are’ NOT KNOW
so bare,” complained one tree. ‘If we only had our pretty green summer dresses,

said other trees.

Ilar 1: KOHTEKCT CBHIETENBCTBYET, YTO [V1arojl He0OX0AUMO npeoﬁpaaosaTbmbopMy HU3BABUTEIBLHOTO
HaKJIOHEHHS

Illar 2: TekCT mpeAcTaBiseT cOoOOH mepecka3 CKa3KM HIIM JIET€HIbl, MO3TOMY AEPEBbS B HEM
HaJleJIeHbl YeJIOBEYECKMMH KaueCTBaMH, H CJeAyeT HCIONb30BaTh (GOpMYy NEHCTBHTENBHOIO 3aj10ra

Ilar 3: KOHTEKCT CBMIETEIBLCTBYET, YTO JaHHAS 4YacThb IIOBECTBOBAHHMA BEAETCA B NPOLICALIEM
BpEMEHHU ' ‘

Ilar 4: uznes IIpOI[OJ'DKCHHOCTI/I OTCYTCTBYET; HEHCTBHE MpEICTaBIEHO Kak (akT, a He Kak
npouecc.

Illar 5: unes npeuecTBOBaHHS OTCYTCTBYeET.

O6pasyem HyxHyio ¢opmy didn’t know / did not know (obparnM BHMMaHue, uTO Tpebyercs
00pa3oBaTh OTPHLATENBbHYIO (OPMY, O YeM CBHIETENbCTBYET HaJIM4ME OTPHLIATEILHOH YaCTHIBI not
Hepes I71arojaoM

JUi1si aBTOMATH3HPOBAHHSA HaBbIKa KOHCTPYHPOBAHHUS NIArONbHEIX (POPM MOKHO MCIOJIB30BATh MIPbI
THIIAa TPAMMAaTHY€CKOTO JIOTO H JIF00ble yIpaXKHEeHUs, MPe/NoaralouHe OTKPhITh CKOOKH H OCTABHTh
[J1arosn B HyxHyo ¢popMy. Ha 3akirountensHoM stane noarotoBky k EI'D styyine paborars ¢ 3aJaHHAMH
Ha OCHOBE CBSI3HOTO TEKCTa, & HE OTAENBHBIX MPELIOKEHHH.

o [IpaBHILHO BBHIMOJHHUB 3aJaHHE, JK3aMeHyeMble MOpOH 3a0bIBalOT NEPEeHECTH OTBET Ha OlaHk
OTBETOB — B 3TOM CJIyuae 3aJJaHHe CUHUTAETCs HEBBIMOJIHEHHBIM, T.K. HA IPOBEPKY HYT TONBKO OIaHKH
orBeToB Nel u Ne2, a cam KM — 310 uepHOBHK s 3Kk3ameHyeMoro. FlHorna oTBeT mepeHocsT Ha
ONaHK OTBETOB C JIMIITHUMH CJIOBaMH M 3TO CYHMTAETCS OMIMOKOH (THNMHuHas OomMOKa — BIIMCHIBAHHE
apTuiUIs the mepen NMpeBOCXOMHOH CTENEHBIO MpUIaraTensHoro). MiHorna sk3aMeHyeMble HE CIENYIOT
o0pa3uy HanmucaHus OyKB JJaTHHCKOTO ajidaBuTa, KOTOPHIH 1aH Ha CAMOM JIHCTE OTBETOB, YTO IPUBOIMT
K COOSIM MPH MaIIMHHOM (KOMIBIOTEPHOI) TIPOBEPKE OTBETOB.

® B uHCTpyKUMAX K 3alaHHAM SCHO CKa3aHO: MpH MEePEeHOCE OTBETOB B 3aJaHMAX JAHHOM IPYIIILI
OyKBBI 3anMHCHIBalOTCS 0e3 NpoOeNoB W 3HAKOB NpenuHaHusA. TeM HE MEHee, SK3aMEHyeMble 4acTo
HapymawT 3T0 TpeboBaHHe. Bce mocnenHue roapl Takue OTBEThl NPHHHMAIOTCS KaK IIPAaBHIIBHBIE,
HO BO3MOXEH BapHaHT, KOIJa 3K3aMEHYEMOMY MpPOCTO HE XBaTUT KJIETOUEK Ha OJaHKE OTBETOB IJIA
3aMUCH OTBETa ¢ mpobenamH.

e BaxxHoe oTnMuYMe NaHHBIX 3a/laHUil OT BCEX paHee PaCCMOTPEHHBIX 3aaHMM 3aKII04YacTcs B
TOM, 4TO 37ech BO3MOXkHB BAPMAHTDI npaBunbHbIX 0TBETOB. EC/IH B OpeAbIAYIINX 3aJaHUSX AJIsA
Ka)X[I0T0 3aJaHHsl €CTh €AHHCTBEHHO NPaBHIIbHBIA OTBET, TO B JaHHBIX 3aJaHUIX NPH HEOOXOOHUMOCTH
3aKIazAplBAlOTCA [paMMaTHYeCKHE H opdorpadHuecKkde BapuaHTBl OTBeTOB. Hampumep, ecmu

rpaMMaTH4YeCKHe [PaBHJIa JOMyCKAEeT HCTIONb30BaHHE KaK HHOHHUTHBA, TAK U TEPYH/IHUS MOCIIE mIaroja
to start, TO B OTBETE 3aJI0OXEHO Writing, to write.

® 3a KaXIplH NPaBUIIbHBIN OTBET IK3aMEHYEMBIi I10JIy4aeT OuH 0asul, T.e. MAaKCHMYM 32 [IOJHOCTBIO
BEPHOE BBHINOJTHEHHE HA KOHTPOJIb 'PaMMAaTHYECKHX HaBBIKOB cocTaBisieT 7 6asuios.

3ananusa Ha KOHTPOJIb JIEKCHKO-TPAMMAaTHY€CKHX (CJIOBOOﬁpa30BaTeJIbelX) HaBbIKOB

e [Ipu BBHITMOJIHEHHH 3THUX 3aJaHHH ydYalMMCS HEOOXOAMMO MpeoOpa3oBaTh JAHHBIE HCXOIHBIE
ClIOBAa TaK, YTOObl OHH JIEKCHYECKH M TPaMMaTHYeCKH COOTBETCTBOBAJH IPOMYCKY B TEKCTE.
TeopeTuyeckn ydamuics CTAIKUBAETCA C ABOHHOMN TPYIHOCTBIO — MY HE TOJBKO HY)XHO 06pa3oBath
POICTBEHHOE CJIOBO C HOBBIM 3HaY€HHEM, HO H TIOCTaBHTb 3TO HOBOE CJIOBO B HYXKHYIO 1O KOHTEKCTY
rpaMMaTi4eckyio ¢popmy. To ecTs, HanpuMep, eciH B pe3ylbTaTe 1epHBALUHU (CI0BOOGPA30BATEILHOTO
nponecca) NoJy4aeTcss CyLIECTBHTENbHOE, TO HEOOXOMMMO NpPOBEPUTb, HET JH HEOOXOOUMOCTH
HOCTaBUTh €ro B ()OPMYy MHOXECTBEHHOTO 4YHCIIA.

® MbI peKoMeHIyeM HaulHaTh NOATOTOBKY K TAaKOMY 3aJIaHHIO C OBCYXIEHHs — IIOBTOPEHHS BCEX
CBEJIEHHH MO CII0BOOOPA30BaHUIO, KOTOPHIE OHU TMOJYYHJIM B KypCe PyCCKOTO S3BIKA M aHIIMHCKOTO
A3bIKa. 3areM cledayeT KIacCUHLUUPOBaTh CY(GOUKCH aHMIHMCKOrO sA3bIKa B COOTBETCTBHH C TEM,
KaKyr0 4acTb Pe4d Mbl 0Opa3yeM NpH IOMOLIM TOr0 WIM HHOro cyddukca, opdorpaduueckue
0coOEHHOCTH. MBI COBETYEM JIeNIaTh 3TO CIEAYIOIMM 00pa3oM: 4acTh peur + cy(hdUKe = yacTh peun
(mpumep). Takum 06pa3oM, y4EHHK OCBAWBAET HOIHYIO MOIENb CJIOBOOGPA30OBAHHS.
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¢ OGparnTe BHUMaHHE YJaIlUXCS Ha MPeHUKCHI, KIaccHpUuupyiite ux. MBI Takxke PEKOMEHIyeM
YACIHTE 0c000€ BHMMaHME OTPHIATENbHBIM mpedukcam. HanpuMep, THIHYHAA OMIMOKA MHOTHX
YHaIMXCs — HEBEPHOC [00ABIEHHE OTPUUATENLHOTO MpeduKca K MpUIAraTeNbHOMY expensive
(TpaBUIBHBIH OTBET — inexpensive). ‘

® PaccmarpuBas TOT Wi uHOH addukc, He 3ayapTe aKLEHTHPOBATh BHUMAHHE yYALIMXCA HA
opdorpadpuyeckux 0COGEHHOCTAX ero MoGaBIeHHs.

® HeoGxoauMo Taxoke 06paTHTh BHHMaHHE YYaIUXCSl, YTO 4aCTO OT OXHOTO H TOrO JKe KOPHS MOXHO
00pa3’oBaTh HECKONIBKO CIIOB OJHOH M TOM XK€ YaCTH Pe4M C PasHBIMH 3HAYEHHAMH, HAIPHMEp:

RELATE - relation (pozncTso, cBs3b, oTHOwweHHe) — relationship (OTHOMIEHMS)

ACT - action (zmeiicTBHe) — activity (1€STENTBHOCTB)

ECONOMY - economic (3xoHOMHUeCKHiT) — economical (3KOHOMHBIi, 5KOHOMHYHBIIf)

¢ PaboTast ¢ TOH WM MHOW IPYNIOH JIEKCHKH, YMECTHO OBIBAaeT MPOBECTH MOP(EMHBIH pa3Gop
H3y4aeMBbIX JIEKCHYECKHX €IMHHL, BBUIECTUTL apUKCHI, BCIOMHHTB CJI0BA, KOTOPBIE 06pa3yroTcs Mo
TaKoM e CII0BO0OpasoBare/ibHoM Mozieu. Hanpumep, yyaiuecs MOTYT B apax HJIH CaMOCTOSTENBHO
3all0JIHUTh CIEAYIOUIYIO Tabnuuy:

CaoBo OO0pa3oBaHo oT (¢ yKa3zaHHEM Cydduxc/npepukc
YaCcTH peyd HCXOAHOIO CJIOBA)
Beautiful Beauty (noun) -ful
Movement Move (verb) -ment

e Jlns (GopMHMPOBAHHA TNPOYHBIX M TMOKHX CIIOBOOGPA30BATE/bHBIX HABBLIKOB YYAIMXCA MbI
peKoMeHayeM cneaytowee 3ananve. [Ipemnoxure ydammmcs 5 — 10 aHMIMACKHX CIOB C penKo
BCTPEYAIOIINUMCSA HJIM alpPUOPH HE3HAKOMBIM MM KODHEM, HO SpPKHM CJIOBOOOPa30BaTe/IbHBIM
3JIEMEHTOM, Hampumep, npedukcoM mis (ommboynoe aeiicTue), u 10 — 20 BapHaHTOB mepeBoaa
3THX CJIOB Ha PYCCKMH A3bIK (110 2 Ha Kaxxaoe cyoBo). CoCTaBisis yHpaKHEHHE, MPOCIIETUTE, YTOOBI
O 3HAYEeHHH aHIIMACKUX CJIOB MOXHO ObUIO J0rafatbecs B omope Ha abdukchl. JaHHOE ynpakHeHHE
MO3BOJIUT Y4YaIlUMCS . IOCTaTOYHO INTyOOKO OCMBICIHMTH CHCTEMY CJIOBOOOPA30BaHHS B aHIIHMCKOM
SA3bIKE M TAKKE [IOMOXKET YHAIIUMCS BbIPaGOTaTh HABBIK HCIIONb30BATh A3BIKOBYIO IOTAAKY B IPOLECCE
YTEHHUSA U ayAHpPOBAHHA. '

o Ilpu pabote ¢ 3K3aMEHAIOHHBIM 33/JaHUEM NTOCOBETYHTE YJaIMMCS CHaYalIa ONpeae/uTh YacTh
PEYH HUCXOIHOro CJI0Ba M HEOOXOOMMYIO 4acTh pedd I mpomycka. Chenath 3T0 MOXHO B OMOpE Ha
3HaHUE CJIOBOOOPA30BATENbHBIX IEMEHTOB M 0a30BOH JIEKCHKH B TPHHLMIE, C OJHOM CTOPOHBI,
3HaHME NPOCTEHIIEr0 CMHTAKCHCA aHINIMMCKOIO NMPEAJIOKEHHUs, C ApYroi cTopoHsl. Tak, Hampumep, B
HNO3ULUH MEXJIY apTHKJIEM H CYIIECTBHTEIbHBIM MOXET HaXOJUTHCS MPHIIAraTelbHoOeE.

e Eciy MCXOQHOE CIOBO H NPOIYIIEHHOE CIOBO MPUHAIIIEKAT K OOHOM U TOH XXe 4acTH peuH,

YTO ABIAETCA YACTHIM CNydaeM JUIi MMEHH MPHIAraTeIbHOrO, YYalIMMCA CleayeT MHOAOHpaTh
COOTBETCTBYIOLMH OTPHULATENbHBIH TpedHKC,

o [IpenokuTe yJaluiuMcsi BHUMATENbHO H3YYUTh HCXOIHbIE CoBa. MHOrNa yyauics B prUHIIKITE
MoxeT 00pa3oBaTh TOJBKO OFHO CJIOBO OT NMPEJJIOKEHHOTO MCXOJHOTrOo ciioBa (Hanpumep, kingdom
ot king). Ilocae sToro yvammiics MoxeT HayaThb BCIIOMHHATh O0pa3oBaHHE HY)KHOH 4acTH peyd OT
MPEAJIOKEHHBIX HCXOJHbIX BapHAHTOB. :

e (OOpaTuTe BHHMMAHME Y4YalIUXCS, YTO B 3aJaHUAX Ha CJI0OBOOOpa3oOBaHHE, KaK MpPaBUIIO,
3aJ1eHCTBOBAHEI YaCTO BCTPEYABILHECS HM Ha ypOKax c/I0Ba. TeM He MEHee, €CIIH yYalllMHCS UCTIBITHIBAET
3aTpyAHEHHE NpH IoAO0pe COOTBETCTBYIOLIETO cy(drKkca, yCBOCHHBIE CIIOBOOOPA30BaTENILHBIE MOAEIH
MOTYT IIOMOYb €MY «IPHUMEPHTH» TEOpPETHYECKH Noaxomsimiue cyhdukcel K CIOBY, ONMUpasch Ha

. MHTYHIUHIO, A3BIKOBYIO [IaMATh M YyBCTBO A3BIKA.

o OGyyeHue c1oBOOOPA30BAHUIO B aHIVIHHCKOM S3bIKE MOXKET UMETh MECTO IPAKTHYECKH Ha KXKIOM
ypoke. Bbl Bcerna mMoxere yaessiTh BHUMaHHE CJI0BOOOPa30BaHMIO, HE OTHANASACH OT OCHOBHOH TEMBI
ypoKa, noaoupast SKOHOMHUHbIE BO BpPEMEHH ynpakHeHus. Harpumep, MOXHO MPEIOKHTh YUaLIHMCs
pa3o0parh 110 COCTaBY TO HJIM HHOE CJIOBO, HOMPOCHTH BCIIOMHUTh MAKCHMaJIbHO O0JIBIOE KOJIHYECTBO
CJIOB C TeM WiH UHBIM a(hUKCOM. :

e CucreMaTU3Hpys aKTHBHYIO JIEKCHKY 0 TOM HJIH HHOH TeMe€, MOXXHO MPEUIOKHUTh YYalllHMCH
B I1apax WM CaMOCTOSATEILHO 3alOJIHHTH CIEAYIOUIyH0 Tabiauiy, KOTOpas IpH3BaHa IIOMOYb Kak B
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COBEPILIEHCTBOBAHHH HX HABBIKOB H YMEHHIA B 06;1aCTH CI0BOOOPa30BaHHs, TaK U [PU KOHCTPYHPOBAHHH
COGCTBEHHBIX TIPEIOXKCHHH:

HcxonHoe copo | CymecTBuTe/bHOe | [IpuiaraTenbHoe Inaron Hapeuune
(4acTb peuH)
Great (npunarar.) | Greatness HcxonHoe ciloBoO | - Greatly
Help (rnarosn) Help Helpful Hcxomuoe cnoso | Helpfully
Helpless Helplessly

e 3ajaHMsa Ha KOHTPOJIb JIEKCHKO-TPAMMAaTHYECKHX (CIOBOOODPAa30BaTECIbHBIX) HABBIKOB MOXHO
HCIIONB30BaTh Aj1a OOYy4YeHHS MPOCMOTPOBOMY UYTEHHIO, Mpejularas y4aluMMCs MPOYMTATh TEKCT, HE
BOCCTaHABJIMBasi NIPONYCKH, H OTBETHTh Ha HECKOJIBKO BOIIPOCOB, CBA3aHHBIX C OOIIMM MOHUMaHHEM
cofiepaHus. DTO ITO3BOJISET KOMIUICKCHO COBEPIIEHCTBOBATH A3bIKOBBIE HABLIKH U KOMMYHHKAaTHBHbIC
YMEHHs U SKOHOMHT BPEMs YUHTENS H ydaluxcs.

e Pa6oras Haj MOOXONALIMM MO OO0bEMY M YKaHPOBOH NPHHAUIEKHOCTH TEKCTOM, BBl MoxeTe
HONPOCHTh YYallIUXCA CAMOCTOSTENBHO CKOHCTPYHPOBaTbh TECT Ha I'PAMMATHYECKYIO MJIH JIEKCHKO-
rpaMMaTHY€eCKYI0 TpaHcopManuio. s 3Toro yqaiuMcs MOXET NOHan00UTECS XUIAKHH KOPPEKTOD.
Vyamuiics BeIOMpaeT NOAXOMIIIKE A TECTOBOTO BOIPOCA CJI0BA, 3AIUTPHXOBBIBACT X KOPPEKTOPOM
M BMECTO MNpOIYCKa THIIET B CKOOKax HayaipHyl0 (GopMy CloBa. Yyalruecs MOryT OOMEHAThCS
TOJTYYHBIIMMHUCS TECTAMHM B IIApax, BHINOJHUTH TECT CBOETO COCEa IO apTe U IPOBEPHTH APYT APYTa.
Tak yuyamuecs ryoKe OCO3HAIOT Pa3jIdyuMs MEKAY I'pDaMMaTH4eCKOH M JIEKCHKO-IPaMMaTHYECKOH
tpancdopmManueit. Kpome Toro, Takoe 3aaaHue 1mo3BonseT GopMHpoBarh 60siee THOKHE W IIPOYHBIE
SI3BIKOBBIE€ HABBIKH U YMEHHA.

® Bce ckazaHHOE 0 3anojiHeHHe O1aHKa OTBETOB Ha 3a/IaHU Ha KOHTPOJIb TPAMMaTHYECKHUX HABBIKOB
OTHOCHMTCA M K 3aJaHHAM Ha KOHTPOJIb JIEKCHKO-TPaMMaTH4eCKUX (CII0BOOOPA30BaTEIbHbBIX) HABBIKOB.
Oco6Goe BHMMaHMe CleNyeT OOpaTHTh Ha BO3MOKHOCTH opdorpadHuecKHx BapHaHTOB OTBETOB. B
KauecTBe TPABWIBHBIX OTBETOB NPHHUMAIOTCS OpPUTAHCKHMH M aMEPHKAaHCKHH BapHaHT HaIMCaHHA
CIOB: favourite/favorite; colour/color n tT.n. Uto KacaeTcs rpaMMaTHYECKHX BapHaHTOB, TO, Kak
[IPaBHJIO, KOHTEKCT JaeT OrpeesieHHble orpaHnienus. HanpuMep npunaratenbHble numerous, various
U T.I. Tepe CYIECTBUTEIbHBIM YKa3hIBAIOT HA HEOOXOAMMOCTh OPMBI MHOXKECTBEHHOrO uncna. Ho
BO3MOXXHBI CJTy4yad, KOTAa TaKHe INOKa3aresu OTCYTCTBYIOT, M TOTAA ABa OTBeTa (CyLIECTBHTEIbHOE
B COHHCTBCHHOM M BO MHOKECTBCHHOM YHCJIE) 3aKJIa[BIBAIOTCA KaK NpaBUIbHBIE. DTO MONHOCTBIO
COOTBETCTBYET TEOPHH H MPAKTHUKE S3bIKOBOTO TECTHPOBAaHHS M He cHIkaeT kadecTBa KIIMos.

® 3a KaXKIpli MPaBHIbHBIA OTBET SK3aMEHYeMblii M0Iy4aeT OnuH 6ail, T.e. MAaKCUMYM 3a TOJIHOCThIO
BEPHOE BBINOJIHCHHE 3aJaHUil HAa KOHTPOJb JIEKCHKO-TPaMMAaTHYECKHX (CI0BOOOPA30BATE/IBHBIX)
HaBBIKOB COCTaBIIsieT 6 GajLIoB.

3aganus Ha KOHTPOJIb JEKCHKO-I'PAaMMAaTHYC¢CKHX HABbLIKOB

® 3a1aHHs Ha KOHTPOJIb JIEKCHKO-TPaMMaTHUYECKUX HABBIKOB OTHOCATCS K 3aIaHHSIM MOBBILIEHHOTO
YPOBHS CJIOXHOCTH, OHM TPAAMLIMOHHO BBI3BIBAIOT 3aTPYAHEHHUS y YYaIUUXCS, SBISACH CaMbIMHU
CIOKHBIMHU 33JaHHSMH B [JaHHOM paszzaeie. Tum 3aJaHHs — MHOKECTBEHHBIH BHIOOp. Yuammmcs
IpenIaraeTcsl CBA3HBIA OTPHIBOK U3 XYIOKECTBEHHOTO WIH IMyONHIMCTHYECKOrO TEKCTa, B KOTOPOM
OHH JOJDKHBI BOCCTAHOBHUTH MPOIMYCKH, BBEIOHpas €IMHCTBEHHO MIPAaBUIBHOE CJIOBO M3 YETHIPEX
NIPEAJIOKEHHBIX ONUUNA. B 3TOM 3a7aHuN mpOBEPsIIOTCS JEKCUKO-TPAaMMAaTHYECKUE HABBIKM YYaLIUXCS
— ONEpUpPOBaHHE EOHMHHIAMH B KOMMYHHKATHBHO-3HAYHMOM KOHTEKCTE Ha OCHOBE IOHHMAaHHS
HMH TaKUX SBJICHHH KaK COYETAEMOCTh B LI€JIOM H "YCTOHYMBBLIE CJIOBOCOYCTAHHS B YaCTHOCTH,
MHOTO3HaYHOCTh, CHHOHHUMHS, aHTOHMMHsA, (pa3oBbie Diaronel. CleqoBaTeNnbHO, NMPH IOATOTOBKE
Y4alluXcs K BBIMIOJIHEHUIO JAHHOTO 33a1aHHs HECOOXOMUM TOCIIEIOBATEIbHBIH CUCTEMATUYECKUH TTOAXO0
Ha NPOTDKEHHH AJMTENBHOIO IEepHOAa BPEMEHH W YETKUH ajlrOpMIM IOEHCTBHH NPH BBINOTHEHHH
3aJaHHs Ha JK3aMeHe.

o [Ipy BHINOTHEHMH 3aJaHUs JK3aMEHYEMOMY CJedyeT CHadajla IPOCMOTPETh BECh TEKCT
(4TeHne ¢ MOHMMAaHUEM OCHOBHOIO COAEP)KaHHs), YIIOBHUTh €ro oOLIee COmepiKaHUE, CHOKET, JIOTHKY,
MOCJIENOBATENBHOCTh COOBITHH H T.II.
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.o [lamee MOXHO NpENIOKUTH YYAIIUMCS HCIONL30BaTh TAaKOH IpHEM: HE 4YuTas noka 4
[IPEUIOKEHHBIX BApHAHTA JIEKCHYECKUX €IMHUIL A 3aMOJIHEHUSI POITYCKOB (3aKPHITh MX JaIOLIKOM ),
BHUMATEIILHO IIPOYUTATH NEPBHIH (parMeHT TEKCTA C TECTOBBIM BONPOCOM M NPOLYMaTb BapHaHTHI
3aMOJIHEHHS TPOIyCKa — KaKoe CJIOBO TOJDKHO CTOATHh Ha MecTe mpomnycka? ITocne 3Toro oTkpeiTh
NepBYIO CTPOUKY MPEATIOKEHHBIX BAPUAHTOB OTBETA — €CTh CPEAU HHX TO CJIOBO, O KOTOPOM Nomymal
yuauuiics? IlpaBunbHBIH OTBeT OyAeT jerye HalTH MyTeM OTOPaChIBAHMS HEBEPHBIX OTBETOB.

e TIpe/ynpenuTe yualuxcs, 9To €CM €10BO, KOTOPBIM XOYETCS 3alONHUTh IPOIYCK, HE JaHO B
CTPOYKE MPEIJIOKEHHBIX BADHAHTOB OTBETOB, HCIOIB30BATh €10 HENb3s. 3a/1a4a — BLIOPaTh NOAXO/IALIEE
[0 KOHTEKCTY CJIOBO M3 MPEATIOKEHHbIX.

o [Ipu onpeneneHHH HEBEPHBIX BapHAHTOB OTBETA, HA/I0 IOMHMTh, YTO HEBEPHBIN BAPUAHT OTBETA
MOXKET CIIENIATh MPE/IOKEHHE HETONHYHBIM C TOYKH 3PEHHs CMbICTIA, THOO0 HAPYILHTh JIEKCUYECKY O UITH
rpaMMaTHYECKYIO co4eTaeMocTh. Tak, B 3a/laHHH 5 paszena «[ paMMaTHKa M JIEKCHKa» TPEHHPOBOUHbIX
3aJaHUH JAQHHOTO MOCOOHs. TIPaBHJIBHBIM SBISETCSA BBIOOD YETBEPTOH U3 NMPEMIOKEHHBIX OMIMH.
Hcnone3oBadue 11000 Opyroit onmuy AenaeT NMpelyioKeHHe O0eCCMBICTICHHBIM:

Grandma said my dad had been a brave man, and once when we were in the house
she showed me his medals. ‘

1) single 2) only 3) lonely 4) alone

e Oco60oe BHMMaHHE YYaulMMCs cielyeT oOpalaTh Ha COYETAEMOCTh JIEKCHUECKHUX €IMHHIL,
MHIMBUIYalbHYIO UM KAXKAOro st3pika. K coxXaleHHIo, 10 CHX MOp ObITYeT MHEHHE, YTO CIOBAPHBIA
3arac ONPeAeNAeTCs NPOCTHIM KOMMYECTROM BblyYE€HHBIX CJIOBAPHBIX €AMHHMIL. JTO 3a0MyXKIEHHUE: €CITH
Ye/IOBEK HE 3HAET THIIMYHOM COYETAEMOCTH JaHHBIX CJIOB, €CJIH OH HMX 3ay4YHMBACT KaK OTHACIbHBIC
eIMHULbI, OHH OecronesHsl B OOLIEHMH Ha MHOCTPAHHOM s3blke. IloaTomy B mpouecce oOyuyeHus
cl1e/lyeT PEKOMEH/IOBATh YYALMMCS 3ay4YHBaTh YCTOHUMBEIE CJIOBOCOYETAHUS U THITHYHbIC KOHTEKCTBI
ynotpeOJieHuss aKTHBH3HPYEMbIX JICKCHYECKMX €IMHHMIl. B KauecTBe npumepa MOXHO IPHUBECTH
3amanne 6 pasmena «paMMaTHKa M JICKCHKa» TPEHHPOBOYHBIX 3aJaHHMil HACTOSIIETO MOCOOHUS, rie
HaJI0 BOCCTAHOBHUTH CIIOBO point B yCTOWYMBOM COYETaHMH what§ the point.

What was the[ 1] of school when I could learn all I needed at the docks?

1) help 2) goal 3) aim 4) point

® BaxxHO He 3a0bIBaTh, YTO PAMMATHYECKAs KOHCTPYKLIHS BIHAET Ha BRIOOD JIEKCHYECKON CAMHHLIBL.
OG6paiuaiiTe BHUMaHHE Ha IPaMMaTHIECKOE OPOPMIIEHHE HCKOMOTO CJIOBA, HAIIPUMED, Ha NPSIMOE HIIH
NpeUIOKHOE YIpaBlieHHe, HaTHYUe JONONHEHU U T.I. K cOXaleHHIo, yyalluecs 10 CHX MOop AeNarT
owu6KU B yNoTpe6IeHHH Iaroios peun. Tak, B CleAyIOieM TECTOBOM BONpoce (3aaHue 5 U3 pasaena
«T'paMMAaTHKa U JIEKCHKa» TPEHHPOBOYHBIX 3a[JaHUH HACTOALIErO NOCOOHs) €IHHCTBEHHO NMPABHIIbHBIM
OTBETOM SIBJISETCA IJIArojl Say — B YACTHOCTH, B CHJIY 3aJaHHOTO IPAMMATHYECKOr0 O(QOpMIICHHS:

Whenever I questioned my mother about his death, she didn’t any more than that
he had been killed fighting on the Western Front only days before the peace treaty with Germany
was signed.

1) tell 2) speak 3) talk 4) say

e [Ipy BLIMOJHEHWH JAHHOH TIPYMIBI 3aJaHMH CJIEXyeT MOMHHUTb O pasiviuiX B 3HAYCHHH
M yrnoTpebJeHHH CHHOHMMOB. B IpembliylieM NPUMEpE M3 JEMOBEPCHH OBUIO TOKa3aHO, Kak
rpaMMaTHyYecKass KOHCTPYKIMS BIMSET HA BBIOOP HYXHOrO CJIOBAa M3 IPYNIbl CHHOHUMOB. '

e Oco6oro BHUMaHHS 3acilyXMBaroT ()pa3oBbie IIArojbl, B KOTOPHIX 00BIMHO GblBaeT NpomyiueH
NOCJIENOr, HO MOXeT ObITh NpPONyLIEH W OCHOBHOM riaroi. Hampumep, B 3amanuu 6 paspena
«paMMaTHKa M JIEKCHKa» TPEHMPOBOYHBIX 3aJaHHMH JaHHOrO MOCOOMsS MPABMIBHBIA OTBET 2, 4TO
OnpeneNsAeTcss CEMaHTHKOH (h)pa3oBOro ryiarona:

It turned | 2 | that Mum had other plans for my future which didn’t include joining Uncle
Stan in the shipyard.
1) off - 2) out 3) in : 4) over

o TTocJie 3aroNHEH)s POy CKOB, CHOBA IPOYMTANTE TEKCT U NPOBEPLTE, HET JIM HAPYIUEHHH JIOTHKH,
HeT JIM HapyILeHHH TPaMMaTHKH M TOJIbKO [OC/IE 3TOTO NEPEHECUTE OTBETHI B OaHK OTBETOB Nel.
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IHOJAI'OTOBKA YUYAIIUXCS K BBINNIOJHEHHAIO 3AJ1AHI/II71 PA3IEJIA
«IIMCBMO»

IHoaroroBka ydauluxcs K BBINOJHCHHIO 3agaHui pa3aeJia «IIucboMo»

3anaHue Ha HamUcaHHe JIMYHOrO MHCLMA

o [TepBoe 3ananue paszzaena « [TuceMo» - 310 3ajaHue 6a30BOro YpOBHA Ha HATUCAHKE IMYHOTO IMChMA,
KOTOpO€ MOCHIIBHO JII00OMY y4YaIeMycsi, OCBOMBLIEMY IporpamMmy 0a3oBoro ypoBHs. PexoMeHayeTcs
OOBACHUTH YYaIlMMCsA, Kak OyJeT OLEHHBATbCA HX IHCbMEHHOE IpPOU3BEACHHE. BhInonHeHne
JaHHOTO 3a/IJaHHsl OLEHHUBAETCS MO 3 KPUTEPUAM: COAEp)KaHHe (pelIeHHe KOMMYHHKAaTHBHOM 3aia4n),
OpraHH3alMs TEKCTa, A3BIKOBOE OOPMIICHHE TEKCTA.

e He TpeOyiite OoT y4amuxcs OY€BHAHOH OPHMIMHAIBHOCTH H pa3sHOOOpasHs B MHCbMEHHOM
IPOU3BEINCHUH. Y HalMHCs NOJDKEH YETKO 3HATH AITOPUTM HAIIMCAaHU IHChMa, [lepeueHb HEOOXOMUMBIX
KJIHLIe, npaBuia odopMIIeHHs NHCbMa. He CTOUT MBITaThCs KaXKAbIH pa3 10-HOBOMY HANHCaTh [1E€PBbIi
a03an MM NpUAYMBIBaTh HOBBIC MEpexoasl oT ab3aua k ab3auy. Mel npeanaraeM CleayloUyl0 CXeMy
oopmieHHs MHChMa:

Moscow
Russia
_June 201...

Dear ,
Thank you very much for your letter. It’s always nice to hear from you.

I’ll be happy to answer your questions.

That’s exciting news about

That’s all for now. I’ll be waiting for your next letter.

Bye,

. ® O0paruTe BHMMaHHE yYalllUXCs, YTO B MPEATOKEHHOM cxeMe ODOPMIICHHS aApec OTIPaBUTENA
(T.€. poccuickuii agpec y4amerocst) U Jara pacloiaraioTcs B IPaBOM BEPXHEM YTIy, IPHYEM JaTa
pacnonaraeTcss nox aapecoM. MOXKHO HCNONb30BaTh KPAaTKUH WM TOJHBIA BapHaHT HalHCaHHs
azpeca, a TaKXe OPYrM€ NPUHATHIE B aHIVIOA3BIYHBIX CTpaHaX CMOcOObl HamucaHus garel. Hagano
MHCbMa B NPEIOKEHHOM 00pa3sie JO/DKHO comepxaTh (passl, BeIpaXkaromue OlarogapHocTh 3a
TIOJIy4YEHHOE NMUCbMO M YKa3aHH€ Ha NpPEAbIAYILHE KOHTAKThl C IPYIOM IO NEPEIHCKE, YTO ABIAETCS
00s13aTe/IbHBIMH KOMIIOHEHTaMH. DTH ()passl MOXKHO 3aMEHMThH Ha JAPYTHE, €CIM OHM OyIyT pelath
Ha3BaHHbIE 3a/1a4H. ‘

® PexoMeH Iy Te y4amuMcs OCBAILATh BTOPOH a03all MChbMa OTBETaM Ha BOIIPOCHI BOOOPaKaeMoro
Apyra o Iepenucke, NpH 3TOM He 3a0biBas HauaTh a63al ¢ BBOXHOH (pa3sl. Mbl pekoMeHIyeM
OTBEYAaTh Ha BOMPOCHl B TOM IOPAAKE, B KOTOPOM OHH 3aJaHbl B TEKCTE 3alaHHA. DTO IOMOXKET HE
. TIpOILyCTHTB BOMpOC U 00ayMarb ero Gosiee TiuarenbHO, oOpaTHTh BHHMaHHE Ha ero Aetand. [IpH
TNIOMCKE BONPOCOB OOpallaiTe BHMMAaHHE yYalMXCA HAa KOCBEHHBIC BOIPOCHI, KOTOPHIE Ha TEPBLIl
B3DJIS BBIVIAJAAT KakK MOBECTBOBATEIIbHBIE NPELIOKEHHsA. Takue BONPOCH 4acTO HAYMTAKOTCA ¢ (pas
I wonder, I’d like to know u T.1. PexoMeHyiiTe y4alllMCs UCIIOIB30BaTh BBOAHBIE CJI0BA H 000POTEI,
HaYMHasg HOBYIO MBICIb, Hanipumep: | must say, as for me u ap. Ydaimmmcs takxke ciieqyer yOeaIuThes,
4TO OHHU JANH KOHKPETHBIE H YE€TKUE OTBETHI HAa BCE BOIPOCHI.



® [Ipu oTBeTe Ha BOMPOCHI IPyra MO MEPENUCKE MOXKHO PEKOMEHIOBATh YYAILMMCS T10Jb30BATHCH
(GopMyHpOBKaMH 3THX BOIPOCOB M3 TEKCTa-CTUMyna. TaK yYalllMics CMOXeT OBITH yBEpEH, 4TO
OH OTBEYACT TOYHO M YETKO Ha IIOCTABJICHHBIN BOMPOC, @, BO-BTOPhIX, BOCIIONb30BABLINCH TOTOBOI
KOHCTPYKLHEH MPEIOKEHHUs, PasBEPHYB €€ M3 BONPOCHTEIBHOM B IIOBECTBOBATENBHYIO (OpPMY, OH
CHIEIaE€T MEHBUIEE KOJHYECTBO JIEKCHKO-TPaMMaTHUECKUX OLIHOOK.

o CdopmupyiiTe y ydamuxcs NPUBBIYKY MPH (OPMYIMPOBAHHH COBCTBEHHOTO IPEIIOKEHHs
HCIIONB30BaTh CTPOro GUKCHPOBAHHBIM MOPANOK CJIOB, TUIHYHBIA [l aHIIMICKOTO A3blka. CrenyeT
MPUYYUT y4aerocs GopMyaupoBaTh MBICIb B [OCIEIOBATEIBHOCTH MOVIEXKAIIEE — CKA3yeMoe —
JOTIOJIHEHHE — OOCTOSTENLCTBO, N0 HEOOXOAMMOCTH HapallnBasi ONPeNE/eHHs W BBOIHbIE (pasbl
K FOTOBOW KOHCTPYKUMH TNpPEMIOKEHHs. Tak ydauuics CMOXeT M30exaTh OIIMOOK, CBS3aHHBIX C
HOPAZKOM CJIOB M BbIOODOM CHHTAKCHYECKOH KOHCTPYKLHMH. YYaIuiiCs HODKEH TaKKE yBEPEHHO
BlIafieTb KOHCTPYKUMsAMH | have u there is/are, KOTOpBIE CMEJI0 MOXHO HA3BaTh YHMBEPCAJIbHBIMH,
TaK KaKk OHU MOTYT OBbIThb HCIIOJb30BAaHBI MPAKTHUECKH B JIIOOOM KOHTEKCTE.

® bonbuioe KOJMYECTBO OIIMOOK Y4alMECs COBEPLIAIOT, 3a[aBas BCTPEYHBIE BONMPOCHI APYIY
no nepenucke. OtpaboTaliTe npaBuila COCTaBJICHHSI BOIPOCHUTENLHOTO INPEMIOKEHHS XOTS OBl B
cucteme BpemeH Simple. [ToMHuTe, 4TO BOHPOCH! MOIYT U HE ObITH pasHOOOpPasHbIMH (MO KpaiiHeit
Mepe, TPU OAHOTHIIHBIX, TPAMMATHYECKH NIPOCTBIX BOIPOCA AAAYT Y4YalIEeMyCsi CTOJBKO e 0asuIoB,
CKOJIBKO M TPH Pa3HBbIX, PaMMaTHYECKU CIOXKHBIX Bompoca). s oTpaboTkM HaBBIKOB IIOCTPOEHUS
BOTMPOCHTENIBHOIO MPEVIOKECHUA MpeAiaraiTe ydaliuMmcs YHOpPaKHEHHs, B KOTOPBIX HEOOXOIMMO
IOCTPOUTb BCEBO3MOXHBIE BOIPOCHI K MPEIIOKEHHIO,

e TpeGyire OT ywamMxca B 3aKJIIOY4€HHHM HCHOIB30BaTh ()pasy, BBHIPAXKAIOUIYIO HaAEKIy Ha
MIPOJIOSKEHHE OOILEHMS. ,

e 3akaH4MBas [IHCbMO, YYaILEMYCS TAKXKe HETb3s 3a0bIBaTh O 3aKTIOUHTENBHOM (Ppase H MOAMHCH
(MMeHM aBTOpa), IIPU 3TOM HEb3s MCMOJb30BaTh B IMOANMCH (AMWIHIO M OTYECTBO, a TaKKE
MOAMKMCBIBATE MMUCHMO KaK JOKYMEHT. YKa3aHue paMuiny OyaeT o3HadyaTh, 4To paboTta paciudposana,
OKCMEPT BHAMT (aMHUIIMIO aBTOpa, HapylleHa CeKPETHOCTh, U Takas pabora He OymeT MpOBEPSTHCA.

® OOBACHUTE yYalUMCS, 4YTO B (OPMYJIHPOBKE 3aJaHHs YKa3aH PEKOMEHIOBaHHBIM O0BbEM HX
6ynyuiero nuceMa — ot 100 go 140 cnos. Jonyckaetcs He Gosee 10% OTKIOHEHHS B O0BEME B Ty WK
HUHYIO CTOPOHY, TO €CTh, IUCbMO MOXET CoAepKaTh He MeHee 90 u He Gonee 154 CIOB BKIKOMUTEILHO.
Ecnu pa6ora cogepxur mMenee 90 cnos, oHa He OyneT mpoBepsaTscs. Eciu pabota comepxur Gosee
154 cnos, TO 2k3aMeHaTop OyAeT MpoBepsATh Toabko nepsble 140 cios. [Ipu moacueTe ClOB KpaTKue
(cTsbxennble) (opmbl cioBa (Hanpumep, don’t), aGOpesuarypsl (NASA), 4HCIHTENBHBIE, CIOXKHbIC
cioBa (e-mail) CUMTAIOTCS KaK OJHO CJIOBO — MpOYHTaiite npuiokeHue K aemosepcud KUM EID u
camy gemosepcuro Ha caite @UIIN www.fipi.ru .

e B cBi3u ¢ TeM, YTO NpU HAMCAaHMH NHCbMAa JIMYHOTO XapaKTepa OIEHUBAETCS SA3BIKOBOE
oopmieHne TekcTa, HEOOXOAUMO (OPMHUPOBAThL Y YHAILIMXCS HABBLIKM CAMOIIPOBEPKU COOCTBEHHOTO
IHCbMEHHOTO IIPOMU3BEACHUA, @ HMEHHO: TNOHCK H BBIBJIEHHE JIEKCHUECKHUX, I'PaMMaTHYECKHX,
opdorpadHuecKuX U MyHKTyaUHOHHBIX OMIMOOK M MX Hcmpaeicuue. J{is MOCTHXEHHS HA3BaHHOM
LeJM MOXKHO HCIIONb30BATh YIPAXKHEHHUs, MNPEANOJaralollde HCIPABICHHE YK€ IONYEPKHYTOH
onOku (c ee 0OBACHEHHEM); HCTIPABIEHHE OIIMOOK B TEKCTE, IJie OMIMOKH He MOMYEPKHYTH (MOXKHO
yKa3ars ofliee KOMHYECTBO OMHUOOK). Yuamuecs MOryt paborarh ¢ cOOCTBEHHBIMH MUCHbMEHHBIMU
NPOU3BEICHUAMH, OCOOEHHO €C/IM YUYHTENb Takke OyleT yka3blBaTh Ha omHOKY, 0003Hauarh €€ TuIl,
HO IIpY 3TOM HE IIpe/ularaTh y4allMMCs TOTOBOTO MPAaBUJIBHOTO OTBETAa, C pabOTaMU ONHOKIACCHHKA,
a TAaKKE CO CIELHUAIBHO COCTABIEHHBIMH Y4MTEIEM TeKCTaMH. [IpuydMTe ydallMXcs HCHPABIAThH
OlIMOKY, aKKypaTHO 3a4€pKHBas HeBepHYyIO OyKBY, CIIOBO, CIIOBOCOYETAHHE M HAIIMCBIBAs BEPHbBIE
CBEPXY, MEXKIY CTPOUYKAMH. _

o lcrnons3yiiTe B3aMMONPOBEPKY HE TOJNBKO AJIsi pabOTHl Hag A3bIKOBBIM O(QOPMIIEHHEM TEKCTA.
ITocne BBINOMHEHMA yYalIMMHUCS 3aJaHHs BBl MOXeTe NpeIOKHTh UM OOMEHAThcS paboramu M
IPOBEPUTH UX, HUCNOab3ys Kpurepuu EI'D. Tak cdopmupyercs HaBbIK KPUTHUECKOTO OLIEHUBaHHUS
paboThl, BHUMATEILHOIO OTHOLIEHHMS! K aCIIEKTaM PELIEHNS KOMMYHHKAaTHBHOM 3a/1a4d H O(OPMIIEHHS
Tekcta. MBI mpeanaracM Bam mpuMep JiHcTa caMONpoBepKH (B3aHMONPOBEPKH), KOTOPHIH HMpH3BaH
MOMOYb YYaIlUMCsl y4ecThb Bce TpeOoBaHMsA K HX paboTaM, KOTOpble 3ajOXKEHBI B KPHTEPHIX
OLIEHHBAHUS U HOIOJHUTENbHbIX CXEMaX OLIEHHMBAHHUA.
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ITyHKT caMOIIpOBEPKH ' Ha \ Her

Kparkuii ajpec pacnojJOXeH B IPaBOM BEPXHEM YTIIy.

Jara pacniosioxeHa Iofl aJipecoMm.

HpHBeTCTBHe HaAyaTo co ciioBa dear U OTIENEHO 3amnATOH.

AG63a11bl BbIEIEHB KPACHOH MIIH MPOIYIIEHHON CTPOKO#.

BeipaxkeHa 61arofapHOCTb 32 MOTYYEHHOE MHCBMO.

EcTb (pa3a, nokasplBaromias, YTo OOIEHHE YK€ MPOAODKAETCA KAKOE-TO BpeMs.

Ectp oTBeTH Ha BCe BOIIPOCHI, 3aJaHHBIC APYTOM IO IICPCITHMCKE.

EcTb cpencrBa JIOrH4ecKON CBS3H.

B otnensHoM ab3ane 3ajaHbl 3 BCTPEYHBIX BOIIPOCA JAPYTY.

Bblpax(eﬂa Haaexxaa Ha NMPOAODKCHUE 0o0LIEHH.

Ectb craHaapTHas 3aBepiiaromas (pasa, nocje HEE CTOMT 3arsrasl.

ECTb MOANKCHL - UMS aBTOpa MUchbMa (0e3 GpaMuiInK) Ha OTACIBHOHN CTPOKE, MOCNE Hee
HE CTOUT TOYKH. -

Konuuectso cioB B mucbme HEe MeHee 90, HO U He Oonee 154.

¢ J[anHOe 3aaHKe OLEHUBAETCA IKCIIEPTAMH, IIPOIIEIIIUMH CNICLHAIBHYIO MOATOTOBKY, HA OCHOBE
KPUTEpHEB OlICHUBAHHS, KOTOPHIE MPUBOAATCSA B KOHLE Hamiero nocobHs. MakcumanbHeli Gamr — 6.

3ananue Ha co31aHHe Pa3BEPHYTOr0 MHCHMEHHOTO BBICKA3LIBAHHSA C 3J1€MEHTAMH
‘ paccykieHusi «Moe MHEHHE»

® YTOYHHMM, Y4TO B COOTBETCTBHH C FOCYapPCTBEHHBIM CTAHaPTOM MOJIHOTO (0611ero) oGpa3oBaHus
JAHHOE 33/1aHHE HAa3bIBAETCS Pa3BEPHYTHIM IHCBMEHHBIM BBICKAa3bIBAHHUEM C 3JIEMEHTAMH PACCYKICHHS
«Moe MHeHHe». B NIKONBHOH MpaKTHKe 3TO 3aaHUE YaCTO HA3BIBAIOT «3CCE», YTO HE COBCEM BEPHO,
T.K. B aHDIOA3BIYHONW METOAUKE IPENOAaBaHus aHIIMHCKOTO s3bIKa KaK HHOCTPAHHOTO K 3aJaHHAM Ha
HaITMCaHHUE 3CCe MPEIbSBIAIOTCS HECKOJIBKO HHBIE U OoJiee xKeCTKHe TpeOOBaHHUs, YeM K Pa3BEPHYTOMY
NMCBMEHHOMY BbICKa3bIBaHHUI0. [laHHOE 3aJaHHe TAKOKE YacTo UL KPaTKOCTH Ha3BbIBAIOT «COUHHEHHEM,
U MBI TIOCJICAYEM YK€ CIOXKHMBLICHCS TPaJUlHH.

® PaspepHyTOe MNHMCHMEHHOE BBICKA3hIBAHHE C OJJIEMEHTaMH pacCyxkleHus «Moe MHeHHe»
ABNAETCS 3a7laHHEM BBICOKOTO YPOBHS CJIOKHOCTH PACCYMTAHO Ha yYalMXCsl, OCBOMBILIMX NPOrpaMMmy
npodunbHOro ypoBHs (0onee 3-X 4acoB aHIIMITCKOro s3blka B Hedenw). B mporpamme 6azoBoro
YPOBHA He conepkuTcsi TpeOosaHus ¢GOpPMHpPOBAHHA 3TOro yMeHHs y yyamuxcs. JlaHHoe 3amaHMe
BkmoueHo B KMIMb! ¢ nensio muddepeHIHanny yJaumxcsi ¢ BHICOKMM YPOBHEM BIIAaJICHUS S3BIKOM,
00y4aBmIKXcs 10 NpodUIBHON MPOrpaMMe M MpeTEHAYIHX Ha 85 — 100 Gasos.

e Ecnu Bbl cTaBUTE CBOEH 1IENBI0 MOArOTOBUTH YYalIMXCA K BBHIIOJHEHHIO JaHHOTO 3aJaHMA, HE
OPHMEHTHUPYHTE yYalllUXCS HAa HCIIONb30BAHHE 3ayYCHHBIX YYEOHBIX TEKCTOB MM HX (parMeHTOB NpH
HanvcaHuu counHeHus. He 3alwiBaiite, yro mpu coBnazeHuu 30% TekcTa y4yammxcs ¢ y4eOHBIMU
TEKCTaMH M3 MHCbMEHHBIX HCTOYHUKOB paboTa He npoBepsiercs 1 olenuBaercs B 0 6aiuioB. O1Hako pedb
HJIET MIMEHHO O J0CTaTOYHO NMpPOTSHKEHHBIX pparmenTax (10 cioB u Gosee), a HE O CIOBOCOYETAHUAX.
Ha crannapTHeie BBOHbBIE Ppa3bl, KIHIIE IEPEX0Aa OT OIHOM MBICIH K JAPYTOi, HAKOHELl, yCTOHYHBBIE
CIIOBOCOYETaHMSA M MIHOMBI 3TO MPABWIO He pacmpocTpaHsercs (MeHsie 10 cioB).

e O6patHTe NPUCTAIBHOE BHUMAHHE HA HOPMUPOBAHHE Y YYALIMXCS HABBIKA MHTEPIIPETAIIMH TEMBI.
KorHUTHBHO-KOMMYHHKAaTHBHAs METOIMKA BBIJIBUTaeT HA NMEPBBIH [UIaH B OLEHKE NPOAYKTHBHBIX BUZOB
pedyeBoil aesTenbHOCTH (TOBOPEHUS M MHCBMEHHOH PEYH) UMEHHO aCIEKT COACPIKaHHA, TO €CTh HaM
BaxkHO He ToibKo KAK rosoput yuyamutics, Ho 1 UTO on roBoput. Mcnons3yiite mpuéMbl MO3roBOTO
mrypMa s GOPMHMPOBAaHHA y yYallMXCA HaBblka OBICTPOro moabopa HEOOXOAMMBIX apryMEHTOB
U TEXHONOTHIO nebaToB i1 (GOpMHPOBaHMS HABbIKA ONPOBEPraTh TOYKY 3PEHHSA OINIMOHEHTA.
Takoke 3¢ ¢dexTHBHBl yNpaXKHEHHS Ha COPTHPOBKY Y)K€ MOJOOPAHHBIX YYHTENIEM apryMEHTOB IO
KaTeropHsIM. ’
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e HauuHas paboTy Hall COYMHEHHEM, U3YUUTE C YHAIUMHUCH TUIaH COYHHEHHH, HpeHCTaBneHHmﬁ B
neMoBepcud. [1naH He 3aBUCUT OT GOPMYIUPOBKU KOHKPETHOM TEMBI, OH €IMH JUIS BCEX Pa3BEPHYTHIX
BbICKa3bIBaHUH «Moe MHeHHe», PazbsicHUTE y4alumcs, YTO Py HaTUCAaHUU COYMHEHHU S PEKOMEHAYETCSI
BBLICNISATH OTAENbHBIN ab3al A KaXXI0ro MyHKTa MPEAIOKEHHOrO ILIaHa.

e OOBSCHHUTE YYAIIMMCH, YTO NPEXIE YEM HAYMHATH MHCATh 3CCE, HEOOXOMMMO O00AyMaTh TEMY,
YeTKO MpPEACTaBHTH ce0e, 0 YeM TpebyeTcss mucarbh, momoOparh apryMeHTHl misi 2 U 3 a03aues,
KOHTpapryMeHThl 1is 4 a63aua. [Ipu 3TOM BaxkHO, YTOOBI yHamuiics MOHUMAs — BBIOOpP MO3HLIUM HE
BIIMSET Ha OLICHHBAHHE SKCMIEPTAMHU €0 paboThl; IMIaBHOE — YTOOB! Y4alIMHCs CMOT apryMEHTHPOBATh
BBHIOpaHHYI0 MM no3uuuio. Ha yepHOBHKe ydalnpecs MOTYT 3alMChIBaTh CBOM MBIC/IH, MOAOUPATh
¢dpasbl ¥ CIOBOCOYETAHHA Ul BBIPOKEHHS 3THX MBICICH Ha aHIIMMCKOM s3pIke. Tak ydaumuics
CMOXKET 3apaHee 00IyMaTh sS3BIKOBOE O(opMIIeHHE CBOUX MbiciaeH. YacTo ObIBacT, YTO MBICIH €CTh,
HO UX TPYOHO BBIPa3HTh MO-aHIMHCKHU. [Ipy nomoIuy npeasapuTenbHOro noadopa JEKCHKH Y9auMncs
oTOepeT apryMEHThI, KOTOPBIE CMOXET aJEKBaTHO C(OPMY/IMPOBATh HAa AHIJTHHCKOM, COKOHOMHB BpeEMs
M M3JI0XKHMB CBOH MBICIH sICHEe, 0€3 JIMIIHMX S3bIKOBBIX OLIMOOK

e Jlns Toro, 4toObl MOMOYB YYAUIMMCS YBHIECTh CIELU(PHKY TEMBI, IpeLIaraiite UM HECKOIBKO
BapHaHTOB, O0BEIUHEHHBIX OOIIMM NPEIMETOM, HalpUMep:

Internet shopping is the best way to save your money.

Internet shopping isn’t a safe way of buying things.

Tak yuauiuecs HanSIAHO YBHT, YTO IUIS PACKPBITHS KaXAOH U3 TeM TpeOYIOTCsS COBEPUICHHO
pasHble apryMeHTBI, XOTS X U OOBEAMHSAET OOIIMI DJIEMEHT — MOKyNKH B MHTEpHEeTe.

e Pa3spicHNMTE YdYallMMCs, 4TO B (OPMYIHPOBKE 3aJaHHs YKa3aH PEKOMEHIOBaHHBIA O0BEM
Oynyuiero counteHust — ot 200 mo 250 cnos. Jonyckaercs He Gonee 10% OTKIOHEHHS B 00BEME B
Ty WIH HHYIO CTOPOHY, TO €CTb, COYHHEHHE MOXET coziepxarh He meHee 180 u He Oonee 275 croB
BKAIOUMTENbHO. Eciu paGoTa comepxut mMeHee 180 cios, oHa He Oyaer nmpoBepsAThcs. Ecnm pabora
conepxut Gonee 275 OB, TO 3K3aMeHaTop OyAET NMPOBEPATH TOJIBKO nepseie-250 cros. Ilpy noxcyere
CJIOB KpaTKMe (CTshKeHHbIe) GopMBbl croBa (HarmpuMep, don’t), ab6peBrarypsl (NASA), YHCIUTENBHBIC,
CIIOXHBIE C10Ba (e-mail) CUMTAroTCs KaK OJIHO CJIOBO — MpOYMTaiTe NpUIokeHHe K neMoBepcnn KM
EI'3 u camy aemosepcuio Ha caiite ®UIMN www.fipi.ru .

e HayuuTe yyammxcs CTpyKTypHpPOBATh COMMHEHHE, HCIIOb3Ys COOTBETCTRYIOIIME BBOAHBIE (pa3bl
u kiauie. [IpeaaraeM psii BapMAHTOB [T KaxkIoH HEOOXOIMMOH B 3CCe DyHKLMH: -

Beenenue nepsoro aprymenta: firstly, first and foremost, first of all, a major benefit is that, to
begin / start with (it is important to emphasize)

Beenenue BToporo aprymenta: secondly, furthermore, moreover, what is more, besides, similarly,
a further convincing argument, another (positive / negative) aspect of ...

BeejeHue mocienHero aprymenTa, 3akmodenue: finally, lastly.

Paciinpenye, WitiocTpanus aprymenta: if, providing that (provided), unless, as long as, no matter
how, however many, wherever.

Bee/icHHe MPOTHBOIOIOXHOM TOukH 3peHus: there is another side to the issue / question of; there
are people who have the opposite opinion.

BeeaeHue KOHTpapryMenTa: however, in contrast with the idea that, despite, in spite of, regardless
of the fact, while, whereas, though (although), nonetheless, nevertheless.

Baeenenne npumepa: for example, for instance, if we look at the statistics, if we take Internet
polls.

BhljieNienue MBICIH, TIPHAAHKE el TOro MM HHOTO OTTEHKa, ycuiteHue: clearly, obviously, needless
to say, generally.

VCTaHOBIICHHE TPUYMHHO-CIEACTBEHHON cBsi3u: owing / due to the fact, for this reason, on the
grounds that, another cause of, thus, therefore, consequently
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IpencraBienue cOOCTBEHHOro MHEHHMs: in my opinion, I therefore feel, to my mind, to my way
of thinking, it is my firm belief / opinion / view / conviction that, I am inclined to believe that, it
seems / appears to me, as far as I am concerned

3akimoduenue, BeIBOI: to conclude, in short, to summarize, on the whole (I believe that)

o [lonOupas apryMeHThl, yUYTHTE, YTO B IUIaHE 9K3aMEHALIHOHHOTO 3a1aHHs CKa3aHo: 2—3 apryMeHTa
B [TOJUICPKY CBOEH TOUYKH 3peHus (BTOPO#H IIYHKT IUIaHa). ITO 03HAYAET, YTO OT YYAILET0Cs OXKHAAKTC
2 pa3BepHyTHIX WM 3 Oojiee KpaTKHX apryMeHTa.

e BaxHo, yToObl 00BsACHEHHE, [IOYEMY ABTOP HE COIVIACEH € apryMEHTaMH OIIIOHEHTa (YCIOBHO
MBI CUHTAEM 3TO YETBEPTHIM a03aLeM — 10 MyHKTaM IUIaHa) JeHCTBUTEIbHO COOTHOCHIIOCH C MHEHHEM
OIMOHEHTA. J[pyriMH Cl1OBaMH, CIEyeT BO3paXkaTb CTOPOHHHKY MPOTHUBOIOI0KHOTO MHEHHS IMEHHO
0 CYIECTBY, 8 HE IPOCTO NOOABUTh KAKHE-TO MBICIH B NOMIEPKKY CBOEH TOUKHM 3peHMs. B casu
C 3THM, NIpeXJEe 4YeM H3Jararb apryMeHThl MPOTHBHOH CTOPOHBI, CIEAYET 3aayMaThCsi O CBOMX
KOHTPAapryMEHTax. - : -

e Tpebyiite oT yuammxcs, 4ToOBl B 3aKIIOYEHHH OHU OOS3aTENFHO elle pa3 0003HaYaaH CBOMO
ITO3HUILIHIO. Baxuo OTMCTHUTD, YTO HA INPOTAKECHHH BCETrO COYHHCHHA BL]6paHHaﬂ YHyaliuMcCs 1O3HLIHA
He JO/DKHA MEHATHCA. Takke Helb3s 3aHHMMAarh KOMIIPOMHCCHYIO TIO3HIIHIO.

e Jlna paGoThl HaJa A3BIKOBOH I'PDAMOTHOCTBIO YYALIMXCS MOXHO HCIIONB30BAaTh PEKOMEHIALIHH,
NPUBEJCHHBIMH HaMH K TPEIbIAYLIEMY 3aJaHHIO.

e JlanHoe 3alaHME OLICHHBACTCA OSKCIEpPTaMH, IPOIIEAINIAMH CIIEHHATBHYIO MOArOTOBKY, Ha
OCHOBE KPHTEPHEB OLICHHBAaHMA, KOTOPbIE HNPHBOIATCA B KOHLE HALIero mocoous. MakcHMasbHbIH
Gamn — 14.
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TPEHUPOBOYHBIE 3AJAHUSA

PA3JIEJI 1. AYIJUPOBAHHUE

3ajaHus HA IOHHMAaHHE OCHOBHOI'0 COACPXKAHHA NMPOCAYIIAHHOIO TEKCTa

3axanue 1

Bul ycnviwume 6 vickasviéanuil. Yemarnosume coomeemcmeue MexcOy 8biCKA3bI8AHUIMU KAHCOO2O
2osopsyezo A—F u ymeeporcoenusamu, oannbimu 6 cnucke 1-7. Hcnonvsyiime kasxcooe ymeepaicoe-
Hue, obo3navenHoe coomeemcmeyiowel yudpou, monvko odun pas. B 3adanuu ecmv 00no nuwi-
Hee ymeepycoenue. Bol ycavimume 3anuch 08axcovl. 3anecume ceou omeemvl 8 mabnuyy.

These books ...

1. made me understand how important friendship is.

2. helped me to overcome stress connected with my studies.

3. made me see the world differently.

4. helped me not to feel lonely while away from home.

5. taught me to enjoy reading.

6. helped me to make new friends.

7. taught me how to behave in difficult situations.

ToBopsiLuii A , B C D E F
VTBepx)aeHue ‘

3ananue 2

But ycnvimume 6 gvickasvieanuii. Yemanosume coomsememeue Mexcoy 8blCKA3bl8AHUSIMU KANCOO20
2osopawezo A—F u ymeeporcoenusimu, oannvimu 6 cnucke 1-7. Henonwv3ytime kasxcooe ymeepoicoe-
Hue, 06O3HaYeHHOoe coomeemcmeaylowel: yugpoti, monvko odur paz. B 3adanuu ecmv 00no nuwi-
Hee ymegepiicoenue. Bvl ychviuume 3anuce 06asxicobl. 3anecume ceou omseemul 8 mabauyy.

1. Writing Valentines has a very long history.

2. It’s another time to spend money.

3. Valentines make a big business.

4. There’s always something against the Day.

5. It’s a traditional Valentine’s Day present and no one should spare money for it.

6. Its traditions tend to fade.

7. Even journalists need information about Valentine’s Day.

Topopsaumi A B C D E F
YTBepxkIeHUE
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3aganus HA MOHHMAaHHE B MPOCAYHIAHHOM TEKCTE 3anpaumnaeM0ﬁ l/lH(l)OpMallHll

3axanue 3

Bet yenviuume menegonnuiit paszoeop. Onpedenume, kaxue u3 npugedenHvlx ymeepxcoenuti A—G
coomeemcmeyiom cooepicanuio mexcma (1 — True), kaxue ne coomeemcmeyiom (2 — False) u o
ueM 6 meKkcme He CKA3aHo, MO eCMb HA OCHOBAHUU MeKCma Heab3si 0amb HU NONONCUMENbHOZ0, HU
ompuyamensnozo omeema (3 — Not stated). 3anecume nomep 8blOpaHHO20 6amu eapuanma omee-
ma ¢ mabauyy. Bul ycaviwume 3anuce 08axcowl. ’

Tini can’t imagine her life without reading.
Tini is happy to finish school.

Tini will miss school vacation.

[ D ] Tini doesn’t like her school teachers. -
John doesn’t earn much.

Tini has never thought of becoming a teacher.

Tini thinks she will make a career in finance.

YTBepxaeHue A . B C D E F G

CootBeTcTBHE nUATOry

3ananue 4

Bel yerviuume ouanoz. Onpedenume, kaxue uz npusedénnuvix ymeepicoenuii A—G coomeéemcmeyom
cooepxcanuo mekcma (1 ~ True), kakue ne coomsemcmeyiom (2 — False) u o uém ¢ mexcme ne
| CKA3aHO, MO ecmb HA OCHOBAHUU MEKCMA HeNb3A 0aMb HU NOTONICUMENLHOZO0, HU OMPUYAMETbHO-
20 omeema (3 — Not stated). 3anecume nomep evibpannozo Bamu eapuanma omeema e mabnuyy.
Buwi ycnviuuume 3anuce 08aicowi.

The tourist has visited England before.

There is a number of sightseeing attractions in Windsor besides Windsor Castle.

The tourist hopes to see The Queen in Windsor.

[D] The Household Cavalry Museum occupies a part of Windsor Castle.

E The tourist wants to see Windsor Great Park on a separate day.

The receptionist claims that most tourists need more than one day to spend in Windsor.

The tourist wants to buy postcards with the town views.

V1BepkaeHue A B C D E F G

CootrBercTBHE AHATIOTY
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3amaHHs HA NMOJAHOE MOHHMAHHE MNPOCJYIIAHHOI0 TEKCTA

3aganue S

Bul ycnvtuwume unmepssio. B 3a0anuax 1-7 3anuwume 6 none omeema yugpy 1, 2 unu 3, coom-
8eMCMBYIOWYI0 8bIODAHHOMY 6aMU 6APUAHmMY omeema. Ber ycavluume 3anucs 08axiCobl.

III What is TRUE about Kara’s education before moving to the US?

1) She was learning Spanish as the second language.
2) She knew some English already.
3) She’d been attending school for some time.

OrtBeT: D

What does Kara say about children learning languages?

1) They are scared to communicate with teachers.
2) They don’t realize much-about the learning process.
3) They need to say each word three times.

Otaer: D

In Kara’s opinion, why do Spanish-speaking kids forget their mother tongue once in the US?

1) American schools don’t offer bilingual programs.
2) They are deprived of Spanish-speaking environment.
3) They want to adapt to their new communication circle.

OrtBer: D

[B In Kara’s opinion, what does successful language learning mostly depend on?

1) Professional teachers.
2) Good textbooks.
3) Knowing other languages.

OrTBerT:

When does Kara NOT use Spanglish?

1) While communicating with her older relatives.
2) During family get-togethers.
3) In everyday life situations.

OrtBeT:

[ 6 | What does Kara say about her younger relatives speaking Spanish?

1) They usually start speaking it at the age of two.
2) They may have little motivation to speak Spanish.
3) 1It’s hard for them to learn Spanish.

OrtBeT: D

Why does Kara sometimes buy Spanish books?

1) She doesn’t want to forget the language.
2) She doesn’t like foreign authors.
3) She’s tired of American and English literature.

OtBeT: D
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3ananue 6

Bei yenvruuume unmepevio. B 3adanusx 1-7 sanuwume 6 none omeema yugppy 1, 2 uau 3, coom-
8emcmeyowyIo 8bIOPaHHOMY 6amMu eapuanmy omeema. Bul ycaviuwume 3anuce 08ascobi.

What’s the main role of English in India according to the speaker?
1) Connecting India with the rest of the world.
2) Enabling communication between the country peoples. .
3) Serving as the language of Indian Mass Media.

OrtBeT: I:I

[2 ] Which of the following is TRUE about Indian English?
1) It is similar to Australian English.
2) It exists only in local newspapers
3) It has specific features in grammar as well as in vocabulary and phonetics.

OtBert: D » ‘

What, according to the speaker, partly explains the specifics of Indian English?
1) Structure of local languages.
~ 2) Indian history and culture.
3) Education traditions in India.

OtseT: D

[[4 ] Which of the following is mentioned as a grammatical feature of Indian English?
1) Overuse of the definite article.
2) Use of a plural form of a certain word in relation to a single object.
3) Avoiding use of progressive tense.

Orser: D

E Which of the following phrases is used in Indian English for “How can I help you?”’?
1) Hello, what do you want?
2) Tell me...
3) Where are you put up?

Orser: [l

[E What does the speaker say about the language of Indian teenagers?
1) It consists of slang mostly.
2) It’s devised to confuse older people.
3) It makes Indian English more modemn.

Ortser: D

What is the basic direction of changes in modem Indian English according to the speaker?
1) Simplification.
2) Purification.
3) Localization.

OrtgerT: D
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PA3JIEJI 2. YTEHUE

3agaHus HA IOHMMAHHE OCHOBHOIO CoAep:KaHUA NMPOYUTAHHOI0 TEKCTa

3aganue 1

Vemanosume coomsemcemgue mexcoy mexcmamu A—G u 3azonosxamu 1-8. 3anecume ceou omee-
mot 6 mabauyy. Henoas3yiime xaxcoyio yugpy monvko odun pas. B 3adanuu odun 3azoioeok

JUMIHUH.

1. Weather considerations 5. Preparations
2. Joys of biking 6. Meeting the locals
3. On bike from train 7. Beware of thieves
4. Severe adventures 8. Follow the rules

If you want to see Europe on $30 a day you might prefer to stay at hostels and shop at farmers’
markets, but you definitely will not be able to do it without the help of a bike as it is one of the
most economical ways to see Europe. But most bikers choose to pedal for the sheer joy of it.
Just imagine riding up a beautiful mountain road, going to the very top, hearing birds singing in
the treetops, and enjoying a well-eammed and glorious downhill run.

The most important thing to do before you go for a long ride is to learn which tools to bring
for basic repair work, such as patching a flat. If possible, first take a weekend camping trip with
everything you’ll need with you. If you don’t already know how to fix your bike, you can ask
about classes at your local bike shop. Although you can buy a good touring bike in Europe,
you’re better off bringing a bike that you’re sure is the right fit for you as well as your own
racks and panniers.

Expect rain and bring good bikers’ rain equipment. You’ll also be exposed to the sun, so plan on
using plenty of sunscreen. Even if you never ride at night, you should bring a back light for long
and unavoidable tunnels. Always wear a helmet as well as biking gloves to guard against unsightly
road rash. Beware of the silent biker who might be right behind you, and use hand signals before
stopping or turning. Stay off the freeways; smaller roads are nicer for biking, anyway.

Use a bike lock to secure your bike and never leave your pump, bag or laptop on your bike if
you're going to step away, even for a moment. Keep your bike inside whenever possible. At
hostels, ask if there is a locked bike room, and, if not, ask for a place to put your bike inside
overnight. Remember that hotels and many pensions don’t really have rules against taking a bike
up to your room. Just do it quietly so the owners and other guests aren’t disturbed.

The most rewarding aspect of bicycling in Europe is having the chance to get to know and com-
municate with new people. Europeans love bicycles, and they are often genuinely impressed when
they see a tourist who rejects the view from a tour-bus window in favor of riding through their
country on two wheels. Your bike provides an instant topic for conversation, the perfect bridge
over cultural and language barriers.

A bell is generally required by law in Europe, so you should have one on your bike for giving a
multilingual “Hi!” to other bikers as well as for saying “Look out, here I come!” Some countries,
such as the Netherlands, have directions and signs just for bikers. For example, a bike in a blue
circle indicates a bike route and this sign will get you through even some of the most complicated
highway interchanges. A bike in a red circle indicates that bikes are not allowed.

Not all tourists use their bikes for long-distance European trips. For example, you can take the
train from Paris to Amsterdam, and then use your bike for a few days to get around the city and
out to the tulip fields and windmills. In many countries, especially France, Germany, Austria,
Belgium, and the Netherlands, train stations offer bikes with very easy rental plans making it
possible to pick them up in one place and drop them off somewhere else.

A B C D E F G

OrtserT:
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3apanue 2

Vemanoeume coomeememeue mexcoy mexcmamvu A—G u 3azonoskamu 1-8. 3anecume ceéou omee-
mol ¢ mabnuyy. Hcnonwsyiime kasicdyio yugpy moavko oOun pas. B sadanuu ooun 3azon06ox

AUWHUH.

1. Money string changes source 5. Size matters
2. What in a colour 6. How we got that mark
3. Weight of money 7. Before money comes in
4. From a million pounds 8. Free to choose from

to thousands of dollars

In early societies people developed barter as a form of proto-money, when they used the things
that everyone agreed to accept in trade. Various items have been used by different societies at
different times. Thus, for example, Aztecs used cacao beans, Norwegians used butter, the early
U.S. colonists used tobacco leaves, and Roman soldiers were paid a salary of salt. On the island

of Nauru, the islanders even used rats for this purpose. ‘

The first coins were made in the Kingdom of Lydia, located on the territory of Turkey in the
7th century B.C. The Lydians used weighed lumps of metal and stamped them with pictures to
confirm their weight (the shape of the coins was unimportant). The process of stamping was
called “minting”. In fact, the stamp on the coin was a seal that identified the person who had
guaranteed the weight of that coin.

The well-known dollar sign has various explanations. Perhaps one of the most widely accepted
is that it was the result of the evolution of the Mexican or Spanish “Ps” which was used for
pesos. This theory explains that the “S” gradually came to be written over the “P”, developing a
close equivalent to the American dollar “$” mark. It was widely used even before the adoption
of the United States dollar in 1785. '

The largest banknote ever issued by the Bank of England was the £1,000,000 note. Designed for
use by the UK government only, the notes were canceled after just a few months, allowing very
few to escape into private hands. However, just because the notes are out of service nowadays
doesn’t mean that they are valueless. In 2008, one of two known surviving notes was sold at
auction for almost $120,000. : '

According to the Guinness Book of World Records, the world’s largest banknote is the 100,000-
peso note, which is of the size of a standard sheet of paper. It was created by the government
of the Philippines in 1998 to celebrate a century of independence from Spanish rule. The note
was offered only to collectors, who could purchase one of the limited-edition notes for 180,000
pesos, or about $3,700.

American Indians used to have strings of clamshells, which they called wampum and used as
money. The process to make wampum was very labor intensive, which increased their value among
the European traders. However, the Dutch colonists began to manufacture wampum themselves
and eventually became the primary source of wampum, thereby destroying the system which
had functioned for centuries.

Why are U.S. notes green? No one is really sure. However, in 1929, when the Bureau of Print-
ing and Engraving began making smaller size currency, green continued to be used because its
pigment was readily available in large quantities. Green is also relatively high in its resistance

to chemical and physical changes, and it has been psychologically identified with the strong and
stable credit of the government.

A B C D E F G
Ortser: -
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3anaHusl HA yCTaHOBJIEHHE CTPYKTYPHO-CMbICJIOBBIX CBA3€H B MPOYUTAHHOM TEKCTE
3apanue 3

IIpouumaiime mexcm u sanonnume nponycxku A-F wacmsmu npednodicenusi, 06031naueHnbIMu yugh-
pamu 1-7. O0na u3 wacmei 6 cnucke 1-7 rumnan. 3anecume yugpol, obosnavawue coomeem-
cmeyowue yacmu npeonoxceHut, 6 mabnuyy.

The languages of integration

Every year the European Day of Languages is marked on 26 September. The idea behind the event is
to raise public awareness of all the languages spoken in Europe and the importance of language learning

in A . The European Day of Languages celebrates linguistic diversity as one
of Europe’s strengths, B of school.
The European Union is convinced C compared with the professional and

personal opportunities lost due to inadequate language skills. That is why many national governments
encourage people to learn languages at all educational levels and at all ages during their working
life. ' '

Many local authorities provide immigrants with language training, familiarization courses on

local society and culture, D . The latter elements are often provided in the
immigrants’ own languages. ‘
One example is from the Flemish city of Ghent in Belgium, E including

1200 hours of Dutch, plus 75 hours of civic orientation courses. Hungary developed its national
integration policy on the basis of a six-month pilot project called Matra F ,
700 hours of cultural and legal orientation, and financial assistance with living expenses. The Finnish
education system supports the maintenance and development of the mother tongues of immigrants te

ensure what it calls functional bilingualism.

1. and encourages lifelong language learning in and out

2. upbringing healthier and more athletic children

3. that the cost of promoting language learning is modest

4. where immigrants are offered an introductory programme

5. spreading tolerance and mutual understanding

6. and assistance in finding jobs in a new country

7. that included 1200 hours of language teaching for immigrants

A B C D E F

OrTBerT:

3ananne 4

Ipouumatime mexcm u 3anonnume nponycku A—F wacmsmu npednooicenuil, 0bosnavennvbimu yug-
pamu 1-7. Odna u3 wacmeii 6 cnucke 1-7 aumnan. 3anecume yugpovl, 0603HAUAIOWUE COOMBEM-
cmeylowue Yacmu npeonodceHull, 8 mabiuyy.

The importance of language

The language we speak helps to define who we are. The many languages A
are spread across the continent in a vast mosaic pattern. The European Union (EU) recognizes this
right to identity and promotes our freedom to speak and write our own language, while it continues
to pursue its goal of closer integration among its member countries. These aims are complementary,
B

There are 23 official EU languages. When a new country becomes a member of the EU, the national
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language of that country normally becomes an official EU language. The decision on this is taken
by the EU Council of Ministers. This ensures that individual EU citizens are able to use the same
language in their communication with the EU as they do when C

- All new legislation adopted by the EU is translated into all official languages )

D what a new law is about and how it affects them. All language versions
of an EU law have the same legal value.
In this way, the EU ensures E whose languages are spoken by a large

number of people and those using less widely spoken languages. In the European Parliament members
are free to address the assembly in the language of the people they represent. Slovenian members are
just as entitled as German ones to speak the language of those F . Translation
and interpretation are therefore major EU responsibilities.

embodying the EU’s motto of “United in diversity”
who voted for them in their elections

who debates political issues in the mother tongue

that are spoken by 500 million citizens of the European Union

1
2
3
4. dealing with their national authorities at home
5
6. that there is no discrimination between citizens
7

that any interested citizens across the Union know immediately

A B C D E F

OtBeT:

3anaHus HA TOJIHOE MOHHMAaHHE NPOYHTAHHOTO TEKCTA

3ananue 5

IIpouumaiime mexcm u evinonnume 3adanusn 1-7. B kaxcoom 3adanuu 3anuwume 6 nose omseema
yugpy 1, 2, 3 uu 4, coomsemcmsyowyio evibpanHomy Bamu eapuanmy omeema.

The definitive guide to Scotland

During the London Olympics, when excited sports fanatics (and their unfortunate relatives) flooded
through the arrival gates of nearly all British airports and engaged in such thrilling activities as
taking pictures of red phone boxes and riding the bus, it came to my attention (and the attention of
many other British citizens, I dare say), that many tourists arrive to the U.K. with certain erroneous

*expectations of what awaits them.

The disappointment is evident on tourists’ faces as they travel through the country, discovering
that the Queen does not walk her Corgis up The Mall, our policemen will very rarely (if ever) say
“Allo, allo,” and that most of us will not ask a stranger in for a cup of tea and a biscuit when you
arrive on our doorstep. That said, however, nothing really disappoints a tourist more than a visit to
the mysterious land of Scotland.

Having lived in Scotland for all of my 16 years, I have come to believe that I am an expert in all
things Scottish, and therefore I think it is only right that I help the youth of America (and elsewhere)
obtain a more realistic view of what to expect when visiting “up North.”

A good starting place in Scottish culture, I believe, is haggis. Haggis is a ghastly concoction of
oatmeal, onions, pepper, suet, and, oh yes, sheep organs. That’s right, haggis includes sheep’s stomach,
heart, liver, lungs, and windpipe. This delightful dish is normally served on Robert Burn’s Night,
when we all stand around in kilts and sing to it.

This brings me to the subject of kilts. Michael McIntyre once Joked that the Scottish invented
the kilt in order to look the complete opposite of the English, who wore trousers. This may be true;
I don’t know. What I can tell you is that I am not currently wearing a kilt, nor is anyone in my
family. Perhaps if I were to drive into a big town, I would find a man playing bagpipes in a kilt, or
maybe see some guests in kilts at a wedding, but the average Scottish person does not wear a kilt
on a daily basis.
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Next, we have the aforementioned bagpipes. Pretty much everyone believes that all Scottish people
love bagpipes. I do not. When played in a large field during, say, the Highland Games, I don’t mind
them. That’s fine. It’s quite jolly, everyone feels patriotic, and all is well. However, when they are
played in a small room while someone is carrying a haggis to the table and my ears feel like they
are about to bleed, I must say that I’'m not very fond of them. The average tourist will see and hear
bagpipes during their visit, but you probably won’t see any young Scottish teenagers involved.

Finally, we have the Scottish citizen in general. Most people imagine Scots to be ginger (meaning
having red hair, which I den’t), freckly (I am), bearded (I am not), and grumpy (I dare say that this
is true — after all, it’s always raining here). Sure, you may find some people during your visit.who
fit that description, but you may be surprised to find that most Scottish people look like your average
non-Scottish person. Are you shocked? I thought so.

-There you go, a definitive guide to Scotland, as written by a very sarcastic teenager. I do hope
it helps; please share it with your friends as I really don’t want to have to hear another tourist say,
“It’s just like England, isn’t it?”

[ 1 ] What inspired the author to write the text?

1) Love for Olympics.

2) Visitors’ views on Britain.

3) London’s attractions.

4) Conversations with sports fans.

O1Ber: D

[—2:| According to the author, why were the tourists disappointed in Britain?

1) The police officers were not friendly.
2) Their anticipations were not met.

3) They failed to meet the Queen.

4) The famous English tea was not tasty.

OtBer: D

The purpose of the text is to ...

1) reveal the mysteries of the Scottish land.

2) encourage tourists to visit Scotland.

3) give a true account of Scottish culture.

4) share a 16-year experience of living in Scotland.

OrTBer: D

[ 4 ] The phrase “up North” in “... what to expect when visiting “up North.” (paragraph 3) refers to
1) northern islands.
2) North America.
3) Scotland. _
4) north of England.

Orser: D



['5 ] Which of the following statements about bagpipes is NOT true, according to the text?

1) They may raise spirits during big sports events.
2) They can make you feel proud of your country.
3) Visitors are likely to hear them played.

4) They are popular among young Scottish people.

Otsert: D

[ 6 ] In what way is the author similar to a typical image of a Scottish person?

1) He has freckles.
2) He has red hair.
3) He has a beard.
4) He is cheerful.

OrtBeT: l__—| '

Why does the author quote a tourist at the end of the text?

1) To encourage people to read and share the article.

2) To underline the annoyance at tourists’ disappointments.
3) To express a sarcastic attitude to Scottish sights.

4) To stress the differences between Scotland and England.

O1BeT: D

3ananue 6

Ipouumaime mexcm u eévinoanume sadanus 1-7. B kaxcoom 3a0anuu 3anuwiume 6 noine omeema
yugppy 1, 2, 3 unu 4, coomeemcmsyiowyio eviopanHomy Bamu eapuanmy omeema. )

Imperial treasures from Vienna

It is small — it’s just a ring, after all. It is also surprising and breathtaking. The colour and purity
of the stone and the shield-like shape that forms the front of the object give the sapphire ring the
kind of cool elegance that can, however, be reproduced in photographs. But its amazing hot halo of
shooting blue, purple and pink lights is visible only in person. The entire ring is masterfully carved
from a single, unbroken hunk of the precious gem. It’s unique — there is nothing quite like it anywhere
else. Made in 1400, the ring is the earliest of the 60 treasures on view in “Splendour and Power”,
which just opened at the Fitzwilliam Museum in Cambridge. It is a perfect example of the exhibition’s
purpose, which is to delight visitors while also explaining why rulers collected these very expensive,
ornate and masterfully crafted objects. In this case the collectors were the dynasty of the Habsburgs,
who ruled the Holy Roman Empire from their Austrian base for centuries.

Surprisingly, these pieces may occasionally mimic the shapes of useful objects, like drinking cups,
but they were never meant to be utilitarian. That is not to say they lacked purpose. Indeed, they
were designed to “enchant the senses, delight the eye and inspire the intellect,” writes Sabine Haag,
the curator of this show, which was loaned from Vienna’s Kunsthistoriches Museum (KHM), in the
excellent catalogue.

Some of the precious objects were prized as exotic messengers from far-off lands. These include a
carved, pale jade Ming bowl, mounted with rubies from the Ottoman court (possibly as a diplomatic
gift). When it made its way to the Habsburgs it joined other spectacular objects in the Kunstkammer
(art chamber), collected to further legitimise and enhance the power of the ambitious owner.

It was only in the 19th century that art was split into “high” and “low”. Anything decorative fit
into the latter category, regardless of beauty or technical expertise. As a result, some may find it
difficult to look at these rock-crystal vessels, jewels and perfume flasks as works of art. The single
piece in this exhibition that should succeed in repairing this illjudged high/low divide is the ivory cup



made by Bernhard Strauss in Augsburg around 1660. It is so deeply carved with classical gods and
goddesses — Apollo with his lyre, Diana with her alert dog — that the piece has become translucent.
It seems Strauss brought Olympus to life.
~ Elsewhere in the Fitzwilliam paintings and sculpture are exhibited in rooms decorated with fine
Oriental rugs, warm wood furniture and tick-tocking Thomas Tompion clocks. But never mind.
Benefactions from the Monument Trust have allowed the Fitzwilliam to commission new display cases
of non-reflective glass. The welcome illusion is that nothing separates the ogler from the ogled.
The Kunstkammer at the KHM can boast of the greatest surviving princely treasure in the Western
world. It has been closed for refurbishment since 2002, making this loan — the largest for half a
century — possible. The Kunstkammer is expected to reopen at the end of next year, after which
decades will surely pass before its objects leave home again. For those within striking distance of
Cambridge, enough said.

According to the author, the beauty of the exhibited sapphire ring can be fully appreciated ...
1) where it was carved.
2) in a photograph.
3) in special light.
4) at the exhibition.

Otser: D

“I’ in “It is a perfect example of the exhibition’s purpose” (paragraph 1) refers

to the ...
I) exhibition’s origin. )
2) ring.

3) exhibition’s catalogue.
4) exhibition’s collection.

Orser: |:|

Saying “they were never meant to be utilitarian” the author means that the exhibits were supposed

to be ...
1) decorative.
2) unusual.
3) expensive.
4) useful.

Oreer: D

[I] According to the author (paragraph 4), some objects may be seen as ...

1) poorly manufactured.
2) collected ill-advisedly.
3) common things.

4) spoilt in repairs.

OrtBer: D
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El “Some” in “some‘may find it difficult to look at these rock-crystal vessels, jewels and perfume
flasks as works of art” (paragraph 4) refers to the ...

1) visitors.

2) owners.
3) exhibits.
4) artists.

OtBerT: D

III The Monument Trust helped to provide ...
1) furniture for the exhibition rooms.
2) better attendance of the exhibition.
3) better conditions for viewing the exhibits.
4) better decorated rooms.

Otser: D

The article was written to ...
1) attract more visitors to the exhibition.
2) prove that the exhibits are works of art.
3) advertise Vienna’s Kunsthistoriche Museum.
4) describe the treasures of the Hapsburgs.

Ortsert: D
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PA3JIEJI 3. TPAMMATHUKA U JIEKCUHKA

3ajaHHs HA KOHTPOJIL IPAaMMATH4YECKHX HABLIKOB
3anauue 1

Pa3snen 3. 'paMMaTHKa M JIeKCHKA -

Ipouumaiime npuseoénuvie Hudxce mexcmul. [lpeobpasyiime, eciu HeoOXO0UMO, C106a, HANEYAMAH-
Hble 3a271a8HbIMU OYKEAMU 8 KOHYe CMpoK, 0003HaueHHbix Homepamu 1-7, mak, umobbr onu epam-
MAmMu4ecKu COOMBEMCMBOBANU COOEPHCAHUIO MEKCMO8. 3aNnOonHUmMe nPONyCKU NOTYYEHHBIMU CO-
samu. Kaxcowiil nponyck coomeemcmeyem omoenbHOMy 3a0aHUI0 U3 OAHHOU 2pPynnbl.

Christmas trees
One Christmas Eve the trees in a wood were very unhappy. They wished very
much to make Christmas stay, but they - how to do so. NOT
“We are so bare,” complained one tree. ‘If we only had our pretty green sum- KNOW
mer dresses,’ said other trees. '

‘Hush, children, hush,” whispered North Wind in a gentle voice, which was
unusual for the of all winds. ‘Go to sleep.” While they BAD
slept something happened.

When the trees awoke they found that someone, perhaps North Wind, had cast
over each of a lovely soft cloak of spotless feathery THEY

white.

Seagull problem
]II The councillors of Dumfries, Scotland, are determined to do something about
the seagull problem. Dumfries is the town in the region THREE
invaded by seagulls which attack people. The birds protect their nests.

[5] Local authorities declared that next spring special anti-gull ‘task-force’
the gull nests. “Seagulls are a menace to Scottish DESTROY

towns,” said Environment Minister Michael Russell.

« th : ive to other birds, pets and
[ 6 ] “Recently, they aggressive to other birds, pets and even .\
people.” A
Councillor Jack Groom said the time for talk was over, adding that it was time MANY

for action before people were hurt by the gulls.
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3ananue 2

IIpouumaiime npusedénnvie Huxce mexcmel. [Ipeobpasyiime, eciu nHeobxoo0umo, c106a, Hanewama-
Hble 3a271a6HbIMU OYKeamMu 8 KoHYe cmpok, obosHaueHHblx Homepamu 1-7, mak, 4umobbl oHu 2pam-
MAMu4ecKu COOMmMeemcmeo8any COOEPHCAHUIO MeKCmos. 3anoiHume nponycku NOAYHEHHbIMU Cl0-
eamu. Kaxcowlii nponyck coomeemcmeyem omoeibHoMy 3a0aHut0 U3 OAHHOU 2pynnbl.

A lesson on efficiency

[1]1 remember my last year at school very well. There were three boys

NAME
William in my class.
Miss Fisher, one of the teachers, called them all William, and sometimes we
guess which one she was talking to. NOT CAN
One day, during a lesson on efficiency, she thundered, “William, put that gum you
in the wastepaper bin at once!” All three of them started CHEW
to rise, paused, then walked to the front of the class to dispose of their gum. The
teacher beamed. “Three for one! Now that's efficiency.”
" Monet’s Garden
E Monet’s Garden was created in 1883 in the Valley of the River Epte by Claude
Monet, the leader of the Impressionist painters. Monet liked PAINT
a subject in the open air and planned that his future garden would inspire artists
and photographers.
With the support of the local authorities, Monet had a small pond dug, even though
his peasant neighbours it. NOT LIKE
They were afraid that his strange plants ) the water. Near the POISON
pond, there is a water-garden with its famous willows and water-lilies, which still
appear to await the eye of the master for a final canvas.
This wonderful play of light and shadow inspired for the HE

immortal paintings.
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3aganus Ha KOHTPOJIb JIEKCHKO-IT'PAMMATHYCCKHX (CﬂOBOOﬁpaZlOBaTeJlele) HaABbIKOB

3aganue 3

IIpouumaiime npusedénnblii Huxce mexcm. Obpasyiime om c106, HANEYAMAHHBIX 3A2NA6HBIMU OYK-
6amu 6 KOHye cmpoK, 0bo3Hauennvix Homepamu I-6, oonoxopenmvie cnoea, mak, umobvi OHU
2paMMamuyecky U eKCU4eCKU COOMBEMCmMBO8ant COOEPHCARUI0 meKCcma. 3anoinHume nponycku

nonyyennvimu crosamu. Kadxcowlli nponyck coomeemcmeyem OMOENbHOMY 3A0QHUI0 U3 2PYNNbl
1-6.

White monuments of Vladimir and Suzdal

The ancient city of Vladimir was founded in 1108 by the Kiev Prince Vladimir
Monomach. It contains an important group of monuments. The Cathedral of

the Assumption was intended to be the centre of all RELIGION
Russia. "
[2] It was built in the town Kremlin as a single-domed structure with the fagade
for its carved reliefs, REMARK

Most of the 12th-century frescoes were destroyed by Mongols, but new mural
were added in 1408 by Andrei Rublev and Daniil PAINT
-Chernii, in particular the famous Last Judgment.

|I| Suzdal, which lies some 25 km north of Vladimir, was the site of a
in the 9th and 10th centuries, which became a fortress. A SETTLE
posad, which was housing craftsmen and shopkeepers, developed around it.

Within, dominating the whole town stands the Cathedral of the Nativity with
its five-domed top and Golden Doors. The interior is DECORATE
important in Russian art.

E The buildings in Vladimir and Suzdal have been the centre of
tourism for several decades and a good deal of restoration ~ CULTURE

has been carried out.

36



3anauue 4

IIpouumaiime npugedénnblii Husxice mexcm. Qbpasyiime om C108, HANEYAMAHHBIX 3A2NIA8HBIMU OYK-
eéamu 8 KoHye cmpok, 0bo3HaveHHviXx Homepamu I—6, oOHoKOpeHHble cnoea, mak, 4mobbl OHU
spammamuyecku U NeKCUHeCKU COOMBEMCMEO8ATU COOEPICAHUIO meKcma. 3anonHume nponycKu
nonyueHnviMu crogamu. Kasicowvlii nponyck coomgemcmeyem OmoOelbHOMY 3A0dHUI0 U3 2PYnnbl
1-6.

Transport in Bangkok

Bangkok is known as the “Venice of the East”. Today, many of the canals have
been filled in and paved over to make room for roads, but a massive network

of waterways still crosses the city. In the late 19th and early 20th centuries EUROPE
Bangkok experienced influence.
As a result, the city shifted to a road-based transport
system. : SLOW
Over the last decade, Bangkok has evolved from a humid riverside city into
a modern, rapidly growing Asian centre. Business
travellers will appreciate the city’s growth in public transportation and its COMMERCE
world-class airport.
[ 4 ] The Suvarnabhumi Airport, which is located 25km east of the city centre, :
contributed greatly to Bangkok’s . DEVELOP
A modern, convenient elevated rail link connects the airport to the city in 30
minutes, helping avoid traffic jams. VISIT

E The city’s modern public transportation system is a of
sky trains and underground subways. It has transformed the bustling city centre COMBINE
into a futuristic district of street-level roads, elevated roads and sky trains.
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3ajaHHA HAa KOHTPOJb JIEKCHKO-TPAMMATHYECKHX HABLIKOB
3aganue S

IIpouumaiime mexcm ¢ nponyckamu, obosnauennoLMu Homepamu 1-7. Imu Homepa coomeemcmsy-
tom 3a0anusm 1-7, 6 Komopuix npeocmasnenbl 603IMONCHbIE 6APUAHMbL OMEEeMos. 3anuuiume 6
none omeema wugpy 1, 2, 3 wiu 4, coomeemcmeyiowyio evibpannomy Bamu eapuanma omeema.

Childhood memories

I was told my father was killed in the war. Whenever I questioned my mother about his death,
she didn’t [ 1 ] any more than that he had been killed fighting on the Western Front only
days before the peace treaty with Germany was signed. Grandma said my dad had been a brave man,
and once when we were in the house she showed me his medals. My grandpa rarely
' an opinion on anything, but then he was hard of hearing so he might not have heard
the question in the first place.

The only man I can [ 4 | was my uncle Stan who used to sit at the top of the table at -
breakfast time. When he left in the morning, I E to follow him to the city docks where
he worked. Every day I spent at the dockyard was an adventure. Cargo ships came from distant lands
and unloaded their wares: rice, sugar, bananas and many other things I’d never heard of. Once the

holds had been emptied, the dockers would load them with salt, tin, [ 6 ] coal (my least
favourite because it was an obvious clue to what I’ve been doing all day and annoyed my mother),
before they set off again. I always wanted to help my uncle Stan unload ship had

docked that morning but he just laughed, saying “All in good time, my lad.” It couldn’t be soon
enough for me.

(1] 1) talk 2) speak 3) tell 4) say
Ortser: |:|

1) single - 2) only 3) lonely 4) alone
OrBeT: D

1) offered 2) proposed 3) requested 4) invited
OrtBeT: |:|

E 1) recover 2) repeat 3) remember 4) remind
OrtBer: D

[5] 1) used 2) kept 3) held 4) made
OrtBeT: D

[6] 1) still " 2) even 3) just 4) yet

OtBeT: [

1) whatever 2) wherever 3) whenever 4) whoever

O1Ber: [
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3ananue 6

IIpouumaiime mexcm ¢ nponyckamu, obo3naveHHvIMU HoMepamu 1—7. dmu Homepa coomeemcmey-
tom 3a0anusim 1-7, 6 Komopwvix npedcmasieHbl 603MONCHbIE 8APUAHMbBL OMEemos. 3anuuwume 6
none omeema yugppy 1, 2, 3 unu 4, coomeemcmayiowyio sviopannomy Bamu eapuanma omeema.

Merrywood Elementary

My mother decided it was time for me to go to school. I was sent to Merrywood Elementary when
I was six and I thought it was a complete waste of time. What was the [ 1 | of school when
I could learn all I needed at the docks? It turned that Mum had other plans for my
future which didn’t include joining Uncle Stan in the shipyard.

Once Mum had dropped me off each morning, I would hang around in the yard until she was out
of sight, and then slope off to the docks. I made sure I was always back at the school gates when she
returned to pick me up in the afternoon. On the back home, I had to be very inventive.
I would E her everything I’d done at school that day. I was good at making up stories.
E , it wasn’t long before she discovered that was all they were: stories.

Occasionally Mr. Haskins, the gatekeeper, decided he’d seen me leave the school too often and
I'd be E to the headmaster. My form master, Mr.Holcombe, never let on if I didn’t show
up for his class, but then he was a bit soft.

One or two other boys from my school also to hang around the docks but I kept
my distance from them. They were older and bigger and never missed a chance to beat me if I got

in their way.

[T] 1) help 2) goal 3) aim 4) point
OtBer: D

[2] 1) off 2) out 3) in - 4) over
OtgeT: ||

1) pai 2) track 3) trial 4) way
OrtBer: |_|

[4] 1) speak 2) tell 3) talk 4) say

[ ]

Otset: ||

E 1) therefore 2) although 3) however 4) moreover
OrtBeT: E

E 1) reminded 2) remembered 3) reported 4) required
OtBer: l: |

1) kept 2) used 3) held 4) had

OrBeT: D
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PA3JIEJ] 4. IACBMO

Hna omeemos Ha 3a0anus pasdena «llucemo» ucnoav3yiime 6nank omeemos Ne 2. Yepnoewvie
nOMemKU MOXNCHO 0ename NPSIMO HA JUCMe C 3A0aHUAMU UIU MOJCHO UCHONb3O6AMb OMOeNbHbli
yeprosuk. [Ipu evinonnenuu smux 3a0anuii ocoboe sHuUManue obpamume Ha mo, ymo Bawu omse-
mol 6y0ym OYeHUsamvCsi MOALKO NO 3ANUCAM, COeNaHHuiM 6 Onanke omeemos Ne 2. Huxaxue
3anucu 4epHos8uUKa He 6yOym yyumeleamuca sxcnepmom. Obpamume GHUMAHUE MAKMCE HA HEOD-
X0OUMOCHb COONIOOEHUs YKA3aHH020 00béma mekcma. Texcmbl HeOocmamoyno2o 06béMa, a maxice
yacms mexcma, npesbluaiowyas mpebyemolil 00bEM, He OYEeHUBAIOMCA. 3anuuume CHaA4aIa HOMep
3a0aHus, a 3amem omeéem Ha Hezo. Eciu oomoit cmoponsl baanka neoocmamouHo, Bwl modceme
UCROMB306aMb OPY2YIO €20 CIMOPOHY.

3aJaHMg HA HANMCAHHE JIUMYHOIO NMHCbMAa
3ananue 1

You have received a letter from your English-speaking pen-friend John who writes:

..I'm now thinking about my future career - it’s so difficult to make up your mind about what job
to cheose! What jobs do you think are most popular among teenagers in your country? What
factors do you think a person should consider while choosing a career? What career have you
chosen for yourself and why?

Last week I finally completed my school prOJect in History ..

Write a letter to John.
In your letter

— answer his questions
— ask 3 questions about the school project

Write 100-140 words.
Remember the rules of letter writing.

3aganue 2
You have received a letter from your English-speaking pen-friend Sandra who writes:

.. Yesterday our teacher mentioned that many talented people had problems at school. How
important are your marks at school for you and why so? Do your parents give you extra pocket
money for good marks or encourage you in any other way? What happens if you get a bad
mark?

Have [ told you that I started taking cooking classes? ...

Write a letter to Sandra.
In your letter

— answer her questions
— ask 3 questions about the cookmg classes.

Write 100140 words.
Remember the rules of letter writing
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3ananue 3
You have received a letter from your English-speaking pen-friend Janet who writes:

...I don't know why but every time I'm getting ready for a club or a disco it takes me ages to choose
what clothes to put on. Why do you think people pay so much attention to clothes? Do you think we
can judge a person by the clothes they wear? How important are clothes for you and why?

Have I told you that I've found a summer job? Well, I can't wait to start ...

Write a letter to Janet.

In your letter

— answer her questions

— ask 3 questions about the summer job.

Write 100-140 words.
Remember the rules of letter writing.

3agaHus Ha co3MaHMe Pa3BEPHYTOro NMMCbMEHHOIO BLICKA3bLIBAHMSA
¢ 3JleMeHTaMH paccyxaeHus “Moe MHeHHe”

3ananue 4
Comment on the following statement.

Getting a good salary is more important than job satisfaction.

What is your opinion? Do you agree with this statement?
Write 200-250 words.

Use the following plan:

— make an introduction (state the problem)

— express your personal opinion and give 2-3 reasons for your opinion

— express an opposing opinion and give 1-2 reasons for this opposing opinion
— explain why you don’t agree with the opposing opinion

— make a conclusion restating your position

3ananue S
Comment on the following statement.

It better to make a present yourself than to buy it.

What is your opinion? Do you agree with this statement?
Write 200-250 words.

Use the following plan:

— make an introduction (state the problem)

— express your personal opinion and give 2-3 reasons for your opinion

— express an opposing opinion and give 1-2 reasons for this opposing opinion
. — explain why you don’t agree with the opposing opinion

— make a conclusion restating your position

3ananue 6
Comment on the following statement.

Testing medicines and cosmetics on animals is immoral.

What is your opinion? Do you agree with this statement?

Write 200-250 words.

Use the following plan:

— make an introduction (state the problem)

— express your personal opinion and give 2-3 reasons for your opinion

— express an opposing opinion and give 1-2 reasons for this opposing opinion
— explain why you don’t agree with the opposing opinion

— make a conclusion restating your position
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YCTHAS YACTH EI'D (ITPOEKT 3AJAHUN)

Task 1. Imagine that you are preparing a project with your friend. You have found some
interesting material for the presentation and you want to read this text to your friend.
You have 1.5 minutes to read the text silently, then be ready to read it out aloud. You
will not have more than 1.5 minutes to read it.

Some paintings found in different caves around the world are recognized as the work of Stone Age
artists. But what was the purpose of the paintings? Why were they hidden in a dark room where
there is no evidence that cave people lived?

No one really knows, but there is one theory that makes great sense. It is called the theory of
Sympathetic Magic. According to this, the cave people believed that if they could make a likeness
of an animal, they could put a spell over it. This spell would give the tribe power over the live
animal.

Stone Age existence depended on killing animals — for food, clothing, and even weapons and tools.
The animals were large and fierce; the cave people had only the most simple weapons. Hunters
had to be brave and fearless. They needed more than a spear or club; they needed all the magic
they could get. The magic could help the hunters catch the animals.

Task 2. Study the advertisement.

You are considering visiting the city and now you are calling to find out more information.
In 1.5 minutes you are to ask five direct questions to find out the following:

1) dates for departures

2) hotel facilities

3) if breakfast is included

4) number of city tours

5) discounts

You have 20 seconds to ask each question.
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Task 3. Imagine that while travelling during your holidays you took some photos. Choose
one photo to present to your friend. ’

Photo #1 Photo #2 Photo #3

You will have to start speaking in 1.5 minutes and will speak for not more than 2 minutes.
In your talk remember to speak about:

when you took the photo

what/who is in the photo

what is happening

why you took the photo

why you decided to show the picture to your friend

You have to talk continuously, starting with:
“I’ve chosen photo number ... .”

Task 4. Study the two photographs. In 1.5 minutes be ready to compare and contrast the
photographs:

e give a brief description of the photos (action, location)

e say what the pictures have in common

e say in what way the pictures are different

e say which of the concerts presented in the pictures you’d prefer

e explain why

You will speak for not more than 2 minutes. You have to talk continuously.
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IIPHJIOKEHHUA

ITpunoscenue 1
TexcTbl AJisi aynupoBaHus

3ananue 1

Bet ycnvuuume 6 evbickasvisanuill. Yemanosume coomeemcmeue mexcoy 8bICKA3bIBAHUAMU KAHCOO20
206opaue2o A—F u ymeepoicoenuamu, dannvimu 6 cnucke 1-7. Henonesyiime xaxcooe ymeepacoe-
Hue, 0bo3nauenHoe coomeemcmayloweil yugpou, monvko oOun pas. B zadanuu ecmov 00no Auw-
Hee ymegepycoenue. Ber ycrviuume 3anuce 0eaxcovl. 3anecume ceou omeemer 8 ma6ﬂuuy YV sac
ecmo 20 cexyHO, 4mobbl 03HAKOMUMBCA C 3A0aHUEM.

Now we are ready to start.

Speaker A :

I’ve always read books for comfort, and when I was in London, as a participant of an exchange
programme, scared and lost, so far from my family and friends, I simply found a book store and
bought the first two Harry Potter books there. I read them both in one night and then over and over
again. It wasn’t just comfort, it was like I found a good frlend in a place where I had none, and I
certainly became braver.

Speaker B

Harry Potter books have influenced me greatly. They helped me to understand that honesty, friendship
and love are all we need. Now I look at the future in a more positive way than I had done before read-
ing these books which speak about friendship. Harry Potter is never alone. When he does something
difficult or frightening, his friends are always around and they give him all the help he needs.

Speaker C

The best thing Harry Potter books have given me is a phllosophy for life. I found it in the words of
Harry himself, his friends and other people around him. When I face problems, I remember some
phrases from the books and I keep on fighting. I don’t give up, because Harry never does. I’ve known
before, that theoretically there is no such a thing as a hopeless situation, but now I truly believe it.

Speaker D

I’ve always liked reading. And I love the fact that Harry Potter books have given me my own private
magical world. When I read Harry Potter, I feel so glad that I have a wonderful secret that no one
else knows. I get the feeling that the books put everything around me into a different, magical light,
and the world of Harry Potter comes into mine, making ordinary things and people look strange.

Speaker E

Before I read Harry Potter books, and became interested in them, I didn’t read too much. I just didn’t
understand what books could do. But after reading Harry Potter, I felt that I was in his world, and
I thought, well, maybe other books can do that too. Now I just love reading, and the pleasure that I
get from reading has become possible only because of that first Harry Potter book.

Speaker F

Harry Potter books have helped me in many ways. For example, last year I had to take my final exams
and I was under a lot of stress because of that. Harry Potter characters also have a lot of exams and
when I felt especially stressed and worried, I read those passages from the books and felt a little better,
as if I was sharing my problems with friends. And the funny moments in the books cheered me up.

You have 15 seconds to complete the task. (Pause 15 seconds.)

Now you will hear the texts again. (Repeat.)

This is the end of the task. You now have 15 seconds to check your answers.
(Pause 15 seconds.)
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3aganne 2

Bul yeaviwume 6 evickasvléanuil. Ycmarnoeume coomeememaue Medicoy 6bICKA3bI8AHUAMU KAHCO020
2080psiyez0 A—F u ymeepoicoenusamu, oannvimu 6 cnucke 1-7. Hcnonwbsyiime xadxcooe ymeepiicoe-
Hue, 0603HaueHHoe coomeemcmeyiowell yugpou, moavko odun pas. B 3adanuu ecmy 00no ruwi-
Hee ymeepoicoenue. Bol ycaviuume 3anucy 0eaxcovl. 3anecume ceou omeemsi 6 mabnuyy. ¥ sac
ecmob 20 cexyno, umobvl 03HAKOMUMBCS C 3A0AHUEM.

Now we are ready to start.

Speaker A

Can you imagine it - the average American spends more than $ 100 on Valentine’s Day!And men
spend almost twice as much on Valentine’s Day as women do. A survey I read shows that more than
one-third of men would prefer not receiving a gift. At the same time just less than 20 percent of
women feel the same way. The reason for this is partly that the holiday seems just too expensive.

Speaker B

As far as I know on Valentine’s Day no one saves money on flowers. No wonder flowers may cost
up to 30 percent more that day! Some people even buy and send flowers to themselves on Valentine’s
Day. The most popular flower is still the rose followed by lilies and violets. The colours of flowers
are very important as they speak about your feelings and emotions, but many people just don’t pay
attention to that and buy whatever they find nice and suitable.

Speaker C

I was surprised to learn that Valentine cards have a very long history. Some scientists believe that
the tradition was probably started by Charles, Duke of Orleans because the oldest surviving valentine
dates back to him, to the year of 1415. It was a beautiful poem written by the Duke to his wife.
However, some historians trace the roots of the holiday back to the Roman times and their pagan
celebrations or early medieval times.

Speaker D

Do you know, that one billion valentine cards are sent each year worldwide, making it the second
largest card-sending hollday of the year behind Christmas? I’ve heard Hallmark, a big card producer,
even employs research staff to analyze the sales pattern of previous valentines. They analyze customer
interviews and instore observations to find out which cards’ve been a sell-out this or that year and
which age group chooses which type of cards and which is the best poem on the card and so on.

Speaker E

BBC reports that India has spoken out against Valentine’s Day calling it “an attack on local culture
for commercial purposes”. So I guess they do take it seriously and there’re people not in favor of
" this holiday. The Catholic Church, for instance, struck St. Valentine’s Day from its official calendar
in 1969. There even have been times when Valentine’s Day was close to being forbidden.

Speaker F

The University of Maryland has a team of academic experts educating the media about Valentine’s
Day no matter what angle they wish to cover. There I’ve read that many people choose Valentine’s
Day for getting married. Can you imagine? The list of celebrities who’ve done it includes Elton John
and Meg Ryan. And quite a lot of famous people have been born on that day!

You have 15 seconds to complete the task. (Pause 15 sccdnds.)

Now you will hear the texts again. (Repeat.)

This is the end of the task. You now have 15 seconds to check your answers.
(Pause 15 seconds.)
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3aganue 3

Bet yeavtuume ouanoe. Onpedenume, kakue u3 npusedennvix ymeepoicoenuti A—G coomeemcmesyiom
cooepoicanuio mexcma (1 — True), kakue ne coomsemcmeyiom (2 — False) u o yem 6 mexcme He
| ckazano, mo ecmb Ha OCHOBAHUU MeKCMA HeNb38 0aMb HU NOTOHCUMENLHO20, HU OMPUYAMETbHO-
20 omeema (3 — Not stated). 3anecume nomep 8viOpaHHOZ0 6amu éapuanma omeema 8 mabiuyy.
Bot yenviwume 3anuce 08adxcowl. Y eac ecmov 20 cexyno, umobvl 03HAKOMUMbCS ¢ 3a0AHUAMU.

Now we are ready to start.

John: Tini, you’re a student, aren’t you?

Tini: Yeah, I am.

John: Do you like to study? Do you like your student life?

Tini: Of course. You know, I like studying although I’m not that much of a bookworm, like some
of my friends who can’t imagine their lives without reading, but yes, I like studying. I like spending
time with my friends, and I just like my student life.

John: Now, soon, you’re going to graduate, correct?

Tini: Yes, fortunately or unfortunately, yes.

John: Well, why would you say fortunately?

Tini: Fortunately in the sense that, you know, it’s about time to get out into the real world and, you
know, earn some money. But unfortunately in the sense that all of these precious memories, like you
are putting them ail behind.

John: Yeah, soon they are going to be over.

Tini: Right, and then you have more problems and responsibilities as soon as you step into the real
world, which is understandable. I don’t mind this but no more spring vacation, no more summer
vacation, this is tough.

John: Actually, that’s why I’m a teacher. People always ask me, why are you a teacher, John? And I
say because of the time off. You get so much time off, and you don’t have to work a 9-5 schedule.
Tini: Yes, that is a very smart choice, I think.

John: Yeah, but you make no money.

Tini: Well, but you know you can be fresher and that’ll keep you young forever.

John: I don’t know about young forever but it does... you do feel energetic when you’re a teacher.
I do agree. Well, you know, you can also become a teacher.

Tini: Well, actually, I’ve given it a bit of thought but right now I’m really into the banking indus-
try.

John: Banking?

Tini: Yeah, the financial services industry, and then probably I might like to give it a go.

John: That’s going to be very stressful.

Tini: It is, but you know, I pretty much like the fast-paced lifestyle and I'm quite quick-thinking
and well-organised.

John: Good luck with banking then, you keep on with it.

Tini: Thank you. It’s going to be really tough, I know.

You have 15 seconds to complete the task. (Pause 15 seconds.)

Now you’ll hear the text again. (Repeat.)

This is the end of the task. You now have 15 seconds to check your answers.
(Pause 15 seconds.)
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3ananue 4

But yenviuwume ouanoe. Onpedenume, kaxkue uz npugeoenHuix ymaepcoeruit A—G coomeemcmeyom
cooepocanuto mexcma (1 — True), xaxue ne coomeemcmayiom (2 — False) u o uem ¢ mexcme ne
CKA3aHO, MO eCcMmb HA OCHOBAHUU MEKCMAa Helb3sl 0amb HU NONONHCUMETbHO20, HU OMPULamelbHO-
20 omsema (3 — Not stated). 3anecume nomep 6blOpaHHO20 6amu eapuanma omeema 6 maobauyy.
Buvi yenvruume 3anucs 08axcovl. Y éac ecmv 20 cekyHO, Umodbl 03HAKOMUMbCS C 3A0AHUSMU.

Now we are ready to start.

Receptionist: Hello, Windsor Travel Company, how may I help you?

Tourist: Hello, I was just wondering if you could offer me a tour of Windsor. This is my first visit
to England and I want to make the most of it. I’ve been dreaming of visiting Windsor for quite a
long time, so... '

Receptionist: And may I tell you that you have phoned the very right place! We’re the oldest com-
pany in Great Britain to offer a variety of guided tours to Windsor.

Tourist: So you have several routes? I am surprised to hear that as I thought Windsor’s a really tiny
town.

Receptionist: Windsor isn’t big but there’s so much to see and do there. Would you like me to list
some of the opportunities?

Tourist: Yes, please. :

Receptionist: Well, the most famous attraction in Windsor is certainly the magnificent Windsor Castle
— the most romantic castle in the world. When the Queen is in residence, her presence is marked by
the flying of her personal standard from the Round Tower. You may be lucky to see that.

Tourist: I guess Windsor Castle is a must for a tourist like me. What can I see there?
Receptionist: First you go to St George’s Chapel — one of England’s most beautiful ecclesiastic
structures — and move forward to Queen Mary’s Doll’s House a perfect miniature palace with work-
ing lights and lifts, and even running water in all its 5 bathrooms!

Tourist: That must be amazing! Anything else I could see apart from Windsor Castle?
Receptionist: You may stroll to the Household Cavalry Museum. Inside is a comprehensive collection
of the Regiment’s uniforms, weapons and armour as used from 1600 to the present day. One more
thing absolutely worth seeing is Windsor Great Park and Smith’s Lawn.

Tourist: Is it possible to combine all these things into one day’s tour?

Receptionist: Most people feel one day isn’t enough for them but you ’1l have a general impression
and can come back next time you’re in England.

Tourist: And what about shopping opportunities? I’d really love to buy some souvenirs for my fam-
ily and friends.

Receptionist: Windsor Royal Station will suit you. The covered shopping area combines modemn
store design and user-friendly facilities.

Tourist: Good. I think I’ll order a tour now.

3ananHe 5

Bui yeaviuume unmepsvio. B 3a0anuax 1-7 zanuwume 8 none omeema yugpy 1, 2, unu 3, coom-
gemcmeyouyo eulbpanHomy eamu eapuanmy omeema. Bul ycaviwume 3anuce 0gaxcosl. ¥V eac
ecmb 50 cekyHO, Uumobbl O3HAKOMUMBCS C 3A0AHUSIMU.

Now we are ready to start.

Int: So, Kara, your family moved to the United States when you were about eight, and you had already
been attending an ordinary school in Mexico and started learning Spanish as your native language. As
far as [ know, there was nobody in the family who could speak English. So, when your parents got
a resident’s permit they considered the situation thoroughly and started attending a language course
at elementary level in Mexico to have a better chance of getting a job in the States. And you started
learning English at school with a bilingual program only when you moved to the US, didn’t you?
Was it difficult? How did you feel?
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Kara: You know, like many other children, I was really scared of not being able to communicate
with strangers. But coming at an early age like that can make things much easier. Children learn
differently. The child’s brain is like a sponge — it absorbs everything around it. A child doesn’t even
know why he or she is doing this. When it comes to learning languages children seem to be more
comfortable with sounds and intonation than adults. He says a word three times and it’s his forever.
He picks up words and makes sentences, and it doesn’t matter what language he uses — the first or
the second... or maybe the third. He learns them using the same method.

Int: Oh, and what did you think about bilingual education in the United States?

Kara: The school I happened to go to had a great bilingual program. They actually helped us to
continue our Spanish speaking education both in reading and writing, which was great. But a lot of
kids who were born and raised speaking Spanish, are deprived of that because most schools in the US
don’t have bilingual programs. Once these students start school and start learning English they stop
speaking Spanish in the family. Partially because they want to fit into the English speaking environ-
ment as quickly as possible. In a couple of years they cannot read or write Spanish.

Int: Now, you’ve also taken classes in French in high school. Do you think it was easier to learn
French through a textbook or to learn English being thrown into the United States and having to
learn it?

Kara: I think learning a second language made it much easier to jump into a third language. You
already sort of have a foundation for a new language environment. But it depends a lot on the teach-
ers and the way they teach the language because I can read textbooks and try to understand what
they are teaching. However, it’s a lot easier when I have a real expert in front of me who knows
the language, who can answer my questions and not only that: an expert I can listen to and hear the
pronunciation and make sure that I'm doing it correctly.

Int: Kara, in your family setting, when you are having family get-togethers, do you normally speak
English or Spanish or is it a mix?

Kara: It’s definitely a mix; some people call it, Spanglish. I have some younger relatives who speak
English; they were raised here and speak it well. So sometimes we feel more comfortable speaking
in English. But there are a lot of my relatives who moved here when they were old, and never had
an opportunity to learn English - therefore I speak only Spanish to them. There are also times when
talking to a certain person in English in school or in shops, I suddenly forget a word or it pops up
into my head faster in Spanish, so I go from English to Spanish and then back and that’s when we
call it Spanglish, just because it’s a little mixture of both.

Int: And what about your nephews and nieces? I know they were born here in the United States.
How is their Spanish?

Kara: Well, that was actually something we often talked about in our family because we didn’t want
them to lose that part of, you know, their heritage and their culture. They have been surrounded by
English since they were born and started speaking it when they were about two years old. But we
wanted them to speak Spanish too, so we decided we would mostly talk to them in Spanish, espe-
cially for the first five years of their life. Because when they start school they come home and they
suddenly just speak English and don’t want to speak Spanish anymore. So we try really hard to speak
Spanish around them, at least at home.

Int: Kara, being bilingual you have a lot more choices than, say, I do with things like movies, music,
books. When you go to the store and buy a book, do you normally buy it in English or in Spanish
or does it just depend on the book?

Kara: [ think it depends not only on the book; it depends on the mood. You know, there are times
when I really feel that I forget certain things if I don’t speak enough Spanish, so then I go and buy
a Spanish book so that I can keep up on that. I sometimes buy books by foreign authors that are
translated into Spanish if they are really interesting. But, you know, there are times when I just want
to read a really good book and the translation is not exact. So if the book is written by an American
or English writer, I buy it in English just because I want the real thing.

You have 15 seconds to complete the task. (Pause 15 seconds.)

Now you will hear the text again. (Repeat.)

This is the end of the task. You now have 15 seconds to check your answers.
(Pause 15 seconds.)
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3aganue 6

But ycaviuwume unmepeoio. B 3a0anusx 1-7 3anuwume 6 none omeema yugpy 1, 2, uwu 3, coom-
eemcmeyowylo 6blOpaHHOMY 6amu eapuanmy omeema. Bul ycavliwume 3anuce 0eadxcowl. Y eac
ecmb 50 cexyHO, 4mobbl 03HAKOMUMBCA C 3A0AHUAMU.

Now we are ready to start.

Presenter: Today in our World Englishes programme we are going to discuss Indian English. Professor
Barry Smith is my guest and my first question is: What is the role of English in today’s India?
Professor: In India, where more than 18 different languages coexist, English serves as the connector
between people speaking different mother tongues. So the number of Indians who wish to learn and
use English is not only continuing but increasing. The number of English newspapers, journals and
magazines is on the increase too. In fact, Indian English is a recognized dialect of English, just like
British Received Pronunciation or Australian English or Standard American. It has a lot of distinctive
pronunciations, some distinctive syntax and quite a bit of lexical variation.

Presenter: What about grammar?

Professor: Linguists observe the following anomalies in the grammar of Indian English. The Indians,
for instance, use the progressive tense with stative verbs, which is an influence of traditional Hindi
grammar. There’re also variations in noun, number and determiners, preposition use, building tag
questions, word order. Another example’s that Indians often use the indefinite article a before words
starting with vowels, though it must be mentioned that usually this is just a slip of the tongue.
Presenter: Are these anomalies kind of accidental or can you explain them in some way?
Professor: For those aware of the grammar of Indian tongues, the logic behind the quirks of Indian
English is quite transparent and readily explicable. In addition to what I’ve already mentioned, Indians
use the past perfect tense in verbs where International English speakers would use the past simple.
There are lexical points as well — like using the words but and only as intensifiers or adding English
affixes to local words. There are some funny cases like use of the plural /adies for a single lady or
a woman of respect, use of open and close instead of switch on and off. Some idioms and popular
phrases include the question “Where are you put up?” instead of “Where do you live?” or the phrase
“tell me” instead of “How can I help you?” Strange as it may seem sentences like “Hello, what do
you want?” as a beginning of a business conversation aren’t perceived as rough by most Indians.
Presenter: Have local Indian languages contributed to Indian English?

Professor: Internet research shows that Indians frequently inject words from Indian languages. Some
of the more common examples are jungle or bungalow; others were introduced via the. transmission
of Indian culture, examples of which are mantra, karma, avatar and guru. There’re colloquial and
slang words used in Indian English as well. Teenagers take an active part in modernizing the language.
What younger generations devise may not be used or even understood by older English speakers in
India. For example, youngsters use the expression hi-fi for cool or stylish.

Presenter: Thank you, Professor, for a very interesting talk. What would you like to say in conclu-
sion? What is your — mmm ~ final diagnosis?

Professor: Indian English is changing and trying to be more universal and simpler. The shifts in
modern Indian English are well explained by the famous local proverb “There’s nothing noble in be-
ing superior to some other person. The true nobility is in being superior to your previous self”.

You have 15 seconds to complete the task. (Pause 15 seconds.)

Now you will hear the text again. (Repeat.)

This is the end of the task. You now have 15 seconds to check your answers.
(Pause 15 seconds.)
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Hpunoowcenue 2

Pa3nen 1.3aganust no ayiupoBaHHIO
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Paznen 3. 'paMMaTHKa M JeKCHKA

3aoanue Ne Bonpoc Ne Omeem

1 1 didnotknow; didn’t know
2 worst
3 them
4 third
5 wouldestroy
6 havebecome; ‘vebecome
7 more

2 1 named
2 couldnot; couldn’t
3 arechewing
4 painting; to paint
5 didnotlike; didn'tlike
6 wouldpoison
7 him

3 1 religious
2 remarkable
3 paintings
4 settlement
S decoration
6 cultural

4 1 European
2 slowly
3 commercial
4 development
5 visitors
6 combination

5 1 4
2.
3
4
5
6
7

6 1
2
3
4
5
6
7
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Hpunooicenue 3

KPUTEPUM OLIEHUBAHMS BBIITOJTHEHHS 3AJJAHHII PA3IEJIA
«IIACHMO» (2015 TOI)

(MAKCHUMYM 20 BAJUIOB 3A BECH PA3/IEJ)

KpHTepnH oueHHBAaHHMA BBLITIOJTHEHHS 3a1aHus «JIHYHOE MHCHLMOY
(MakcumMyM 6 6aj1I0B)

Pemienne AsbixoBoe odopMiieHHE
Banasl KOMMYHHKaTHBHOI Oprann3amus Tekcra TeKcTa
3aJa4M
K1 K2 K3

2 3aganue BBINOJIHEHO NOJI- | Beicka3piBanue JOru4HoO; | Mcmonp3yeMslit cJ0Bap-
HOCTBIO: COJIEpXAHUE OTpa- | CpeAcTBa JIOTHMYECKO# | HBIH 3amac M rpaMMaru-
’aeT BCE aCHEKThl, YKa3aH- | CBI3M HCMOJIb30BaHbl | YeCKHE CTPYKTYPBl COOT-
Hble B 3aJ]aHUH (aHbI MOJI- | IPABUJIBHO; TEKCT BEP- | BETCTBYKOT IOCTABIEHHOM
HBIE OTBETH! HA BCE BOMPO- | HO pasfenéH Ha ab3auwl; | 3amaue; opdorpaduyeckue
CBl, 3a/1aHbl TPH BOMPOCAa IO | CTPYKTypHOE OGOpPMIECHHE | M NMYHKTYallHUOHHBIE OIINO-
yKa3aHHOH TeMe); CTHIIEBOE | TEKCTa COOTBETCTBYET HOP- | KM IIPAKTHYECKH OTCYTCT-
odopmileHHE pedn BBIOPAaHO | MaM, NPUHATBIM B CTpaHe | BYIOT (AommyckaeTcs He 60-
NpPaBHJIBHO C YYETOM LIEJIH | H3y4aeMoro si3biKa Jnee 2 HerpyOBIX JIEKCHKO-
BBICKa3bIBaHUS U afipecara; rpaMMarH4eckux OIIHOOK
COONIONCHBl TIPUHATHIE B WIn/n He 6onee 2 HErpyObIxX
A3bIKE HOPMBI BEXJHBOCTH opdorpaduyeckux M MyH-

KTYallMOHHBIX OIIHOO0K)

1 3agaHne BbINOJHEHO He | Bricka3zpiBaHue He Bcer- | IMeElOTCs JIEKCHYECKHE H
MOJHOCTBLIO: COJAEPXKAHME | a JIOTMYHO; MMEIOTCA | TPaMMaTUYECKUE OLUHOKH,
OTpaXkaeT He BCE aCINEKThl, | HEAOCTATKH/OHOKH B | HE 3aTpyAHAIOIHE IOHHUMA-
yKa3aHHble B 3agaHdH (00- | MCMONB30BAaHUKM  CPEICTB | HUS TEKCTa; HMEIOTCA opdo-
fee ODHOTO AacHeKTa pac- | JOTMYECKOH CBA3M, MX Bbl- | rpaduyecKUe U MyHKTyalH-
KpBITO HE TOJHOCTBIO, WIHM | 6Op OrpaHH4eH; AEJICHHE | OHHbIE OWIMOKH, HE 3aTpyi-
OJMH AacmekT IIOJIHOCTBIO | TEKCTa Ha ab3alibl HEJIOTHY- | HAIOIIME  KOMMYHHKaIHH
OTCYTCTBYET); BCTpeYa- | HO/OTCYTCTBYET; HMMEIOTcs | (momyckaercs He Oosee
JOTCA HapylIeHHsi CTHIEBO- | OT/JejbHble  HapyuieHus | 4  HerpyOBIX  JIEKCHKO-
ro oGOPMIICHHS PEYH WIKH/H | TIPHUHATBIX HOPM OGOpPM- | IPaMMAaTHYECKHX  OLIMOOK
NPUHATBIX B A3bIKE HOPM | JIEHMsS JIMYHOIO NMHUChMA win/u He 6onee 4 HerpyOBIX
BEXKJIMBOCTH opdorpaduueckux M IMyH-

: KTYaliHOHHBIX OLIMOOK)
3ajanue He BbINOJHeHO: | OTCyTCTBYeT Jioruka B no- | [lonMManne  Ttekcra  3a-

COIEpXXaHHUE HE OTpa)aeT
T€X aCIIEKTOB, KOTOPbIE yKa-
3aHbl B 3aJJaHUH, WIH/H HE
COOTBETCTBYET TpebyeMoMy
oOREMY

CTPOGHUM BbICKA3bIBAHHUA,
NPUHATBIE HOPMEI OhOpM-
JIEHUs] THYHOTO MHCbMA HE
cobnoaaoTcs

TPYAHEHO H3-3a MHOXECTBA-
JIEKCUKO-TPaMMaTH4YECKUX
omubok

Tpumeuanue. [Ipu nonydeHnn sk3amMenyembivm 0 6aJ110B 110 KpuTepHIo «PelueHne KOMMYHHKATHBHOM
3a7a4M» BCE 3amaHue oLeHuBaeTcs B 0 6aunos.
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KpuTeplm OLlCHHBAHHS BbLINOJIHECHHA 32J1aAHHSI «Pa3BepnyToe NHCbMEHHOC

BbICKa3bIBaHHE C 3JIEMEHTAMH PacCyXIeHHsD» (MakcHMyM 14 0an0B)

Bananl

Pemenne KOMMYHUKATHBHOH 3aaa4yu

Opral{mauuﬂ TEKCTA

K1

K2

3agaHHe BBINMOJHEHO TOJHOCTBLIO: CO-
Jiep>KaHUE OTPa)KaeT BCE AacCIeKThl, YKa-
3aHHBIE B 3aJaHUH; CTHIEBOE oopMIIeHHE
peud BbIOpaHO MpaBHJIBHO (COOMIOmAeTCs
HEHTpaNbHbIH CTHIIB)

BhICKa3bIBaHHE JIOTHYHO, CTPYKTYpa TEK-
CTa COOTBETCTBYET MpPEIIOKECHHOMY ILIa-
HY, CpeICTBa JIOTHYECKOH CBS3H HMCHOJb-
30BaHbl MPaBWIBHO, TEKCT pa3lesiéH Ha
ab3anel

3anaHue BBINOJHEHO: HECKOTOPBIEC aCIiCK-
Thbl, YKa3aHHBIC B 3aJaHHH, PaCKpPBITbl HE
NIOJIHOCTBIO; HMEIKOTCA OTACIBbHBIC HApYLIE-
HHA CTHJIIEBOIO O(bOpMJ'IeHHﬂ pe€un

BrIcka3pIBaHHE B OCHOBHOM JIOTHYHO, HMeE-
I0TCA OTAE/IbHBIE OTKJIOHEHHS OT IIJIaHa B
CTPYKType BBICKa3blBaHHA; HMEKTCS OT-
JIelbHbIE HEAOCTATKU MPH HCIONb30BAHHH
CPEICTB JIOTHYECKOH CBS3H; UMEKTCA OT-
JIeNbHbIE HETOCTATKH MPH JEICHHH TeKCTa
Ha a03anpl

3anaHue BBINOJIHEHO He MOJHOCTHIO: CO-
Jep>KaHHe OTpa)kaeT HE BCE aCIeKThl, yKa-
3aHHBIE B 331aHHH; HApyLICHUS CTHUJIEBOIO
oopMIIEHHS peYH BCTPEYaArOTCs OCTATOu-
HO 4acTo

Bricka3piBaHHE HE BCeraa JIOTHYHO, €CTh
3HA4YUTEIbHBIE OTKJIOHEHHS OT MpeuIo-
KEHHOT0 ILIaHa; UMEKOTCS MHOTOYHCIIEH-
Hble OIHOKM B HCHOIB30BAHHU CPEICTB
JIOTHYECKOM CBSI3H, UX BHIOOp OrpaHHYEH;
JelleHHe TeKcTa Ha ab3alpl OTCYTCTBYET

3ajaHue He BBINIOJHEHO: CcoEpKaHUue
HE OTpaXXa€T TEX aCIICKTOB, KOTOPLIE YKa-

3aHbl B 3a/laHHH, HIH/H He COOTBCTCTBYECT .

TpebyeMoMy 00bEMy, Hnu/m Gonee 30%
OTBETa MMEET HENPOIYKTUBHBIH XapakTep
(T.e. TEKCTyaJbHO COBIIAZIa€T C OMyOIHKO-
BaHHBIM MCTOYHHKOM )

OTCyTCTBYET JIOTHKA B IOCTPOEHUH BBI-
CKa3bIBaHHs, Npe/UIOKEHHBIH TUIaH OTBETa
He coOmnromaeTcs
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Opdorpadun

BapHBIH 3amac He MO3BOJIAET
BBIOJIHUTh MOCTaBJICHHYIO
3amauy

He cO0MIOmaloTCs, OLIHOKH
3aTPYAHSAIOT  MOHUMAaHHE
TEKCTa

Baanbi Jlexcnka I'paMmaTnka
H NYHKTyanus
K3 K4 K5

3 Hcnons3yemelii  croBapHblit | Mcnons3yrores rpam-
3amac  COOTBETCTBYET IIO- | MaTHYECKHE CTPYKTYpHl B
CTaBJICHHOH KOMMYHHMKATHB- | COOTBETCTBHMM C IIOCTaB-

HOM 3ajave; IPaKTUYECKH | JCHHOH KOMMYHMKATHBHOM

HET HapyIIEHHH B HCHONb- | 3agaueil. [IpakTuuecku or-

30BaHUH JICKCHUKH CYTCTBYKOT OIIMOKH (HO-
nyckaercs 1-2 HerpyOble
OIIMOKH)

2 Hcnone3yemplii  crnoBapHerii | IMeercs  pan  rpamma- | Opdorpaduueckue omubKkH
3amac COOTBETCTBYET IOCTAB- | THYECKHX OIUMOOK, HE 3a- | MPAaKTHYECKH OTCYTCTBYIOT.
JICHHOH KOMMYHHUKAaTHBHOH | TpymusAomMX mnoHuMaHus | Tekct pasmenéd Ha npen-
3ajia4e, OHAKO BCTpeyaroTcs | Tekcta (He Gonee 4) JIOKEHHS C TPaBUIbHBIM
OTHE/NbHbIE HETOYHOCTH B NYHKTYallMOHHBIM O OpPM-
ynotpebnenun cnoB (2-3), JICHUEM
aub0  CIOBApHBIA  3arac
OrpaHHYeH, HO JIEKCHKA HC-

MO0JIb30BaHA IIPAaBUIIBHO

1 Hcnonp3oBan HeonmpaBaanHo | MHorouucienusl omubku | Mmeercs pan opdo-
OTpPaHHYCHHBIM CIOBapHBIH | 3JIEMEHTApDHOIO  YPOBHS, | rpa@UYecKHX WIH/H TyH-
3amac, 4acTO BCTpeyaroTcs | IM60 OWIMOKH HEMHOro- | KTyallMOHHBIX OIIHOOK, B
HAapyLIEHHs B MCIOIB30- | YKCICHHBI, HO 3aTPYAHAIOT | TOM YHCJIE T€, KOTOphie He-
BaHHH JIEKCHKH, HEKOTOpble | TOHMMAaHHE TEKCTa (JIONy- | 3HAYHTEIBHO  3aTPYAHSIOT
U3 HHMX MOTyT 3aTpymHATH | ckaercs 6—7 omnOok B 3—4 | moHnmanue Texkcra (He 0o-
NMOHUMAaHHE TekcTa (He 0o- | pasnmenax rpaMMaTHKH) Jiee 4)
nee 4)

0 Kpaiine orpannueHnstii cno- | I'pammarnueckne mnpaBuia | [IpaBuna opdorpaguu  u

MyHKTyallud HE coO/tona-
10TCA

Ilpumeuanue. Kpurepuit «Opdorpadus u myHkryauus» B pazaene «lluceMo» oueHuBaercs B 2 6asuia.
Ipu nony4ennn sx3aMeHyeMbIM O 0aIOB Mo KpUuTepHro «PellleHie KOMMYHHKAaTHBHOR
3agayu» BCE 3ajaHHe oneHuBaercs B O 6anios.
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IIpunoscenue 4

HOpﬂlIOK ONpencaeHusi MPOUEHTAa TeKCTYaJdbHbIX connauelmii B 3aJaHHHU
«Pa3BepHyToe NHCbLMEHHO€¢ BbICKAa3lbIBaHHE C JJICMECHTAMH PaCCYKACHUHA»

I[Ipy OLlEHMBaHMH BTOPOTO 3aJaHus pasaena «IIucpMo» (pa3sBepHyTOC MUCBMEHHOE BbICKAa3bIBAHHE
C dNIEMEHTaMH pacCyk/eHHs) 0cob0e BHUMAHHE YHCIACTCS CIOCOOHOCTH IK3aMEHYEMOIrO MpPOLYIH-
poBaTh pa3BEPHYTOE MUChMEHHOE BbickasbiBanue. Eciu Gonee 30% oTBeTa MMeEET HENMPOAYKTHBHBIN
xapakTep (T.€. TEKCTYallbHO COBNAJAET C OIMyOIMKOBAHHBIM HCTOYHHKOM), TO BriCTaBiseTcs 0 6aioB
1o Kputepuro «PenieHHe KOMMYHHKaTHBHOH 3aJjauu», U, COOTBETCTBEHHO, BCE 3aJaHUC OLICHUBACTCSA
B 0 GasoB.

TeKCTyalbHBIM COBIAJCHUEM CYUTAETCS JOCIOBHOE COBIAJICHHE OTPE3Ka MHCHMEHHOH peuH uiM-
Hoit 10 cioB u Gonee. :

BBISABICHHbBIE TEKCTYaTbHBIE COBNAICHHS CYMMHPYIOTCS, ¥ NIPH MPEBBILEHAN MU 30% oT ob1mero
YHCla CJIOB B OTBETE, paboTa oueHuBaercs B 0 6asios.

lpunooicenue 5
HOpﬂIlOK noacyera CJIOB B 3aJlaHUAX pa3aeiia «IIncbmo»

IIpu oneHuBaHuM 3agaHuil pasgena «[IMcbMO» Clie[yeT y4UTHIBaTh Takoi MapamMeTp, Kak oObEM
IMCEMEHHOIO TEKCTa, BBHIPAXEHHBIH B KOmUuYecTBE ci0B. TpeOyeMblii 00bEM A JIMUHOrO MHMCbMa
— 100-140 cnoB; 1s pa3BEPHYTOro MUChbMEHHOrO BhICKasbiBaHuA — 200-250 cnos. JlonycTtumoe oT-
KJOHEHHE OT 3aJaHHoro o6béma coctasisier 10%. Eciu B BBIIONHEHHOM 33JJaHUH «JIMUHOE MHCHMO»
MeHee 90 cJIOB WM B BBITOJHEHHOM 3aiaHuu «Pa3BepHyTO€ MHMCbMEHHOE BBICKA3bIBAHHME C JJIEMEH-
TaMu paccyxaeHus» MeHee 180 cnoB, TO 3aJaHHe HNPOBEPKE HE MOAJIEKHT U olcHHBaeTCs B 0 oan-
noB. Ilpu npesbiennn oobéMa 6osice yem Ha 10%, T.€., eciiu B BBIIONTHEHHOM 3aJlaHUM «JIM4HOE
nucbMo» Oonee 154 cnoB uiH B BHIOIHEHHOM 33alaHUH «Pa3BepHyTO€ MHCHMEHHOE BBICKA3BIBAHHE C
37eMEHTaMHU paccyxaeHus» Oonee 275 ci1oB, MpoBepKe MOIJIEKUT TONBKO Ta 4acTh paboThl, KOTOpast
COOTBETCTBYET TpeOyeMoMy 00bEMY. TakuM 0Opa3oM, MpH POBEPKE JIMYHOT'O THCbMA OTCYMTHIBACTCS
oT Hayasa pabotsl 140 0B, pa3BepHYTOr0 MHCHMEHHOIO BBICKA3bIBAHHA C JIEMEHTAMHU PACCYKICHHUS
— 250 c0oB, ¥ OLEHUBAECTCS TOJIBKO ATA 4acTh paboThI.

I1pu onpexneneHUn COOTBETCTBUA 00BEMA MPEACTaBIIEHHOH padoTh! BhIlIEyKa3aHHbIM TPEOOBaHUIM
CYHMTAIOTCA BCE CJI0BA, C [IEPBOIO CJI0BA 10 OCIIEAHEE, BKIIIOYash BCIIOMOraTelIbHEIE I71aroibl, IPEJIOrH,
apTUKJIM, YacTHIBL. B JIMYHOM MHCBMe ajpec, Jara, NOMNKMCH TAKKe MOAJIeKAT noacyery. Ilpu atom:

—  crokéHHble (kpaTkue) hopMsl can't, didn't, isn't, I'm U T.II. CUNTAIOTCS KaK OJHO CIIOBO;

—  YUCIUTENbHBIE, BRIpAXEHHbIE IUbpamu, T.¢. 1, 25, 2009, 126 204 4 T.1., CYUTAIOTCH KaK OJHO
CJIOBO; '

—  YMCJIUTENbHBIE, BHIPAXKEHHBIE UM(PPAMH, BMECTE C YCIOBHBIM 0003HaY€HHEM IIPOLIEHTOB, T.€.
25%, 100% M T.I1., CYATAIOTCA KaK OJHO CJIOBO;

~  YHCJIMTEJIbHbIC, BHIPAXKEHHBIC CJIOBAMH, CYHUTAIOTCS KaK CJIOBA;

—  CIOXHBIE CJIOBa, TaKue Kak good-looking, well-bred, English-speaking, twenty-five, cauTaloTcs
KaK OJHO CJIOBO;

- cokpaileHus, HanpuMepUSA4, e-mail, TV, CD-rom, cUUTaIOTCA KaK OJHO CJIOBO.
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IPOEKT

KpuTepun oneHHMBaHHUS BLINOJTHEHHS 3a/1aHUil YCTHOM 4acTH

3ananue 1 (UteHne Tekcra Beayx) — makcumym 1 6ana

1

0

doneTrnyeckas
CTOPOHA peYH

Peus BocipuHHMaeTCH JIETKO: HE000-
CHOBaHHbIE May3bl OTCYTCTBYIOT; (hpa-
30BO€ yAapeHHE W HHTOHALUOHHBIE
KOHTYPBI, IPOU3HOLIEHHE CIOB 0e3
HapyLIeHH# HOPMBIL: JIONYCKAeTCs He
Oonee nATH POHETHUECKHUX OIIHOOK,
B TOM YHCJIE OJHA-IBE OMMOKH, UC-
KaXKaOLHE CMBICI

Peus BoCTIpMHHMAaETCS C TPYAOM H3-3a
OOJIBIION0 KOJIMYECTBA HEECTECTBEH-
HBIX Tay3, 3alHHOK, HEBEPHOIt paccTa-
HOBKY yIApeHHH M OIHOOK B MPOM3-
Houenuu cioB, WIM cnenado Gosee
It goxernueckux ommbok, MM
cenaHo Tpu U Goree HOHETHYECKHE
OLIMOKY, UCKAXKAIOIIME CMBICII

3ananue 2 (MakcumMym — 5 6ajiioB).

OuenuBaercs OTACILHO Ka)KI[bIﬁ H3 IIATH 3a/1aBaCMbIX BOIIPOCOB.

1

0

Bonpocsi 1-5

Bompoc 1o coaepaHHIO OTBEYAET I0-
CTaBJICHHOW 3ajaue; UMeeT NpaBHIIb-
HYI0 IpaMMaTHYecKyio GhopMy MpsaMo-
r'O BONPOCa; HHTOHAIIUS COOTBETCTBYET
THIY 3a1aBa€MOT0 TMPSIMOTrO BOIPOCA,
BO3MOXKHBIE (DOHETHYECKUE M JIEKCH-
YEeCKHE IOrPELIHOCTH HE 3aTpYAHSIOT
BOCIIPUATHA

Bonpoc He 3aiaH, WIH 33JaHHBIA BO-
IIPOC 10 COJIEP’KAHHIO HE OTBEYaeT Mo-
crapnenHoi 3amaue WHJIN ne nmeer
IPaBUJIBHOH rpaMMarudeckol (GOopMsl
npsmoro Bonpoca, /I naToHauus
HE COOTBETCTBYET THIY 3a]aBacMOro
npsimoro Bonpoca; W/IJIN donernue-
CKHE OILUHOKH IpENATCTBYIOT KOMMY-
HHUKaLUH
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3aganus 3 u 4 (onucanue $oTo H cpaBHeHHe ABYX oro) — 7 Gawi0B

Banabl Peurenne Opranunsanus SI3bikoBOE odopMieHHe
KOMMYHMKATHBHOI BBICKa3biBAHHS BbICKa3bIBaHHS
3agaum (coaep:KaHue)

KoMMyHMKaTHBHas  3a-
3 Jlaya BBINOJIHEHA TIOJHO-
CTBIO: CONEp)KaHUE IOJI-
HO, TOYHO U pa3BEPHYTO
OTpaXkaeT BCE€ acCIEKTHI,
yKa3aHHbIE B 3alaHUM (B
CpeoHeM He MeHee TpEX
¢pa3 no KaxaoMmy IyH-

KTy ILIaHa)
KoMMmyHHKaTHBHas 3a1a- | Bbicka3piBaHUE JOTMYHO M | Mcrone3yeMbldl CIOBapHBIH 3a-
2 4a BHINOJHEHA YaCTHYHO: | HOCHT 3aBEpILCHHBIM Xa- | mac, TIpaMMaTHYeCKHe CTpyK-

OJIMH acleKT HE PACKPBIT | PaKTep; MMESTCs BCTYNH- | Typbl, (OHETHYECKOE O(OpM-
(OCTasIbHBEIE  PACKPBITHI | TeJbHAs M 3aKJIIOYMTENbHAs | JIEHHE BBICKAa3bIBaHHS B OCHOB-
nonxHo), UJIN onun-aBa | ¢pa3sl, COOTBETCTBYIOUIME | HOM COOTBETCTBYIOT IIOCTaB-
packpbiThl HenmonHo (B | Teme. CpencrBa JIOTWye- | JIEHHOH 3afade  (IOMyCKaeTcs
CpeaHeM He MeHee IBYX | CKOH CBsi3M HCIONB3YIOTCSi | HE 0onee YETBHIPEX JIEKCHUKO-
¢$pa3 mo kaxaAOMy MyH- | IPaBUIBHO rpaMMaTHYeCKUX OMIHOOK (U3
KTy NJIaHa) HUX He Oonee ABYX TIpyObIX)
WIIU/U ue 6onee yethipéx ¢o-
HETHYECKHX OMIMOOK (M3 HUX He
Oonee OByX rpyObIX)

KoMMmynukaTHBHasi 3a- | BeickaspiBaHHE B OCHOB- | Mcnonb3yeMbli CIIOBapHBIH 3a-
1 Jla4a BHIMOJTHEHA HE MON- | HOM JIOTHYHO H UMEET [0- | Mac, IpaMMaTH4YE€CKHE CTPYKTY-
HOCTBIO: JIBA aCTeKTa He | CTAaTOYHO  3aBepUIEHHBIHA | pbl, poHETHUECKOE ODOPMIICHHE
packpeiThl  (ocTayibHBIE | XapakTep, HO OTCYyTCTBY- | BBICKA3bIBaHHS COOTBETCTBYIOT
packpsitsl onHO), WJIU | er Becrynurenshas W/IJIM | nocrapneHHO#H 3ajade  (nomy-
BCE AaCMEKThl PACKpHITHL | 3aKirouuTen]bHas  ¢pasa, | ckaercss He Oonee ABYX HErpy-
HenonHo (B cpenreM me- | U/UJIU cpenctBa noruue- | ObIX JEKCHKO-TPAMMaTHYECKHX
Hee IByX (pa3 Mo Kax- | CKoM cBa3u mcnonb3yiorcs | omubox U/HWJIU He Gonee nByx

JIOMy IIYHKTY IU1aHa) HEIO0CTaTOYHO HerpyObIX (POHETUYECKUX OLIH-
00K)
0 KomMyHnukaTuBHas 3a- | BoickaspiBanue Henorud- | [loHMMaHue BbICKa3blBaHHS 3a-

Jada BbimonHeHa MeHee | Ho W/WJIM He umeer 3a- | TPYIHEHO M3-32 MHOTOYMCIIEH-
yeM Ha 50%: TpH U 60- | BEPIICHHOTO  XapakTepa; | HBIX JIEKCHKO-TPaMMaTHUYECKHX
Jlee acHeKTOB colepXa- | BCTYIUIEHHE U 3aK/IOYEHHE | U (QOHETHYECKHX  OLIMOOK

HHUS HE PACKPBITHI OTCYTCTBYKOT;  cpeAcTBa | (IATh W Gojlee  JIEKCHKO-
JIOTHYECKOW CBA3M MPAKTH- | [PAMMAaTHYECKHX  OLIHOOK
YECKH HE HCHOJB3YIOTCA W/WJIU nste u 6onee GoHeTH-

yeckux ommbok) MUIJIN Gonee
JIByX CpyObIX OMHOO0K)

*IIpumeuanue. IIpn nonyuennu sx3ameHyeMbiM  6a/J10B 0 KpUTEepHIOo «PelliecHHe KOMMYHH-
' KAaTHUBHO# 3agauu» Bcé 3aganue oneHuBaercd B (0 0asuioB.
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